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Taageskikkelser fra  svund
ne Tider,

^  paany m it Tungsindsblik
s) svceve ncer.

Skal nu jeg holde Eder fast omsider?

E r denne Drom  endnu m it Hjerte
kjcer?

I  trcenge paa, og ej imod jeg strider;

a lt mer og mere klares Eders Farrd,

og Trylleskjceret, som Ie r t  Tog om-
hyller,

paany m it Bryst med Ungdoms
varme fylder.



Med Tder Billeder fra  glade Dage 

og kjcere Skygger svceve mig forbi, 

det fsrste Venskabs halvforglemte Sage, 

den fsrste T lffovs rige T ry lle ri.

Med nyvakt Smerte fsrer mig min Mage 

paany ad Livets vildsomt snoede Sti 

og ncevner mig benfarne Venners Navne, 

som Skjcebnen grumt lod skjsnne Timer savne.

T j kan de mine Toner nu fornemme, 

de Kjcere, som har bort min Ungdoms Sang; 

forsvunden er den Kreds, hvor feg var hjemme, 

og hendsd, ak! den fsrste Atterklang.

Ln  ukjendt Mcengde lytter t il min Stemme, 

og selv dens B ifa ld  g js r mig Sjcelen trang, 

bsvad fs r ved Sangens M ag t jeg kunde binde, 

er, om det lever, spredt fo r alle Vinde.



Og Lcengsel, som jeg ej har fs lt den lcenge, 

mig griber efter Aanders stille H jE ;  

med dcempet Alang, som ALolsharxens Strenge, 

min Sangs Akkorder sagte svceve frem.

Med bellig Bceoen Taarer frem sig trcenge, 

og M ildhed Magten faaer i Lsjertets Gjem. 

Lsvad end jeg har, er som af Taager dcekket, 

og hvad der svandt, paan>f t il Liv er vcekket.
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Direkteuren.

Theaterdigteren. Den lsstiae person.

D i r e k t e u r e n .

To, hos hvem i Nod og Trang 
iA, jeg tidt har kunnet Bistand hente, 

hvad troer I  vel, at v i kan vente 
os af vort Arbejd dennegang?
A t Mcengden jeg v il taekkes, ej jeg ncegter, 
den lever selv og Andre leve la'er.
M in  Bod er rejst med Braedder og med Ncegter, 
og paa en Fest man Munden spidset har.
Med store Mjne sidder de og bier 
paa Scenens endnu skjulte Tryllerier.
T i l  Folkets Gunst jeg kjender Dejen grant, 
dog saa forlegen var jeg ingensinde; 
vel er de ikke t il det Bedste vant, 
men de har grumme megen Eicesning inde. 
Hvordan saaer v i nu A lting  friskt og kjcekt, 
paa eengang morende og fu ld t af vcegt?

s



Thi gjerne seer jeg Mcengden, naar den ruller 
siĝ  som en vceldig Strom imod vor Bod 
og presser sig med Skulder imod Skulder 
igjenuem Doren, langsomt, Fod for Fod, 
naar jeg endnu fo r Fire seer dem gjsre 
sig ftorste M oje fo r at faae B ille t 
og som i Hungersnod om Brod ved Bagerdore 
med j)uffen trcerige sig om hu lle t teet.
T t saadant Under virker ikkun Den, 
som D igter er. G jo r det idag, min Den!

D i g t e r e n .
Forskaan mig dog for Mcengdens vilde vrimmel, 
min Aand har ikke Gre for dens Ror.
Skjul fo r m it B lik  dens meningslose Stimmel, 
der mod min v ill ie  drager mig mod Jord.
Nej, for mig opad mod den stille Himmel, 
kun der en Digters rene Glcede boer; 
kun der kan Rjcvrlighed og venskab pleje 
med Guddomshaand, hvad Hjertet fik i Eje.

Ak! selv hvad der af Brystets Dyb er rundet, 
hvad Lceben ikkun stammende fik sagt, 
snart mer, snart mindre trangt af Skranker bundet, 
tilgrunde gaaer ved Gjeblikkets M agt.
T id t efter aarvis Kamp det forft har fundet 
sin rette Skikkelse, sin sande Dragt.
Det Glimrende er skabt for Gjeblikke; 
det 2Egte taber Efterverdnen ikke,



D en l y s t i g e  j? er son.

H vorfor dog O rd paa Efterverdnen spilde? 
Hvis je g  om Efterverdnen tale vilde, 
hvo mored da vor egen Eamtids Elargt?
Men Morskab v il og Morskab skal den have, 
og hvis vor N utid  ejer Gutter brave, 
har det, saa synes mig, dog ogsaa vargt.
Hos Den, der finde kan det rette Ord, 
kan Folkets Luner ikke varkke Harme; 
han onsker netop Aredsen stor, 
saa virker han med mere Varme.
Vårr nu en brav og monstervarrdig M and; 
lad Fantasien sine Eyner male, 
lad Lidenskab, lad Hjerte og Forstand, 
men, marrk vel, lad ogsaa Daarskab tale!

D i r e k t e u r e n .

Men frem for A ltin g : lad blot Meget ske!
Husk paa, man kommer mest dog fo r at se.
Har D en rig tig  broget Handling sundet, 
som Marngden undrende begabe kan, 
saa har I  strax i Bredden vundet 
og blier en hs jlig  yndet Mand.
Ved Masse kun ^  Massen tvinger; 
hver Enkelt soger sig sit Eget frem.
Hvo Meget bringer, lid t t i l Hvermand bringer, 
og Alle gaaer tilfredse hjem.
E t Etykke maa s) gi'e dem ind i Etykker!



En slig Ragout ^  hurtig t sammenbr>'gger; 
den laves og serveres lige let.
Hvad hjcelper det, I  gi'er et Helt komplet, 
naar publikum det dog i Stumper rakker?

D i g t e r e n .
For den Slags Haandvcerksdont jeg helst mig

siger sri;
den lader ej med cegte Runst sig rime!
De brave Herrers Fuskeri
er alt hos Eder, mcerker jeg, Akaxime.

D i r e k t e u r e n .
En saadan Dadel tager jeg mig let; 
en Rkand, der tcrnker paa at virke ret, 
inaa vcelge Dcerktoj af den bedste Sort.
Det Ved, har at klsve, er ej haardt; 
betaenk engang, sor hvem det er D skriver!
Den Ene Rjedsomheden til os driver, 
deil Anden kommer dvask af lcekre Spiser, 
og, hvad det Allervcvrste er og bliver, 
man kommer flov af Larsning i Aviser.
Som om en Ataskesest de skulle gjceste, 
Nysgjerrighed kun driver dem afsted; 
sig selv og deres jlHmt gi'er Damerne tilbedste 
og spiller uden Gage med.
S svaermer om i Digterdromme hoje, . 
det fulde Hus gjor Eder glad og stolt — 
betragt blot publikum en Smule noje!



H alvt er det raat, halvt er det koldt.
Den Ene a lt maa Kortenspillet savne, 
endnu for Skuespillet er fo rb i; 
den Anden haaber, hos en Tos at havne — 
og d e r f o r  plager ^  de hulde N i!
Nes, v il D M aalet naa, da folg min ^cere: 
smor dygtig paa, giv stadig mer og mer.
A t gi'e dem nok, den Kunst er blandt de svcere, 
fo rv ir  dem da, saa ikke klart de seer. —  — 
Hvad er det? E r henrykt eller krcenket?

D i g t e r e n .
Se til, D u kan en anden Trcel D ig  faae!
For din Skyld skulde Digteren forsmaa 
sin Net som Menneske, den storste M agt, 
den hojeste, Naturen har ham stjcenket!
Hvorved har han vel alle Hjerter lcenket 
og hvert et Element sig underlagt?
M on ved den Samklang es, der fra  hans Barm

sig svinger
og bcerer Verden t i l hans Bryst paa sine Vinger? 
N aar udeltagende omkring sin Ten 
den endelose Traad Naturen tvinger, 
naar alle Vcesners Mcengde uden ren, 
harmonist Orden som et Kaos klinger; 
hvo sonderdeler da i rhythmisk B rydning 
Ensartethedens tunge, trcege Gang?
Hvo skscenker da det Enkelte Betydning 
i herlige Akkorders fulde K lang?



Hvo lader Stormen gjennem Sjcelen fare 
og Aftenroden spejle Hjertets Fred?
Hvo stroer de skjonne Foraarsblomsters Skare 
som Hyldest i den Elsktes Fjed?
Hvo har Olympens Guder selv sorenet 
og Sejerherren Hcederskrandsen rakt?
D en  K r ast ,  son: b l ev  e t Me n n e s k e  f o r l e n e t ,  
men sors t  as D i g t e r e n  f o r  D a g e n  lagt .

D e n  l y s t i g e  He r  son.

Nuvel, saa lad de skjonne Arcefter raade, 
og driv din D igterdont paa samme Maade, 
som naar et Elskovseventyr man driver. 
Tilfceldigt modes man, man standser, bliver, 
og esterhaanden lader man sig hilde; 
nu straaler Lykken klart, saa plumres Glcedens Ailde, 
saa verler Fryd med Sorg, og uden nogen Hlan 
er, fo r man Her sig om, det Hele en Noman. 
Lad os paa samme V is et Skuespil faae givet! 
G jo r blot et dristigt Greb i selve Livet!
Det leves af Enhver, kun Faa det kjender grant, 
og hvor griber, er det interessant.
En broget Billedflok i uklar Ncekke, 
en Sandhedsgnist bag Fejls og Famlens Darkke, 
as de Ingredienser brygger man 
den bedste Drik, som Alle kvcege kan.
Da Blomsten af den unge Slargt sig ncermer 
og lytter t il Ie r t  Skuespils Belarring,



da suger hver vemodig stille Socernrer 
af Eders Vcerk sin melankolske Ncering.
Snart spirer et og snart et andet Ord, 
hver Enkelt seer, hvad i hans Hjerte boer. 
Endnu er de til Graad og Latter rede, 
kan rives med endnu og glcedes ved et Skin 
en Fcerdig lader ej saa let sig lede; 
en Vordende har et erkjendtligt Sind.

D i g t e r e n .

Saa giv mig da de svundne Dage, 
da selv jeg i min Vorden stod, 
da svulmende min Fryd, min Alage 
brod frem i Sange lig en Flod, 
da Anoppens Lofter va r saa mange, 
da Verden laa i Morgenglod, 
da jeg de tusind Blomster brod, 
der myldred frem paa alle Vange.
Vel va r jeg' fattig, men mit Liv var r ig t! 
Deg sogte Sandhed og var glad ved D igt. 
Lad atter som i hine Dage 
mig Lykkens Vemod vorde rakt 
med Hadets A ra ft og Elskovs M a g t!
G iv  mig min Ungdoms T id tilbage!

D e n  l y s t i g e  p e r s o n .
Da, Ungdom, gode Ven, den er nodvendig, 
naar Fjender D ig  i Slagets Tummel trcenge,



naar unge, smukke s)iger i ubcendig, 
ustyrlig Lyst v il onr din Hals sig hcenge, 
naar ester Sejrens fjerne Brands 
i hastigt Lob man M aalet retter, 
naar efter voldsom Hvirveldands 
man drikker bort de glade Ncetter.
Men faae paa eengang kjcekt og smnkt 
de kjendte Strenge t il at barve 
og ud og ind paa vildsom Flugt 
imod et selvsat M a a l at svarve, 
det, gamle Herrer, det er Tders s)ligt, 
og derfor ikke i vor Agt S falder.
A t Aldren g jor barnagtig, er kun D igt, 
det sande ba rn lige  kun frem den kalder.

D i r e k t e u r e n .
Nu nok af O rd og Komplimenter!
Lad nu engang mig Handling se!
Mens Tiden gaaer og Folket venter, 
kan noget mere N yttig t ske.
Den Snak om Stemning gjor kun lidet G avn; 
den Nolende faaer aldrig Fingre i'en.
Hvis af s)oeter s) v il have Navn, 
nuvel, saa kommandeer da poesien.
S veed, hvad bedst fo r os sig passer, 
at v i v il ha'e en Drik, som kradser; 
bryg os en saadan Drik, og tov ej mer! 
Smorgen er ej gjort, hvad der idag ej skeer,



og man skal ikke spilde sine Dage. 
Beslutningen skal bare rask gaa paa 
og Muligheden i Rardusen tage; 
saa v il med Resten ej den staa tilbage 
og virker videre, fo rd i den maa.

I  veed, at paa vor tydske Scene
kan Hver probere, hvad han v il;
brug dersor dristigt ej alene
hvad as Maskineri der horer til,
men glimrende prospekter, Sol og Maane,
og Stjerner udi Hobetal;
hvad I  af ^)ld og Vand benytte skal,
af D y r og Fugle, skal I  ikke skaane.
Saa skrider i vo rt Brarddeskur 
med ro lig  ^ l  den samlede N atur 
fo rb i vort B lik, fra  Himlen hoj og hvceloet 
igjennem Verden ned t il Helved.
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W

herren. De himmelffe Hcrrskarer.
Senere Mefistofeles.

De t re L r k e e n g l e  trcede frem.

K a f a e l .

aa vante Maade Solen toner 
i Brodresfcerers Dceddesang, 
og ad de foreskrevne Zoner 

den skrider frem med Tordengang. 
Dens Skue styrker Engles Skarer, 
skjondt Dag fo r Dag en Gaade ny; 
det Skabtes Dcelde aabenbarer 
sig herligt som i Tidens Gry.

G a b r i e l .

. Og mere snelt, end Tanken fatter, 
sig drejer Zordens lyse j)rag t, 
og paradisisk Klarhed atter

— 21 —



forgaaer fo r Nattens morke M agt;
. i brede Stromme Havet tvinges 

mod Klippers Grundvold frem med. I l ,  
og Hav og K lipper evigt svinges 
i Sfaerers Ringdands uden Hvil.

M ic h a e l.

G g Storme bruse frem i Vrede 
fra  Land t i l Hav, fra  Hav t il Land 
og danne rasende en Kjede, 
som kraftig t knytter Strand t il Strand.
G g Lynets skarpe G lavind bryder 
i Natten Vej for Tordnens B ra g ; 
men dine Engle, Herre, byder 
Velkommen t il din milde Dag.

A l l e  Tre .

Det Skue styrker Engles Skarer, 
skjondt Dag for Dag en Gaade ny; 
din Skabnings Vcelde aabenbarer 
sig herligt som i Tidens Gry.

M e f i s t o f e l e s .

Da Du, o Herre, atter blandt os traeder 
og venlig spsrger t il Enhver isaer, 
og jeg ved din Bevaagenhed mig gloeder, 
saa seer Du ogsaa mig i Flokken her. 
T ilg iv , jeg kun i jevne O rd mig fatter,



om saa de Alle haaner mig maaske; 
min j)athos fik D ig  vistnok til at le, 
hvis ej forlcengst D u afvant var med Latter. 
Mm Sole, Verdner kan jeg mine M rd ej foje, 
jeg seer kun, hvordan Menneskene dsje.
Ja , Verdens lille  Gud er stadigvcek den samme 
besynderlige s)raas, han va r sra A rilds  Tid. 
Hans Skjcebne blev maaske lid t mere blid, 
hvis ej D u havde skjcenket ham med Flid 
det Gjenskin af dit Himmellyses Flamme, 
„Fornuften", ved hvis B rug  den stakkels Fyr 
kun mere dyrisk blier end noget Dyr.
Han er —  hvis Eders Naade det tillader — 
som en af de langbenede Cikader, 
der g jo r i Grcesset sine skjceve Hop 
og d e r sin gamle Vise stemmer op.
N aar saa endda han holdt sig der i Ro!
Men hver K la t Snaus skal han med Grundighed

beglo.

Her ren .
Mg Andet har D u ikke at fortcelle?
Bestandig har D u  Rlager kun at melde? 
j)aa  horden Ingen ting  D ig  huer ret?

M e f i s t o f e l e s .
Nej, Herre, A lt er der, som altid, saare slet.
Jeg ynker Jordens Slcegt, dens kummerfulde Dage, 
og ncenner ej engang de Stakler selv at plage.



Du.kjender Faust?

- 277 esi stose le s.

Faust? —  Doktor Faust?

H e r r e n .
277in T jene r!

277 e f i s t o f e l e s.

Han tjener Lder paa et eget Sået.
D jordisk Rost han ej sig spiser mart.
Hans G jarring driver ham imod det Fjerne, 
han lyder halvt bevidst sin Galstabs Nost; 
as Himlen krarver han hver dejlig Stjerne, 
as horden krarver han hver salig Lyst, 
og a lt det Narre, a lt det Fjerne 
ej sylde kan hans lcengselsfulde Bryst.

Her ren .

Snart stal jeg ssre ind i Rlarheds Spor 
de Rrarster, der endnu fo rv irre t gjarre.
Ln  Gartner veed, imedens Spiren groer, 
at Traret Blomst og Frugt engang skal barre.

277esistoseles.

Hvad gjarlder det? Han blive stal m it Gje, 
hvis I  v il gi'e mig Lov at dreje 
ham sagte ind paa mine egne veje!



H e r re n .

^Saalcenge han endnu ved horden klceber, 
skal es hos mig D u Modstand mode.
T h i Mennesket maa sesle, mens det strceber)

M e f i s t o s e l e s .

Saa takker jeg; thi med de Dode 
jeg grumme nodig mig forbinder.
Jeg holder mest af friske, rode Kinder; 
fo r et Kadaver lukker jeg m it Hus, 
som Katten, der foragter dode M us.

Her ren .

Nuvel, han vaere D in  fra  denne Stund!
D rag denne Aand, saafremt Du mcegter, 
bort fra  dens Vcesens dybe Grund 
ad Vejen ned t i l dine faldne S lagter, 
og staa beskcemmet, naar D u seer tilsidst: 
et cedelt Menneske, hvem dunkle D rifte r trcenge, 
er sig den rette Bane dog bevidst.

M e f i s t o s e l e s .

^ave l! det varer bare ikke Isenge.
For Vaeddemaalet er jeg ikke bange.
Men naar det lykkes mig hans Sjcel at fange, 
jeg triumfere v il a f fulde Bryst:
Stov skal han eede, og med Lyst,
som min Fru Tante, den beromte Slange.



. Du'ogsaa der tor f r it  din Net forfcegte; 
feg haded a ldrig  din og Dines Fcerd.
A f alle Aander, som forncegte, 
er skalken mig t il mindst Besvcer.
Let Mandens Virkekraft kan sygne hen, 
saa ubetinget No han foretrækker; 
han trcenger stundom til en Folgesvend, 
en Djcevel, der ham opper, pirrer, cegger. 
— Men I ,  de argte Gudessnners Skare, 
seer Livets Skfonhed rig t sig aabenbare! 
Den evigt virkende, livssvangre Vorden 
omslutte Ser med Njcerlighedens Skranker, 
og hvad der skifter, fattes skal som Mrden 
af Tders uomskiftelige Tanker.

Himlen lukkes, (ærkeenglene spredes ad.

M e f i s t o f e l e s
alene.

Seg seer den Gamle gferne af og til 
og passer xaa, jeg ikke floder Manden. 
Det er dog kfont, slig fornem Herre v il 
passiare saa humant med selve Fanden.
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Nat.

I  et bsjthvaelvet, trangt gothisk Rammer sidder Faust  
urolig i sin Lcenestol ved pulten.

Faust .

u har jeg, ah med brcendende I d  
t i l Bunden trcengt i Filosofi, 

M ZM NW i studert Medicin og J u ra  med Flid, 
desvcerre ogsaa Theologi, 
og er akkurat, jeg stakkels Nar, 
ligesaa klog, som fo r jeg va r; 
kaldes Magister, ja  Doktor saagar, 
og alt paa tiende A ar jeg har 
paa Kryds og Tvcers, med et hojlcerd Barsen, 
trukket Studenterne om ved Narsen, 
og seer med en Kval, der kan Hjertet svide, 
at Ingen ting  v i formaaer at vide!
Bel veed jeg lid t M er end de andre Hanskvaster,



Blæksprutter og s)rcester og larrde Fantaster; 
ej T v iv l eller Skrupler kan sartte mig Grarndser, , 
og Fanden og Helvede lidet jeg arndser.
Men derfor har Avet mistet sit Skjarr, 
jeg veed, min Viden er uden Vorrd, 
jeg veed, min Adelse forer ej 
min Narste ind paa en bedre Vej!  —
T j heller har LFkken mig Rigdom bragt 
eller verdslig ALre og verdslig M a g t; 
sligt A v  ingen Hund kan finde sig i !  —
Thi har seg nu -lagt mig efter M ag i, 
om Aanden maaske v il Gaaden klare 
og mangen en A ndom  aabenbare, 
at ej jeg mer i m it Ansigts Sved 
behover at sige, hvad ej jeg veed, 
at jeg den R ra ft kan fatte og finde, 
der virker i Verden inderst inde, 
den sidste Losning paa alle Gaader, 
og ikke nojes med Talemaader.

Fuldmaane hist i Luften blaa, 
gid sidste Gang min K va l Du saae!
Saa mangen N at ved pulten her 
mig vaagen fandt dit milde Skjarr 
og gled, Du vemodsfulde Ven, 
ad Blade og ad Boger hen! —
Ak, kunde jeg paa Fjeldets Tind 
kun vandre i dit kjarre Skin,



om Bjergets Buler med Aander svcvve, 
paa Gnge mig i din Dcemring vceve, 
sprede min Lcerdom for alle Binde 
og i din Dugg rnin sundhed gjenfinde!

Ve! er jeg end i Farngslets Nat, 
hvor gjennem malte Nuders G la r 
selv Nkaanens Skive, blank og klar, 
kun sende kan en Straale mat!
Omgiven i min skumle Bule 
af pergamenter, af Alder gule, 
af Boger, som til Loftet rarkker, 
som Orme gnaver og Stov bedcekker, 
af Instrumenter og Krukker og G las 
og gammelt Gods paa hver ledig plads, 
more Nkinder om Fcedrenes Fcerdeu —  
det er din Verden! det kaldes: en V e r d e n !

Og D u sporger endnu, hvorfor dit B j^rte 
saa trangt Du i dit Bryst fornemmer, 
hvorfor en uforklarlig  Smerte 
D ig  Livets frie pulsslag hemmer!
F jernt f ra den levende Natur, 
som Gud har skabt saa lys og ren- ^
Du sidder i^d it skumle B u r
blandt gamle Knokler og Dsdningeben.

B o rt! Fly! Afsted med dristig Aand!
Den Tryllebog, jeg holder her,



af N'ostradamus' egen Haand, 
skal vise, hvorhen Vefen bcer.
B lie r da paa Stjerners Lob Du klog 
og lytter t il Naturens Nsst, 
den K ra ft da fodes i dit Bryst, 
der fatter Aandens Londomssprog.
T h i Chifrene i denne Bog 
kan ingen Grublen mig forklare; 
men om mig svarver Aanders Skare, 
og hvis I  hore, v il I  svare!

Han slaaer op i Bogen og seer Tegnet for Makrokosmos.

Ha, hvilken Salighed ved dette Syn 
igjennem alle mine Sandser flyder!
Jeg foler nyfodt Liv, der-som et Lyn 
igjennem alle Aarer kraftigt skyder.
<Lr disse Tegn en Guddoms Skrift, 
der bringer Freden i min Sjcel tilbage, 
der standser Hjertets lcengselsfulde Klage 
og med en uforklarlig D r ift  
fra  Fcenomenet Sloret bort v il drage?
L r  jeg en Gud? Jeg i et Lysvceld boer! 
Jeg seer i disse Trcek saa klare 
Naturens Virken fu ldt sig aabenbare.
N u forst begriber jeg den Vises O rd :
„ L j  Aandeverdnen strenges barsk; 
det er din Sjcel, som ej er karsk!
Op, Lcerling, bad da ufortroden



et jordisk Bryst i Morgenroden!"

Han betragter Tegnet.

Hvor A lt sig t il en Lnhed sammenvæver!
Len Strom af Liv de mange A ilder danne! 
Hvor op og ned de stcerke Ararfter svcever 
og fylde skiftevis de gyldne Spande!
Med salighedsduftende vinger
fra  Himlen de ned gjennem horden sig svinger,
og fuld Harmonien i Altet klinger!

O, hvilket Syn! Men ak, et Syn, som svinder! 
Hvor dslger sig, Natur, dit Moderbryst? 
det dybe varld, hvor Livets Ailde rinder, 
og hvor den visne B arm  kan sinde Trost? 
Mens Sord og Himmel af dets Safter narres, 
skal af en evig Smcegten jeg fortarres?

Han vender harmfuld Bladene i Bogen og faaer Mje paa Tegnet
for Iordaanden.

Ln  anden A ra ft fra  dette Tegn mig moder!
Du Sordens Aand, v i To er Frornder!
N yt Liv mig alt i Sjarlen brcender, 
og nye Tankers v in  mig gjennemgloder.
^)eg foler Mod, i verden ud at drage, 
paa Skuldren Sordens ve og Fryd at tage, 
at lade Livets Storme Snekken jage 
og i m it Skibbruds Bragen ej forsage. —
Det bliver morkt omkring mig . . .



Maanen svinder . . .  
min Lampe slukkes . . .
rundt om mig bolger Damp, og rode Straaler 
omkring m it Hoved gnistre!
Fra Hvaelvingen en Gysen daler ned 
og griber m ig!
Den Aand, jeg maned frem, omkring mig svaeoer! 
Afslor D ig !
<V, hvor m it Hjerte bcever!
Nye Folelser frem sig traenge,
som vilde de vaeldigt mit Dcesen sprcenge!
M it  Hjerte helt i din Haand er givet!
Du maa! Du skal! om saa det koster Livet!
Han griber Bogen og udtaler Aandens Tegn paa hemmelighedsfuld 
Maade. ' En rFd Flamme farer frem og tilbage, og Aanden kommer

tiljFne i Flammen.

A ånde  n.
Hvo kalder m ig?

Faus t
med bortvendt Ansigt.

Forfarrdelige Skue! 

A a n den.
Du maned mig med magisk Lcere, 
Du suged laenge paa min Sfcere, 
og nu —

Faust.
O  ve! skjcelver for din Lue!



A an den.

Med aandelos Higen D u eftertragter
min stemme at hare, m it Aasyn at se;
jeg rores over din Sjorleve
og kommer! —  D a g jor D u de forreste Fagter,
D u Overmenneske! Hvor er da nu
din Selvbevidsthed og din stolte Hu,
der fo r sig selv en Verden vilde krceve
og op t il os, t il Aanderne, sig harve?
Hvor er Du, Faust, hvis Stemme fo r mig lod 
og over mig saa kjarkt og myndigt bod?
L r  det vel D ig, der skjarlver her og boroer, 
ford i min Aandes pust omkring D ig  svorver, 
en krumbortkrybende, en frygtsom O rm ?

Faust .

Skal jeg for D ig, Du Flammeskabning, vige? 
Husk, jeg er Faust! Seg er din Lige!

A an den.

I  Livets Bolgen, i Daadens Storm 
jeg i Num og T id 
svorver hid og did!
Fsdsel og Grav, 
et evigt Hav,
Fred og A iv, 
et glsdende Liv.



Tidens den susende Varv slaaer jeg ud 
og vcever Guddommens levende Skrud.

Faust .

Du travle Aand, hvem ingen A7oje matter 
i rastlos virken —  se, jeg ligner D ig !

A a n d e  n.

Du ligner kun den Aand, Du fatter, 
ê  m ig!

Forsvinder.

Faus t
synker sarnmen.

L j - D i g ?
Doem da? ,
Deg, skabt i Guddommens B illed!
Og ej engang D ig !

Det banker.

O  ve, det er min Famulus, der banker. 
Forstyrres skal den bedste Fryd, jeg fandt, 
forjages disse Syners hoje Tanker 
as denne torre, nogterne pedant!

Wagner i Slobrok og Nathue, med en Lampe i 6aanden. Faust
vender sig mismodig bort.

W a g n e r .

T ilg iv , jeg horer Tder deklamere! 
Formodenlig et klassisk Sorgespil?



A f denne Kunst jeg nok v il profitere; 
thi den kan vcere megen Nytte til.
U?an siger jo  —  og det kan gjerne vcere —  
en j^rcest af en Komediant kan lcere.

Faust .

^)avel, naar j)rcesten selv er Komediant, 
hvad vistnok nu og da man fandt.

W a g n e r .

Ak, naar man sidder hele Ugen inde 
og neppe nok gaaer ud en Helligdag, 
fo r lid t man kjender Verden, t i l at finde 
de Ord, der ta'er den i et Foredrag.

Faust .

s^Hvad ej D foler, faaer I  a ldrig  sagt, 
thi frem af ^jarlens Dyb maa Ordet bryde, 
som fra  et Kildespring t i l Hjertet flyde 
med det Oprindeliges helo Ulagt.
Lim kun alskens gamle Fraser sammen, 
lav en Ragout af Det, som Andre levner, 
og pust af Lders Lungers K ra ft t il Flammen 
i Askedyngen, om ellers evner!
Hos B orn  og Aber v il ^  B ifa ld  vinde, 
hvis det er det, D spidser Ulunden paa; 
men aldrig v il I  Vej t il Hjertet finde, 
hvis ikke Lders O rd fra  Hjertet gaa?



W a g n e r .

Men Foredraget er dog saare vigtigt, 
og det forstaaer jeg endnu langtfra rig tig t!

Faust .

Sog Han den cerlige Gevinst!
Nast Narrekaaben bort med samt dens Bjcelder! 
Det Ord, som ved sili sunde Tanke gjcvlder, 
behover Nunstens Flitter allermindst.
Den Mand, der v il fo r A lvo r sige Noget, 
bevceger sig med No igjennem sproget.
Sa, Tders Taler, der med Nyheds Skin 
de gamle Tanker fixer op og kruser, 
er kolde som den klamme Taagevind, 
der hostlig i de torre Blade suser.

W a g n e r .

Ak, Nunsten er saa lang. 
og Livet kort.
Jeg bliver angst og bange mangen Gang, 
naar jeg i kritisk Arbejd slider haardt.
Med hvilken M oje faaes de M id le r ej, 
hvorved til. Nilderne man stiger op!
Og inden man er naaet den halve Dej, 
kan Doden vcere der og sige Stop.

Faust.

T r  pergamentet da den hellige Nilde,



hvoraf en D rik kan Torsten evigt stille?
Nej, kun naar i din egen Sjcel der springer 
et Rildevcvld, det R vcegelse D ig  b r inger.

W a g n e r .
Nlen er der ej en Nydelse i dette: 
i svundne Tiders Aand sig ind at sartte, 
at se, hvad vise NIcend for os har grublet paa 
og hvor u tro lig  vidt v i selv har kunnet naa?

Laust .
^a , saare v id t! Nor T id  er superklog!
Nej, Den, de svundne Tider er en B o g ,' 
med syvfold Segl fo r os forseglet.
De svundne Tiders Aand, D taler om, 
er oftest kun de bserrers egen, som 
for svundne T ider danner Spejlet.
Scedvanlig er det kun den rene Jammer,
og man betakker sig fo r slig en Lykke:
en Skarnbotte og et pulterkammer
og allerhojest et Spektakelstykke
med herlige pragmatiske Nlaximer,
som i en Dukkes Nlund sig prcegtig rimer!

W a g n e r .
Nken vide lid t om Verden v il dog Alle, 
om Nkenneskets Natur, dets Aand og Lvne.

Laust .
Ja, hvad D saadan for „a t vide" kalde!



Hvo tor ved rette Navn vel Barnet naevne?
De Laa, som lid t deraf har vidst og kjendt . 
og ikke deres kondom dybt bevaret, 
men Mcengden deres Viden aabenbaret, 
har nran t il Korset naglet eller brcendt. —
Men Natten lider, Ven, og det er silde, 
nu maa det vcere nok for dennegang.

W a g n e r .
M in  Nattero jeg gjerne ofre vilde, 
saaledes mcetter I  min Kundskabstrang. 
Smorgen har v i forste j)aaskedag; 
saa maa jeg nok igjen berore denne Sag?
Seg ligger a ldrig  xaa den lade Side;
vel vee.d jeg Meget, men jeg helst gad A lting vide!

Gaaer.

L a u s t
alene.

At Haabet ikke bort fra  sligt et Lsoved svinder, 
som altid tumler med det tomme Skarr, 
som graver efter Guld med v ild t Begjcer 
og er tilfreds, naar det en Negnorm finder.

T o r slig , en jordisk Stemme lyde her, 
hvor Aander Mode gav paa mine Bonner?
Og dog —  for dennesinde takket veer,
D u usleste af alle Jordens Sonner.
Du rev mig ud af Sjcelens Angst, der trued 
mit Bryst at knuse som et Kcempebjerg.



Saa jcettevceldigt va r det Syn, jeg Med, 
at selv jeg maatte fole mig som Dverg.

M ig  selv jeg folte som Guds eget Billed, 
mit Liv i himmelsk Klarhed jeg sornam, 
jeg tyktes noer ved sandheds Spejl mig stillet 
og strejfed af mig hver en jordisk Ham.
M er end Kerub, min K ra ft jeg vilde gyde 
i Livets Aarer ind, som Skaber nyde 
den Friheds Fylde, ingen Skranker bryde —  
haardt maa jeg bode, va r min Brode stor, 
t il horden styrtet af et Tordenord.

T j tor jeg mig din Lige kalde!
T il  frem at mane D ig  jeg M a g t har havt, 
t i l fast at holde D ig  jeg mangled Krast.

hint M inu t, det saligste af alle, 
jeg fslte mig saa lille  og saa stor;
D u stodte mig tilbage grumt t il ^ord , 
hvor Mennesket i vildsomt Morke boer.
Hvad skal jeg fly? hvor skal jeg finde Raad? 
Skal jeg mon lyde denne A ttraas T rang?
Ak, al vor Lidelse som al vor Daad, 
de hemme begge Livets Gang.

T t fremmed S tof sig mer og mere trcenger 
endog i Aandens bedste Rigdom ind; 
naar v i ved denne Verdens Gode hcenger, 
det Bedre kaldes da for Logn og Skin.
De skjonne Folelser, som forst gav Livet Vcerd



de kvceles af det jordiske Besvcer.
. N aar Fantasien for paa dristig Vinge 
sig svang mod Haabets evigt lyse Lande, 
kan nu den nojes med en Vraa helt ringe, 
naar Gang paa Gang vi se vor Lykke strande.

Bekymring bygger Nede i vort Hjerte 
og avler der den hemmelige Smerte, 
bestandig hvilelos den rover D ig  din Glcede 
og skister Dragt, hvergang den frem v il trcede; 
som B arn  og Hustru, Hus og Ejendom, 
som j)ld  og Vand og Gist og Dolk den vexler om; 
hvad aldrig hcender, v il D ig  Sorger skabe,
Du Arceder for, hvad aldrig Du v il tabe.

Nej; op t i l Guderne kan ej jeg stige! 
j)eg soler dybt, jeg kun er Mrmens Lige!
D Stovet scerdes den, og Stoo den ceder, 
og Vandringsmandens Fod den sondertrceder.

E r det ej Stov, hvad her fra  alle Kanter 
er skrabet sammen og m in Gelle sylder?
Kun molcedt Kram og mugne Folianter, 
der her er stablet op paa hundred Hylder? 
Hvordan skal her jeg finde, hvad jeg soger? 
j)eg lcese skal maaske i tusind Boger, 
at Livet overalt i Kva l  henrandt, 
at hist og her en Enkelt Lykken sandt?
Hvad siger, hule Hovedskal, dit G rin?
Kun at din Hjerne har engang, som min,



med Lyst t il Sandbed sagt den lyse Dag 
og faret v ild  i Skumringens Bedrag!
M it snilde Vcerktoj mig i Stikken lod, 
mit Arsenal af Valser, H ju l og Digler, 
med Jer som Nogler jeg ved fo rte n  stod; 
jer Aam er kunstig nok, men lofter ingen Rigler. 
Naturen selv ved Dag sig hyller til, 
og aldrig uden S lor dens Trcek D u skuer; 
hvad ej din Aand den aabenbare vil, 
fravrister D u den ej med Lofteftang og Skruer. 
I  gamle Ting, som aldrig jeg benytted, 
fra  Faders T id  har Dugen Eder flyttet, 
og D u blev sort, Du gamle pergament, 
af Nogen, naar min Lampe her var tcendt. 
Langt heller ode bort min Ejendom, 
end blive af min Ejendom en Slave!
Hvad der som A rv  fra  dine Fcedre kom, 
maa forst erhverves, v il D u fu ld t det have! 
Hvad ej man bruger, v il som Byrde ruge; 
kun hvad Momentet skaber, kan det bruge.

Men hvorfor mon m it B lik  magnetisk hcenger 
ved den krystalne F laske der?
En yndig Klarhed A lting gjennemtrcenger, 
som i en natlig Skov Fuldmaanens Skjcer!

Deg hilser D ig, Du underfulde Vcedske, 
som ned jeg tager fo r min Torst at lcedske! - 
D D ig  jeg arrer Tankens K ra ft og Kunst.



D u Sammendrag as Sovnens Safter milde,
. D u 'D va led rik  fra  selve Dodens Kilde, 

o, v iis  din Mester nu den sidste Gunst!
Jeg skuer Dig, og a lt min Smerte doves, 
jeg holder D ig, og a lt min Higen floves, 
jeg foler Aandens Flod som Lbbe svag.
Med spejlklart Skeer den stille Vove blinker, 
det store Hav mig ud paa Dybet vinker 
t il nye Kyster og en nyfsdt Dag.

Tn Ild v o g n  svcever hid paa lette Vinger, 
og se, beredt t il Rejsen alt jeg staaer; 
ad ubekjendte Baner jeg mig svinger, 
t i l nye, bedre Sscerer Fcerden gaaer.
O, denne Fryd, som ikkun Guder kjende!
Du, nys en Orm, er D u den ogsaa vcerd?
Ja, fr i, med mandig Hu- D u Ryggen vende 
t i l Jordens Sol og t il dens hulde Skcer!
Stod fo rte n  op, som Menneskenes Slargt 
med scenket Hoved helst forbi sig sniger!
N u er det Tid, ved Daad at vise kjcekt, 
at Mandens Adel ej for Guders viger, 
foruden Skrcek det morke Dyb at skue, 
som Fantasien selv har fyldt t il egen Gru, 
at haste frem med uforfcerdet Hu 
mod Svcelgets trange Mund, hvor Helveds Flam

mer lue,
med fre jd igt M od den sidste Skranke bryde, 
selv om Du hen i In te t skulde flyde! —
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Aom ned, Du klare, klingende pokal, 
affor D ig  nu dit gamle Foderal!
I  mange A ar gav ej paa D ig  jeg Agt.
Du straalede ved Fcedres glade Fester,
D u fredede de alvorsfulde Gjcester,
naar D u med Pomp fra  Haand t il Haand blev rakt.
D in  B illedrigdom s kunstigt slebne prag t,
den Skik, at v i paa N im  den skulde tyde
og i et enkelt D rag dit In dh o ld  nyde,
om mangen Ungdomsnat har M indet vakt.
N u skal D u ej t il nogen Nabo rcekkes, 
ej skal m it Vid ved D ig  fo r Dagen lcegges: 
her er en Saft med stcerk Bernsningsmagt.
Den brune Vcedske i din Hulning strommer, 
og Sjcelens sidste Haab paa Bunden drommer. 
Den sidste Drik, jeg her i Livet tommer, 
den vcere Morgenen som festlig Hilsen bragt!

han scetter Boegeret til Munden.

Klokkeklang og Korsang.

A o r  as E n g le n e .

Arist er opstanden!
Fryd Jer, I  -higende 
Slcegter, der vigende 
delte den snigende,
Livet bekrigende 
Synd med hinanden!



Faust.

Hvor dybt det bruser og hvor klart det klinger, 
saa Glasset drages fra  min M und med M agt! 
A lt Airkeklokkeklangens dumpe Takt 
om jDaaskemorgens G ry sit Budskab bringer, 
og Aoret stemmer op den trosterige Sang, 
som for fra  Engles M und i Gravens Skygge klang, 
Besegling af den nye jDagt!

A o r  a f A v i n d e r n e .

Aostelig Salve
v i paa hans Legem god,
tvcetted og lagde
ned det i Gravens Skjod,
hyllet saa blodt i
Linet det linde;

«

ak! og nu kan ej 
Aristus v i finde.

A o r  a f En g le ne .

Arist er opstanden!
Fryd D ig ! den provende,
Ajarrlighed ovende,
Hjertet bedrsvende 
S trid  er bestanden!.

Faust .

V , skjsnne Toner, ti! M in  Sjcel kun mattes



og flagrer trcet sig i sit Jo rd liv s  Garn.
Svarv did, hvor I  af blsde Hjerter skattes.
Je rt B udskab horer jeg, men Troen sattes. 
M iraklet er jo  Troens Hndlingsbarn.
M od hine Sfarrer tor jeg ikke drage, 
hvorfra det hulde Budskab Vejen sandt.
Og dog, t il denne Alang fra  Ungdomstiden vant, 
den kalder ogsaa nu til Livet mig tilbage.
For daled Himlens Fryd og Himlens Fred 
paa Klokkeklangens Bolger t il mig ned; 
sin dybe A lvorsro  Sabbathen sendte, 
og Bonnens Andagt paa min Lcebe brcendte.
En hellig Folelse, en mcegtig Trang 
da drev mig ud i Skov og M ark og Vang, 
og medens Taarer blarndede m it B lik, 
en nysodt Verden i min Sjarl opgik.
Den Sang bebuded Vaarens srifle Arandse, 
den inuntre Leg, hvor jeg mig tumled frit.
N u komme Barndomsminderne og standse 
mig i m it sidste, alvorsfulde Skridt.
Ton atter, Englesang! D in  Rost jeg fatter!
M in  Taare rinder, Jorden har mig atter!

K o r  a f  D i s c i p l e n e .

Har han af kuende 
G ravnat sig harvet, 
er mod det luende 
Lysvceld han svcevet,



er han den skabende 
Glcede, den rene, ncer —  
lod han os tabende 
Haabet alene her,
Gjensyn os ncegtende, 
længselsfuldt smcegtende — 
Akester! da grcede 
vi ved din Glcede!

A o r  a f L n g l e n e .

Arist er opstanden!
Gaaer med hinanden 
frejdig mod Livets Arav!  
G riber !)er Vandringsstav, 
virksomt ham prisende, 
Ajcerlighed visende,
Brodre bespisende,' 
trssterigt talende,
Noden Husoalende —  
da er i al ^)er Fcerd 
Mesteren ncer!

-A r-

ep
!>!c
pst



Udenfor porten.

^padseregcengere af alle ^teender drage ud.

N o g l e  H a a n d v c e r k s  svende, 

vor v il I  hen? Hej, stop dog, hes!

A n d re .

T il ^cegerhuset gaaer vor Ves.

D e Lorste.

T il Nkollen agter v i at vandre.

T n  H a a n d v c e r k s s v e n d .  
Aahuset vilde jeg nu foreslaa.

T n  Anden .

Det er fo r ksedelig en Ves at gaa.

B e g g e .
Hvorhen gaaer D u?



L n  T re d ie .

^Zeg folger med de Andre. 

L n  F je rd e .

Aom med t il B u rgdorf! L fte r hvad man siger, 
er der det bedste G l, de nysseligste p iger 
og S lagsm aal i en udstrakt Maalestok.

L n  Femte.

Du er og bliver dog en halvgal Svend!
N u kloer formodenlig dit Skind ig jen?
Da sidst jeg var der, fik jeg mer end nok.

L n  T j e n e s te p ig e .

Nej, veed Du hvad, nu vender jeg tilbage.

T n  Anden.

Aa kom, ved Poplerne bestemt han staaer.

D en Forste.

^a , det skal jeg mig svarrt t il Hjerte tage!
Det er jo  stadigvcek med D ig  han gaaer; 
kun D ig  han v il i Dandsen svinge.
For mig er den Fornojelse kun ringe.

D en  Anden.

Men han har Fslgeskab, det troer jeg vist: 
Aroltoppen —  det fortalte han mig sidst.



S t u d e n t e r .
Hej, hvor de smukke jAgeborn har Hast!
Hr. Broder, kom! med dem maa v i ikast.
T t stcerkt G las G l, en Nogtobak, som bider, 
en Terne i sin j)uds, er Ting, som nok jeg lider.

B o r g e r d a t r e .
Nej, se engang de vakre Knose!
Det er en Skam at se dem saadan gaa; 
det bedste Folgeskab de kunde faae, 
og render efter den Slags Tose!

A n d e n  S t u d e n t
t il den fyrste.

Gaa ej saa rask! Her bagved os sig ncermer 
to jAgeborn, som nok jeg hilse vil.
Den <Lne af dem er jeg Nabo til,
og —  mellem os —  jeg lid t fo r s)igen svcermer.
Saa cerbart vandre de afsted,
men gi'er os dog nok Lov at folge med.

Forste.
Nej, fornemt Selskab har mig a ldrig  moret. 
Kom hurtig nu, v i taber ellers Sporet.
Den Haand, der Lordag forer Kosten rap, 
er Sondag bedst t i l Kjcertegn og t il K lap.

T n  B o r g e r m a n d .
Den ny Borgmester er mig lid t fo r v ig tig !
Nu, han er valgt, nu seer man det forst rig tig .



Og hvad har Byen saa ved Byttet tjent?
Nej, Tiderne sorvcerres mer og mere, 
og v i maa storre Lydighed prcestere 
og storre Skatter, end vi fo r har kjendt.

T n  T i g g e r
synger.-

^  gode Herrer, skjonne Fruer, 
med Stadsen fin og Kinden rod,
I  sikkert ej en Stakkel skuer 
idag og lindrer ej hans N sd!
Forgjceves ej min Lire lyde!
Kun den er glad, som gi'er med Lyst.
Den Hviledag, som Alle nyde, 
den bringe ogsaa mig en Host.

A n d e n  B o r g e r m a n d .

Det Bedste, som jeg veed paa Son- og Helligdage, 
er en passiar om K rig  og M ord  og Brand, 
naar nede, langt sra os, i Tyrkens Land 
for A lvo r paa hinanden sat de tage.
M an staaer ved Vindvet, tommer glad sit G las 
og seer paa Skibene, som ned ad Floden glider; 
saa gaaer man hjem om Aftnen veltilpas 
og priser Fred og Fredens Tider.

T r e d i e  B o r g e r m a n d .

Den Mening, Nabo, kan jeg ganske dele;
For mig maa gjerne A lting sammen ramle,



med største No betragter jeg det Hele, 
naar blot hos os det bliver ved det Gamle.

T n  g a m m e l  A j a r l  l i n g
t il Borgerdatrene.

Nej, se hvor pyntede, de fade Smaa!
Naa, I  v il faae Beundrere i Flok!
B lo t ej saa knibske! Jeg forstaaer ^)er nok 
og vidste mulig Naad fo r hvad D tcenker paa.

Fo rs te  B o r g e r d a t t e r .

Agathe, skynd D ig ! Hvor Saamange gaa, 
er Mmgang med en saadan Troldkvind fa rlig . 
Hos hende. Sankt Andreas' N a t jeg saae 
min Fremtids-Ajcereste skinbarlig.

Anden.

N lig  viste hun ham i et slebet Spejl; 
han ligned en Soldat med kjarkke Nliner.
Seg sager ham bestandig, hvor jeg triner, 
men h id til er min Sagen slaaet fejl.

S o l d a t e r .

Borge med Taarn og 
knejsende Tinde, 
j)ige r med Trods og 
Stolthed i Sinde 
lysted mig vinde!



l/
k.

Kjcek er min Ddrcet, 
herlig min Lem!

Vore Trompeter, 
samlende Skaren, 
gjalde t il Fester, 
kalde t il Faren.
Det er et Liv, der 
huer de Kjcekke! 
j)iger og Borge 
Vaaben maa strcekke.
Kampen er haard, men 
Byttet er vort!
Krigeren drager 
videre bort.

Faust og Magner.

Faust.

Fra ^)s befriet er Floder og Bcekke 
af Vaarens hulde, livsalige M a g t; 
a lt gronnes Dalen i Lsaabets D rag t; 
den gamle Vinter maa soge Dcekke 
i Bjergets K lo ft paa sin vilde Dagt. 
Derfra den sender som Vredestegn 
afmargtige bsagelbyger stride 
i Striber over den gronnende <§gn. 
Men Solen taaler ej mer det Lsoide;
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Grode og Frembrud allevegne,
A lting  v il den med Farver tegne; 
dog, Blomsterpragten, som endnu fattes, 
af pyntede Mennesker maa erstattes.
Vend D ig  paa disse Bakker tilbage 
mod Byen og se de Masser, der drage 
ud af den morke, alvorlige j?ort, —  
en broget Skare, et Festtog stort.
De sole sig Alle med Velbehag;
de fejre Herrens Mpstandelsesdag:
thi selv er de opstandne paany;
fra  lave Huse og morke Stuer,
fra  Slid, som slover, fra  Aaar, som kuer,
fra  trange Gader i kvalme By,
fra  trykkende Tage og skyggende Gavle,
fra  Airkernes gamle, cervcerdige N at
er de Alle bragte fo r Lyset brat.
Se blot, se, hvor iltre, hvor travle 
de trcenge sig frem i glade Alynger, 
og muntre Snekker paa Floden gynger.
Den sidste Baad, som fra  Stranden glider, 
tynges t i l Rcelingen ned af sin Fragt, 
og selv paa Bjergenes fjerne Sider 
skimter jeg Gjcester i broget Dragt.
A lt horer jeg Landsbyens S to j og Stimmel, 
^a , her er Folkets sande Himmel, 
glade juble de hojt mod Sky;
Menneske foler jeg her mig paany.



W a g n e r .
. A7tzd Der, ^ r .  Doktor, her at gaa, 

er mig en Lordel og en 2Ere; 
alene vilde her jeg nodig vcere, 
ford i jeg nemlig hader a lt det Raa.
Fiol- og Keglespil og Skraal og Bandeil 
m it O re saarer med en p in lig  K lang; 
de stojer, som de var besat af Landen, 
det kalder de fo r Glcede og for Sang.

B o n  der u n d e r  L inden .
Dands og Sang.

Og Lsyrden pynted sig t il Dands 
med broget Dakke, Baand og Krands; 
saa kjont det monne klcede.
A lt va r der fu ld t om gronne Liild, 
og Alle daildsed ud og ind, 
ohej! med Sang 
t il Strengelegens Klang 
saa flinkt de Dandsen trcede!

Som hurtig frem han trcenge vil, 
han stoder t i l en p ig e lil 
i Dandsens tartte Kjcede.
Den raske j)ige sagde: „Leer 
en Smule mere hovisk Lcerd" —  
ohej! med Sang 
t i l  Strengelegens K lang! —
„naa r D u er her tilstede!"



Men ind i Kredsen kom han snart, 
og jDigen svinged han med Fart, 
med Gammen og med Glcede.
Hun blev saa rod, han blev saa varm, 
med Bryst mod Bryst og Arm  i Arm, 
ohej! t il Sang 
og Strengelegens Klang 
saa flinkt de Dandsen troede!

„N e j, kom mig ej saa ncer, thi a lt 
saamangen M o  har dyrt betalt 
sin Gloede og maa groede!"
Han lokked hende dog ilon, 
og lydt det lod fra  Linden gron; 
ohej! med Sang 
t i l Strengelegens K lang 
saa flinkt de Dandsen troede!

<Ln g a m m e l  B o n d e .

Hr. Doktor, det er kjont af Jer, 
at ^  os ej idag forsmaaer, 
men, skjondt I  er en hojlaerd Mand, 
dog midt i Folkevrimlen gaaer.
Saa tag da nu vort bedste Krus, 
hvori vor bedste Drue skummer!
Gid ej alene Gders Torst
maa slukkes af den Drik, det rummer:



gid hver en Draabe, v i Je r rarkke, 
en Dag til Eders Dage lcegge.

Laust .

Jeg takker Jer o g .g js r Besked, 
og onsker )e r  alt Godt, jeg veed.

Folk samle-sig om dem.

D e n  g a m l e  Bonde .

^a , det var Net, at D t il os 
paa denne Glcedens Dag kom hid,
D, der saamangen Sorgens Dag 
har delt med os i fordums Tid. 
Saamangen her staaer karsk og sund, 
hvem Eders salig Lader narsten 
har revet ud af Dsdens Mund, 
da han tilsidst fik B ugt med festen. 
Lra Hus t i l Lins, skjondt ung af Aar, 
D gik og lindred Syges N sd ; 
som Lig blev Mange baaret bort, 
men D gik f r i fo r Sot og Dod, 
og mangen j)rove holdt I  ud, 
th i Hjælperen fik Hjcelp fra  Gud.

A l l e .

Han leve, den erfarne Mand, 
at end han larnge hjcelpe kan!
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Laust .

B o j Je r fo r Ham deroppe, mine Venner, 
som Hjorlp os larrer og som Hjorlp os sender.

Han gaver videre med Wagner.

W a g n e r .

Hvor maa dit Bryst es svulme, store Mand, 
ved her at se, hvor alle Folk D ig  hylde! 
Lyksalig Den, der af fin Kundskabsfylde 
en saadan Fordel drage kan!
Forceldre vise D ig  til deres Smaa,
kun D ig  man taler om, kun D ig  man sandser,
D ig  v il man se, D ig  v il man hilse paa;
Musiken holder op og Dandsen standser,
og smukt i Rarkke stille de sig Alle,
ja, ncestendels paa Knar fo r D ig  de falde,
som var det selve Hostien, de saae.

Faust .

Endnu blot nogle Skridt t il Stenen der!
Her efter Vandringen os Hvilen lsnner.
T id t sad jeg tankefuld og ene her 
og sparged mig med Fasten og med Bonner.
M it  Haab va r rigt, min T ro  var starrk, 
med Suk og Taarer bad jeg Herren om 
at sortte Grarndse fo r sin Straffedom 
og standse Landfarsotens Mordervarrk.
Som Haan og Spot mig Marngdens B ifa ld  lyder.



V ar D ig  m it In d re  aabenbart, da vilde 
Du se, at Son og Lader ikkun ilde 
fortjene den Berommelse, v i nyder.
M in  Lader va r en stille Hcedersmand;
Naturens Lsndom strcebte han at raade 
med cerligt Sind, inen paa sin egen Maade, 
i lsse, lunefulde jDaafunds Band.
Han var i Samlag med Adepter, 
forfarne i den sorte Runst, 
og kogte Sejd i Nog og Dunst 
ved Hjcelp af Lormler og Recepter.
Som dristig Bejler da.den rode Love 
i lunkne Bad med Lilien parret blev, 
hvorpaa med Llammer man, som mystisk jDrove, 
fra  Brudeseng t il Brudeseng dem drev.
N aar da med Larver gule, blaa og rode 
„den unge Dronning frem i Glasset kom, 
var M id le t fundet —  men de Syge dode, 
og hvem der kom sig, spurgte Ingen  om.
Langt mer end selve festen kunde hcerge, 
har her i disse Dale, disse Bjerge 
vor Helvedblanding Doden Mffer bragt.
Selv har t i l Tusinder jeg Drikken rakt; 
de visned hen —  jeg lever og maa hore, 
at Morderne de nu t il Lrelsens Tngle gjore.

W a g n e r .
Hvordan kan dette Je r bedrove?



Tn arrlig M and g jor Nok fo r Andres T a rv  
ved punktlig og korrekt den Uunst at ove, 
han overdraget fik som Arv.
Har Du som Hngling holdt din Laer i ZEre, 
saa har D u gjerne lyttet t i l hans Larre; 
kan D u som M and din Videnskab berige, 
kan endnu hojere din Son jo stige.

Laust .

Lyksalig Den, der endnu haabe kan 
fra  dette Tvivlens Hav at naa i Havn; 
hvad ej man veed, just dertil trcengte man, 
og hvad man veed, er ej t il Gavn.
Dog, lad ej. Vemod over Slargtens Nod 
forbitre os de skjsnne Gjeblikke!
Se blot, hvor smukt i Aftensolens G lsd 
de grontomgivne Hytter ligge!
Den daler, Dagen helder allerede: 
t il andre Tgne v il sit Lys den sprede; 
o, hvi kan Vinger ej fra  Jo rd  mig harve, 
at efter den i L lugt jeg kunde svceve!
S evigt Astenskjcer m it B lik  da skued 
den stille Verden hvile fo r min Lod, 
hver D a l var mork og hver en Ljeldtind lued, 
og Bcekkens Solv flod ud i gyldne Llod.
T j hemmed B jerg  og Most min stolte Llugt, 
en Guddom lig  jeg svarved i det Hoje.
Med hellig Undren skuer alt m it G je



det aabne Hav med Fjord og V ig og Bugt.
N u dolger sig tilsidst Gudindens pande; 
men atter griber mig min Higen brat, 
jeg flyver atter did mod Lysets Lande, 
soran mig Dag, bagved mig Nat, 
foroven Himlens Hvcelv, forneden Havets Bolge. 
<Ln dejlig Drom . . . .  nu svandt det sidste Skeer! 
Ak, Ajodet savner Vinger t il at folge 
med Aandens Vinger paa den hoje Fcvrd.
Dog har Gnhver en medfodt Trang, 
der fremad vinker os og opad kalder, 
naar bo jt i Luften Lcerkens Sang 
som en usynlig Alokke gjalder, 
naar -Ornens brede Vinge lofter 
den over granbevorne Alofter, 
og Tranen over Hav og Land 
hensvcever imod Hjemmets Strand.

IV a g n e r .

Jeg kjender selv t il G rille r sommetider; 
af den Slags Laengsel dog jeg ikke lider.
Nkan seer, sig hurtig mcet paa Skov og Nkark, 
og aldrig onsked jeg mig Fuglens Vinger.
L n  bedre Gloede synes mig det bringer 
at lcese Bog paa Bog og Ark paa Ark.
Nej, a ldrig  har en Sommerdag jeg kjendt 
saa dejlig, som en Vinternat kan voere,
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og ru ller D u saa op et gammelt pergament, 
kan Du af Himlen selv ej M er begjcere.

Laust .
 ̂ "i-
^D u  kjender kun den ene D r if t  og Lyst; 

gid ingensinde D u den anden ane! —
Ak, tvende Sjcele huses i m it Bryst, 
og ej de vandre v il ad samme Bane.
Den ene klamrer sig i Sandseru- 
t il Verden fast med kraftige O rganer; 
den anden harver sig fra, IZordens Grus 
didop, hvor Sjcelen soger sine Ahner.
O, er der Aander i den hsje Luft, 
som mellem .Jord og .Himmel Sceptret svinger, 
saa stiger ned fra  Eders gyldne D u ft 
og t il et nyt, mangfoldigt Liv mig bringer!
^)a, var en Tryllekaabe i m it Eje, 
som bar mig trindt paa Dord de vide Deje, 
ej bytted jeg den bort fo r rigest D ragt, 
ej fo r et Aongeskrud med Herskermagk!j

W a g n e r .
M an ikke frem den velbekjendte Skare, 
som sig i hordens Dunstkreds breder 
og som fra  hver en Kant bereder 
os Mennesker mangfoldig Fare.
Fra Norden bide de med skarpen Tand 
og slikke D ig  med pilehvasse Tunger;



fra  Osten hcerge de med Torkens Brand 
og ncere sig as dine Lunger; 
sra Syden plage de med Grknens Torst, 
og deres Flammer paa din ^sse.glode; 
sra vesten vederkvcege de D ig  sorst, 
men drukne siden D ig  og Markens Grode.
D in  Aalden lyde de med Skadesryd, 
og Form som him lens Sendebud de tage, 
de hviske sledsk og sodt med Tnglelyd, 
imens de lyve og bedrage.
Men lad os gaa! A lt strider Natten frem, 
i Dalen ligger Taagen klam og graa.
Gm Aftnen sorst man stjonner paa sit Lsje>m — 
Men, hvad er det, Du staaer og stirrer paa? 
bsvad griber saa i Skumringen dit S ind?

Faust .

Seer D u den sorte Hund, der kredser ud og ind?

W a g n e r .

Den har jeg larnge seet. <Lr den maaske saa v ig tig?

Faust .

Lsvad troer Du at det er? Betragt den rig tig !

W a g n e r .

Tn j)udel, der har tabt sin Barres Spor 
og vimser om, forknyt og bange.



Laust .

Alen se, hvordan den sig omkring os snoer 
i Kredse, der blier mer og mere trange.
Gg om jeg ikke fejler, skinner 
en Stribe ^ ld , hvorhen den gaaer.

W a g n e r .

Tn Skuffelse dit Syn forb linder; 
det er en j)udelhund med sorte Haar.

Laust .

A lig  tykkes, at han hilder i en Snare
vor Lod og t il Lordcerv dens Vandring vender.

W a g n e r .
Deg seer ham raadvild  hid og did at fare, 
fordi han trceffer To, han ikke kjender.

Laust .

A lt mindskes Kredsen, se han ncermer sig!

W a g n e r .
N u seer D u selv, det va r en Hund og ej 
et Spogelse, v i msdte paa vor Vej.
Han knurrer, Jorden med sin Hale fejer 
og lcegger sig, som alle Hunde plejer.

Laust .

Naa kom, folg med os, stakkels Dy r !
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W a g n e r .

<Ln saadan j)udel er en morsom Lyr.
Saasnart Du stille staaer, sin Lart han stopper; 
D u lokker, og han op imod D ig  hopper; , 
hvad D u la'er falde, han D ig  atter bringer, 
og efter Stokken flu r i Vandet springer.

Laust .

^Za, Du har sagtens Net. )  dens N atur 
ej Spor as Aand; det Hele kun Dressur.

W a g n e r .

Ln  Hund, naar den er vel dresseret, 
kan more selv en Mand, som har studeret. 
Studenternes lcervillige Skolar 
fortjener vel den Gunst, D u viist den har.

De gaa ind nd Byens



studerekammer.

F a u s t
troeder ind nied pudelen.

M ulm  og Morke nu sig dcekker 
^  den Mark, jeg nylig har forladt, 

og Sjcelens bedste Arrester vcekker 
den stille, stemningsrige Nat.
Slukt er den Brand, som A ttraa teender, 
den vilde D r if t  har raset ud; 
i Ajcerlighed sig ja r le n  vender 
mod Jordens Slcegter og mod Gud.

Veer stille, pudel! rend ikke frem og tilbage! 
Hvad snuser Du efter ved Tcerskelen der!
Bag Ovnen ro lig  Du p lads stal tage!
M in  bedste pude gi'er jeg D ig  her.
Som Du mored mig hist paa de bakkede Deje 
med Hop og Spring, som D u kunde bedst, 
saa tag til Gjengjceld nu min pleje 
som en velkommen, stilfcerdig Gjcest.



N aar dampen atter venligt brcender 
i Cellens fredelige Vraa, 
sig selv igjen vort Lsjerte kjender, 
og Livets jDulse ro lig t slaa.
E j Lystens Syner lcenger gjcekke, 
og Lsaabet scetter Blomst igjen; 
man lcenges frem mod Livets Bcekke, 
mod Livets friske Kilde hen.

K nur ikke, j?udel! T i l  de Toner, som gribe 
min Sjcel og fylde den med uncevnelig Fryd, 
passe kun daarlig de dyriske Lyd.
Vel veed vi, at Mennesker gjerne bjceffe og pibe
as det, som de ikke sorstaa,
og knurre as det, som er skjsnt og godt,
fordi det er dem besvcerligt blot;
v il bsunden nu gjore ligesaa?

Men ak, jeg foler, at hvor gjerne jeg vilde, 
ej rinder Stemningen mere fra  Brystets Kilde. 
Men hvi maa Strommen saa brat torres hen 
og vi sorsmcegte as Torst igjen?
Det kjender jeg af mangfoldig E rfa ring !
Dog denne Mangel kan vi erstatte; 
det Overjordiske lcere vi skatte 
og lcenges efter en Aabenbaring; 
men ej er der nogen skjonnere kjendt 
end den i det nye Testament.



Her slaaer jeg op den gamle Bog;  
Grundtexten v il med cerlig Flid jeg tyde 
og se, hvorledes Skriftens Tanker lyde, 
omsatte i m it kjcere tydske Sprog.

Han slaaer op i en Bog og begynder at arbejde.

Der skrevet staaer: „F ra  forst af O r d e t  va r." 
Her a lt jeg standse maa og ceske Svar.
Saa hojt kan dog umulig Ordet sarttes; 
urig tig  er min Tydning og maa rettes.
Om ellers Aanden ret mig hjcelpe v il, 
der skrevet staaer: „F ra  forst var T a n k e n  til."  
Bed denne forste Linie maa vi hvile, 
at ikke pennen skal sig overile.
Har A lt sit Ophav da fra  Tanken havt?
Der skulde staa: „F ra  forst af var der K r a f t . "  
Dog a lt imedens disse O rd jeg skriver, 
jeg foler grant, at derved ej jeg bliver.
N u hjcelper Aanden m ig! N u  veed jeg Naad 
og skriver trygt: „F ra  forst af var der D a a d . "

V il heller D u vcere herinde end ude, 
pudel, saa hold op med at tude!
<Ln saadan forstyrrende Stuefcelle 
taaler jeg ikke, det kan jeg fortcelle, 
og bliver Du ved 
paa samme Led,
maa Lu  af os gaa, det ender det med.



Nsdig kroenker jeg Gjcestfriheds Bud, 
men Doren er aaben, om Du v il ud.
Men hvad maa jeg se!
Kan S lig t na tu rlig t ske?
T r  det Skuffelse? er det Virkelighed?
Hvor bliver min j?udel lang og bred!
Hvor svulmer den op!
Det er ej lcenger en Hundekrop!
Tog jeg et Spogelse hjem i min Stue?
Tn Nilhest ligner den! Gjnene lue,
Gabet griner med graadige Teender!
Vent blot lid t! Det T ro ld to j jeg kjender!
Tn saadan Skifting fra  Helvedes Nige 
maa for Salomons Nogle vige.

A a il d e r
ude paa Gangen.

Derinde Tn er fangen!
Lolg ham ikke, bliv paa Gangen! 
Gammel snedig Helvedsgast 
sidder som Ncev i Saren fast.
Men giv Agt!
Sveev her og der,
svcev fjern og ncer,
saa bryder han Tvangens A lag t!
Veer ved Haanden,
hvis D kan hjcelpe ham ud af Vaanden! 
D veed, han mored os mangelund 
og hjalp os mangen en fa rlig  Stund.



Laust .

Forst Hjarlp jeg henter 
hos Formlen for de fire Elementer: 

Salamander skal skinne,
Undine fremglide,
Sylfe forsvinde,
Uobold sig vride!

Hvo ej er kjendt 
med hvert Element, 
de enkeltes Ukagt, 
deres samlede j)agt, 
kan Lsersker ej vcere 
i blandernes Sfcere.

Forsvind i Flammen,
Salam ander!
Flyd brusende sammen,
Undine!
I  Meteorglands Du fremtrine, 
Sylfide!
B rin g  Lsjcelp i Lins itide,
Inoubus! Incubus! ^)ord-Element! 
D iis D ig, saa er Besværgelsen endt!

^ngen af dem
kan jeg faae manet af Dyret frem.
Det ligger ganske ro lig t og griner.



Men bi! der venter D ig  vcerre j?iner!
N u skal jeg mane
stcerkere Aander frem som din Bane.

E r D u et Kryb
fra  Helvedes Dyb,
saa se da Tegnet her, det hose,
fo r hvilket de sorte Skarer sig boje,
der evigt i Helvedes Hede torsker!

N u  svulmer han op og rejser Borster.

Forvorpne Skabning af Skcendsel og Skam!
T o r Du vel trodse Tegnet paa ham,
som kjender ingen Fodselsstund,
som ncevnes ej af nogen Mund,
som er gjennem alle Himle gydt,
hvis B lod for Niddingshaand har flydt?

Henne bag Ovnens Kant 
svulmer han op t il E le fan t; 
hele Rummet fylder hans Krop, 
og hen som i Taage den flyder.
S tig nu ikke mod Loftet op!
Ned for min Fod! din Mester byder!
Du seer, jeg ej forgjceves truer.
Jeg svider D ig  med hellige Luer!
Vogt D ig og gys
for det trefold glodende Lys!



Vogt D ig og gys
for min sidste, min stcerkeste Kunst!

M e f i s t o f e l e s
trcrder, idet Taagen spreder sig, frem bag Donen, kloedt'som

en vandrende skolast.

h v o rt il den megen Larm ? hvad onster j), med
Gunst?

Faust .

Saa det var altsaa pudlens Kjerne!
En vandrende Skolast! N u  maa jeg le.

M e f i s t o f e l e s .

M iu  fyldest forst t il Videnstabens Stjerne!
D lod mig svede grundigt nys, o ve!

Faust .
Hvad hedder D u ?

M e f i s t o f e l e s .

Og derom sporger 
eu Mand, der Ordet saa foragter, 
der altid gaaer det tomme Skin forb i 
og ikkun Tingens Vcesen eftertragter!

Faust .

Hos Jer, Herrer, Navnet tidt fortceller, 
hvad Eders Vcesen er, og hvad gjcelder: 
„Fordcerver", „Lsgner" eller „Fluegud" —



man lceser Der N a tu r af Navnet ud.
Nuvel, hvem er D u da?

M e f i s t o f e l e s .
En Del af hine Araefter, 

ved hvem den Ekfcebne hefter, 
at de maa virke Godt, skfondt Ondt de strceber efter.

Faust .
Den Gaades Losning ej feg mcegter.

M e f i s t o f e l e s .
Oeg er den Aand, som overalt forncegter!
Og det med Net: thi A lt, hvad der t il Liv fremstaaer, 
fortjener kun, at det igfen forgaaer.
Langt bedre da, om Ingenting  var til.
Derfor er Undergang og,Eynd og hvad I  v il 
af det, der er som Ondt blandt Der erkfendt, 
m it egenlige LlemenD

Faust.
Du kalder D ig  en Del, skjondt hel Du for mig staaer?

M e f i s t o f e l e s .
Beskeden Eandhed Du at hore faaer: 
som Menneske D u vel den T ro  maa dele, 
at Eders Narreverden er et bsele.
Deg er en Del af Delen, som engang 
var A lt: af Morket, hvorfra Lyset sprang, 
det stolte Lys, som nu fra  Nummet brat



fortrcenge v il sin gamle Moder Nat.
Det lykkes ej; hvormeget end det strceber, 
ved Legemer det dog bestandig klceber.
Fra dem det strommer, dem det Skjsnhed skjcenker, 
af dem det hemmes i sin raske Fart; 
og derfor i m it stille Sind jeg tcenker, 
det ogsaa gaaer med dem til Grunde snart.

Faus  t.

D it Nald har jeg nu Nede paa!
^  S tort at skade ej D u evner; 
saa prover D u dehg det S inaa.

M e f i s t o f e l e s .

Selv der man mig kun lidet levner.
Det Noget, som mod Sntet op sig stiller, 
jeg mener denne plumpe Verdeu her, 
jeg a ldrig  kommer ret paa Livet ncer, 
hvormange j)uds jeg saa den spiller.
Trods ^Zordskjcelv, Vandflod, Storm og Brand 
i Fred dog hviler Hav og Land!
Og D yrs og Menneskers fordomte Slcegt, 
det U toj er der Ingenting, som skader.
Skjondt a lt jeg har begravet M yriader, 
bestandig ru ller Blodet friskt og kjcekt.
Saaledes gaaer det i en evig N jore!
S Luft, i Vand, i Sord sig rore 
utalte Aim, som spire frem



i T o rt og Vaadt, i Varm t og K o ld t!
Hvis ikke selv jeg havde forbeholdt
mig Flammen, var jeg uden Hus og Hjem.

Faust.

D in kolde Djcevleklo D u knytter 
mod Skaberdriftens store Vcerk.
Dens Virkekraft er sund og stcerk, 
og lidet kun din Nasen nytter!
Se til, en anden Dont at finde,
D u Kaos' underlige Son!

M e f i s  t o fe les .

Det Naad jeg lcegge skal paa Sinde.
Men nok om det. Seg har en Bon: 
tillader Du, jeg maa forsvinde?

Faust .

Hvad tjener dette Sporgsmaal t i l?
N u veed jeg jo, hvad Du har inde; 
besog mig kun, saa tidt Du v il!
Her seer Du Vindvet, Doren der, 
en Skorsten hist, hvis den D u foretrækker.

M e f i s t o f e l e s .

Ja , reutud sagt — der findes Noget her, 
som mig en lille Sten i Vejen lcegger: 
ved Eders Tcerskel er en Drudefod. 4
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Laus t .

<Lr det m it j)entagram, som rover D ig  dit M od? 
Men siig mig da, D u Son af Helved, 
hvorledes kom Du ind, uaar Du for Tegnet skjcelved? 
Hvordan blev slig en Aand ved Narsen tagen?

M e f i s t o f e l e s .

Se selv! en Linie der er ikke rig tig  dragen,
saa Vinklen ikke ret er lukket til,
den de r ,  som vender ud mod Gangen.

Laust .

Der har Tilfældigheden vundet S p il!
Du altsaa nu hos mig er fangen?
Mg Lykketrarf har drevet hele Vcerket!

M e f i s t o f e l e s .

Da j?udlen rendte ind, den Sntet mcerked.
Men nu er Djcevlen fangen i en Scek 
og kan ej lcenger slippe vcek.

Laust .

Men giennem Vindvet? lykkes det ejheller?

M e f i s t o f e l e s .
Lor Djceole som for Spogelser det gjarlder: 
at vi maa ind og ud ad samme Vej.
Det Lorste staaer os frit, det Andet ej.



Faust .

Saa selv i Helved gjcelder Net og Love? 
Fortræffeligt! Saa kunde vel en j)ag t 
med Je r at slutte man endogsaa vove?

M e f i s t o f e l e s .

Hvert Mrd, hver Toddel staaer ved M agt, 
ifa ld  med os Du slutter en Kontrakt.
Men ncermere Forklaring er nodvendig, 
og dertil er min T id  mig nu for kort; 
nu beder jeg D ig  saa indstcendig: 
lad mig faae Lov at slippe bort.

Faust .

H vorfor v il D u faa hurtig  Afsked tage? 
Fortcel mig T t og Andet, som D u veed.

M e f i s t o f e l e s .

Nej, slip mig nu! Seg kommer snart tilbage; 
saa skal jeg give D ig  om A lt Besked.

Faust .

Husk paa, at je g  har ikke lagt den Snare, 
hvori Du g lat er gaaet, uden Tvang.
Hvo Djcevlen holder, lade ej ham fare!
Han fanges ej saa let en anden Gang.

M e f i s t o f e l e s .
Naa, som D u v il!  Delan, parat jeg staaer!



Saalarnge som Du snsker, skal jeg blive; 
men paa det V ilkaar dog, at Lov jeg faaer, 
med mine Aunster Tiden at fordrive.

Laust .

Net gjerne! Deri just jeg finder Smag, 
saafremt din Nunst er parret med Behag.

M e f i s t o f e l e s .

I  denne ene Time skal Du nyde 
en storre Sandsefryd, end D ig  kan byde 
det trevne Hverdagsliv i Aar og Dag.
Hvad fagre Aander yndigt synge,
de Billeder, de broget slynge,
er ej et indholdsfattigt T id s fo rd riv :
paa Vellugtsbslger skal Du saligt vugges,
din Smags Begjaer af Safters Sodme slukkes
din Lolelse omslutte A lt med Liv.
T j Forberedelse der horer til.
Begynd, ^  Aander! nu )e r t  Skuespil!

A a n d e r.

Brist nu, D u dunkle 
hvaelvede Bue!
Skjsnnere skue 
ALtberens Lue 
venligt herind!
Viger, ^  dunkle 
Skyer, som skygge!



Stjerner skal funkle, 
mildere Soles 
daemrende Skin. 
henover Vangens 
blomstrende Smykke 
himmelske Sonners 
lustige Skarer 
svcevende sarer, 
higende Bonners 
A ttraa paa Sangens 
Vinger dem solger. 
Flagrende bolger 
Baandene brede 
henover svale 
Grotter, som dolger 
Elskendes Tale, 
Elskendes Tanker, 
Kjcerligheds Nede. 
Spirende Nanker! 
Svulmende Drue 
brister og gyder 
ud i Kaskader 
Saften, som siyder 
henover rene, 
funklende Stene.
Se, deres Lue 
glandssuldt sig bader! 
Vinsioden breder
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ud sig til Soer, 
former og freder 
smilende Ger.
Vugget af Voven 

> venligt de hvile, 
medens foroven 
Aanderne ile 
mod dem og svinge 
fro deres Vinge, 
hore fra  Strenge 
Tonerne klinge, 
skue paa Lnge 
Dandsendes Ringe.
Nogle mod Gen 
stromme i Klynge,
Andre i Soen 
svomme og gynge, 
eller de harve 
Vingen og fvceve 
did mod den fjerne 
vinkende Stjerne, 
did, hvor de havne 
Alle og favne 
Alt, hvad de savne —  
Kjcerligheds Vceld.

M e f i  s to fe l  es.

Han slumrer! Det var ret, S flinke Gutter!



A lt Sovnen ham i sine Arme slutter!
For den Ronoert er jeg i Eders Gjceld.
End er D u ej den Mand, der Djcevlen fcengsler! 
Omspind ham nu med Drommens sode fcengsler 
og led ham vild i Eders Trylle land!
Men for at bryde denne Tcerskels Band 
behooer jeg en Rottetand.
Dog skal Besværgelsen ej lang jeg gjsre; 
der pusler en, og hail skal strar mig hore.

Deg, Herren over alle M us,
Skrubtudser, Rotter, Fluer, Lus, 
frem maner jeg D ig  her, m iil Slave, 
og byder D ig ved Tcerskleil der at gilave, 
paa pletten, som jeg har med O lie vcedet. —  
Ret saa! Han moder flux paa Stedet!
N u rask t il Vcerket! Spidsen, som mig biilder, 
Du lige foran, der ved Aanten, finder.
Endnu et B id ! S a a —  ̂ herligt! Tak, min Ven! —  
Drom nu, min Faust, indtil v i sees igjen!

Faus t
vacigner.

Ak, atter er t i l Skuffelse jeg vcekket!
Det hele Aandesyn var Andet ej,
end at en Drom om Djarvlen har mig gjcekket,
og at en j)udel lob sin Vej.



studerekammer.

Faust .  M e s  is to f e l  es.

Faust .

vem der? Kom ind! ^)gjen en kjed-
som Gjcest,

 ̂ som v il med Snak mig gjore Tiden
lang.

Kom ind!

K te f i s t o fe le s .

J a  —  siig det blot fo r tredie Gang! 

Faust .
Kom ind da!

K k e f i s t o f e l e s
trceder ind.

Saadan lider jeg D ig  bedst. 
Deg haaber nok, v i To skal Venner blive! 
Th i just fo r dine G rille r at fordrive



i Junkerdragt jeg moder her, 
i gyldenbrcemmet Kofte rod, 
med Kappe paa af Silke blod 
og i min Hat en Hanefjer, 
en Kaarde, lang og spids, ved Lcend.
G g nu jeg raader Dig, min Den: 
ifo r D ig  flux den samme Dragt, 
at Du kan, frank og uforsagt, 
dog eengang faae paa Livet fmagt.

Faust .

I  hvilken Klcedning end jeg tager paa 
v il Jordelivets trange Baand mig sncere.
T il Leg er jeg for gammel og fo r graa, 
fo r ung t il In te t mere at begjcere.
Hvad har vel Verden mer fo r mig tilbage 
Forsage skal Du! skal forsage!
Det er den evigt samme Melodi, 
som alle Dognets Timer hcest gjentage, 
vort  Livs evindelige Litani,
Tilvcerelsens ustandselige Klage.
Hver Morgen, naar jeg vaagner, maa jeg grue
ved Tanken om, at jeg igjen skal skue
en Dag, som ikke bcerer i sin Favn
Bod fo r et eneste af mine Savn,
som under tusind snevre Hensyn kvceler
endog den mindste Anelse om Lyst
og under alskens tomme Sysler stjeeler



den Skaberdrift, der hviler i m it Bryst.
Ja, selv naar Natten over Jo rd  sig. scenker, 
urolig paa m it Leje jeg mig strcekker; 
selv den mig ingen Hvile skjamker, 
og vilde Drsmme mig sorskrcekker.
Den Gud, der i mit In d re  boer, 
kan Sjcelens Arcester vceldigt rore; 
men medens indadtil hans M ag t er stor, 
kan udadtil han In te t gjore.
Derfor er Livet blevet mig en j)est, 
og Doden huer mig as A lting bedst.

Mes is tose les .

Da var den aldrig dog en helt belejlig Gjcest.

Laust .

M, salig Han, hvem den i Sejrens Glands 
en blodig Laurbcerkrands om j)anden vinder, 
og Han, hvem efter v ild  bacchantisk Dands 
den krystet i en j)iges Arme finder!
G, var jeg henrykt ramt as Doden brat 
den Nat, jeg skued Aandens hsje Araf t !

Mes is tose les .

h Dog veed jeg Ln, der i den samme Nat,
^D u taler om, ej drak en brunlig Saft.



Laust .

D u driver nok Forretning som Spion?

Nle si stose les.

<Lj A lt jeg veed, men dog en god portion.

Laust .

Om dengang Sjcelens bitre Alage 
blev dysset svigefuldt t i l No , 
af Toner fra  de svundne Dage, 
af Nkindet om min Barndoms T ro :  
forbander jeg nu Alt, som daarer 
med Skinnets lokkende Behag, 
som Sjcelen t i l et O ffer kaarer 
fo r dette Jam m erlivs Bedrag!
Forbandet Aandens T illid  blind 
t i l eget Vcerd og egne Rrcefter!
Forbandet Fcenomenets Skin, 
der sig ved vore Sandser hefter!
Forbandet alle tomme Dromme 
om evigt N avn og evigt L iv !
Forbandet, hvad vi stolt beramme
som Vort :  vort Gods, vort Barn, vor V iv !
Forbandet Nlammon, naar det cegger
t il dristig Daad med Guldet rodt,
naar j?uden det tilrette lcegger
t il dosigt B lund paa Bolster blodt!



Forbandet Druens Balsamsaft!
Forbandet Ajcerligheds Vidunderkraft! 
Forbandet Haabets Fryd og Troens Fred! 
Forbandet fremfor A lt Taalmodighed! —

A a  n dekor
usynligt:

ve!  ve!
Sonderbrudt har Du 
den skjonne verden 
med vceldig Haand.
Den styrter med B ra g !
Ln  Halvgud gav den det knusende Slag 
v i  drage
Ruinerne over, hvor ^n te t boer, 
og klage
over det Skjsnnes forsvundne Spor. 
S tor er din M agt,
Du Son af Sord!
Med storre j)ra g t
Du rejse det Faldne for anden Gang,
bygge det op i d it eget Bryst,
at Liv og Lyst
maa atter gry
og blomstre paany
og juble sin Sang
for anden Gang!



M e f i  stose les.

Det er mine Smaa, 
som synger saa.
Hor blot, hvor deres klogtige Naad 
maner t il Lyst og Daad!
Fra den ensomme Draa,
hvor Safternes Kredslob gaaer plat istaa,
ud, hvor Livets Krcester sig slokke,
v il de D ig  lokke.

G jo r rask paa denne Leg med Sorgen Tude! 
L n  Grib, der tcerer paa dit Liv, den er.
)  slettest Selskab selv D u v il erkjende/ 
at D u er Menneske blandt Mennesker.
Dog tro blot ej, det er min Mening, 
at Du med hakket skal D ig  more!
Del kan jeg ikke regnes blandt de Store, 
men v il med mig D u i Forening 
i Livets Strom D ig  vove ud, 
saa er jeg rede paa dit Bud 
at sore D ig  paa Dej, hvorhen 
D u onsker, som din Folgesvend, 
og rogter jeg min G jerning vel, 
er jeg din Tjener og din Troel!

Faust .

Hvormed skal jeg betale saa min Gjoeld?



N le f i s t o f e l e s .

Aa, dermed har Du endnu lang Tids Frist.

Faust .

Nej, Djceveleu er Egoist, 
og uaar han viser En sin Gunst, 
g jor han det sikkert ej omsonst.
D it V ilkaar maa Du tydeligt forklare; 
en saadan Tjener har sin Fare!

!7kefi stofeles.
j)eg t il din Tjeneste mig he r forbinder 
og lystrer hvert dit Vink som lydig Svend; 
naar hisset atter v i hinanden finder, 
g jor Du mig samme Tjeneste igjen.

Faust .

E t Hisset stal mig ikke volde Nykker; 
gaaer denne Verden forst i Stykker, 
kan trygt for mig den anden blive til.
A f denne Sord min Glcedes Ailde rinder, 
og denne Sol paa mine Sorger skinner; 
naar deres ^cenke ikke mer mig binder, 
lad da kun komme, hvad der kan og vil. 
N lin Hu staaer ikke t il at lcere, 
om hist der kjendes Had og Ajcerlighed, 
og om der ogsaa i den anden Sfcere, 
som her paa Sorden, gives Op og Ned.



M e s i  stose les.
Fra dette Synspunkt kan Du Sagen vove.
S lu t ja g te n  nu, og mine Kunsters K ra ft 
D u snarlig kjende skal. Det skal jeg love: 
jeg skjcenker D ig, hvad Sngen sor har havt.

Faust .
Hvad har D u stakkels Djcevel vel at skjcenke?
M on D u sormaaer at satte og at tcenke
det hoje M aal, som Aandens Flugt sig sartter?
^)a — Spise ejer Du, som ikke martter,
det rode Guld, som kommer og som svinder
og Kvcegsolv lig t igjennem Haanden rinder,
et Spil, hvorved man aldrig vinder,
et pigebarn, som hviler ved m it Bryst
og alt med Gjekast sig t il den Narste binder,
Harderens skjonne Guddomslyst,
der som et Meteor kun flygtigt skinner.
V iis  mig den Frugt, der raadner, for den brydes,
og Trceer, hvis Lov fornyes Dag sor Dag!

«

M e s i s t o f e l e s .
Seg skrcemmes ikke as saa nem en Sag; 
hvad her Du onsker, kan med Lethed ydes.
Dog kommer der en Tid, min gode Ven, 
da v i i No v il nyde, hvad vi eje.

Faust.
Den Stund, da jeg paa Nydelsernes Leje



mig slaaer t i l No ^  min sidste vorde den!
Nan Du med §0ZN og Smigerkunster snilde 
faae vakt hos mig en Gnist af Selvbehag, 
kan Du i jordisk Nydelse mig hilde: 
da vcere det min sidste Dag!
Den s)agt jeg slutter!

M e f i s t o f e l e s .

- Top!

Faust.

Nked Haand og M und! 
Hvis jeg t il Ojeblikket siger: 
o, dvcel endnu, Du skjonne Stund! —  
da som din Fange ned jeg stiger 
med D ig  t il Underverdnens Niger.
Da lad kun Dsdningklokken gjalde, 
da er Du for din Tjenest fri, 
lad Uhret staa, dets Viser falde, 
for mig er Tiden , da fo rb i!

M e f i  s tofe les.

Betcenk det vel! —  vi glemmer ikke let.

Faust .

Og dertil er Du i din fulde Net.
T j Overmod mig t il min Handling driver, 
thi hvor jeg stedes, Trcel jeg er og bliver;



om jeg for D ig, om jeg for Andre trceller, 
i mine Tanker ligemeget gjcelder.

M e f i s t o f e l e s .

Endnu idag jeg skal min Sver stor 
som Tjener vise ved Sert Doktorgilde. —
B lo t E t endnu! —  Seg gjerne eje vilde, 
for Livs og Dods Skyld, et j?ar skrevne Ord.

Laust .

Saa noget S kriftlig t fordrer Du, pedant?
Har Du da a ldrig  seet en Mand, hvem Ordet bandt? 
E r ej det nok, at Ordet, eengang givet, 
t il evig T id skal styre mine Dage?
I  tusind vilde Stromme brydes Avet, . 
og mig et Lofte holde skal tilbage?
Dog, denne Lordom er vort Hjerte kjcer, 
hvo vilde vel dens Lcenker gjerne bryde? —  
Held Den, der Troskab ren i Brystet bcer, 
han aldrig noget Offer v il fortryde!
Men pergament med Segl og Navnetrcek —  
det Spogelse forvolder Hvermand Skrcek.
^  j?ennen stedes Ordet a lt t i l Graven, 
og Box og Lceder fore Herskerstaoen.
Hvormed, Du onde Aand, er helst Du tjent? 
Med Bronce, M arm or eller pergament?
Og hvormed onsker Du at jeg stal skrive?
Med Griffel, Mejsel eller j?en?



M es i s to seles.

Du rives as din egen Tale hen.
Hvad skal det til, saa starrkt at overdrive? 
Den mindste Lap j?apir er god.
Skriv under med en lille  Draabe F3lod,

Fans t.

Hvis dette paa dit Savn kan raade Bod, 
saa lad det da ved dette j)aasund blive.

Mes is tose les .

B lod er en ganske scrrlig Sast.

Fans t.

Vcer Du kun ro lig : es min j)ag t jeg bryder! 
M in  hele Strcebens sulde Arast 
er just det Loste, jeg D ig  byder.
For hsjt i Sky jeg mig sormasted, 
i dine Lag jeg hjemme horer: 
den store Aand har mig sorkastet, 
sor mig Naturen sig tilslorer.
M in  Tcenknings Traad er sonderrevet, 
og Viden er mig til Vcemmelse blevet.
Lad Lidenskabernes glodende Hede 
rase i Sandsernes vilde Dagt; 
lad hvert et Under i Hast staa rede, 
ufatte ligt i sin Trolddomsdragt!
V i styrte os ud i Tidens Sus,



i skabende Nrcesters bedsvende B ru s !
'  ̂ Lad A ttraa og Nydelse,

Nag og Fortrydelse
skiftende fslge, som bedst de kan;
i rastlos Birken kun lever en Nland.

M e f i s t o s e l e s .

D ig  er ej M a a l og Grcendse sat. 
stands Gloeden, ssr forb i den slipper, 
grib Nydelsen i Flugten sat, 
og velbekomme Alt, hvo rtil Du nipper.
G rib  rask kun til, og dristigt frem Du troede!

Faust .

Du borer jo, jeg venter ingen Gloede.
T il  Angrens sode Nval,' t il Smertens Lyst, 
t il Elskovs Had jeg vier dette Bryst.
M in  Barm , der fo r sin videnstrang er lorgt, 
skal aaben staa fo r hele verdens Smerte, 
den Lod, der faelles blev fo r hordens Sloegt, 
den v il jeg nyde i mit eget Hjerte.
Hvad der as hojest Fryd, af dybest Nummer 
i verden er —  jeg i m it Bryst det rummer, 
saa S lcegtens ^eg i m it er sluttet inde, 
t il jeg som den skal synke og forsvinde.

M e f i s t o s e l e s .

Ak, tro Du mig, som mange tusind Aar



har tygget denne Spise, tung og haard: 
ej noge^ M enneske nred al sin Mose 
i Livets hele Lob formaaer 
den gamle Surdejg at fo rdo je ! 

l T ro  mig: det Hele er kun t i l fo r hans,
 ̂ kun for en Guds vidunderlige Sands! 
Selv boer han i en evig Glands.
V s  har han ned i Morket sat,
og I  maa hjorlpe Je r med Dag og Nat.

Laus  t.

D g dog feg v il!

M e f i  s to fe les.

Det la'er sig hore!
Saa kan vel den Betragtning es engang
paa bedre Vej D ig  fore:
at Livet kun er kort, men Kunsten lang.
S lu t D ig  sammen med en j)oet,
lad ham folge sin svcermende Tanke
og paa din Hardersisse sanke
hver skjsn og ordel Kvalitet,
Lovens Mod,
Hjortens ilsomme Flugt,
Italienerens fyrige Blod,
Nordens iharrdige Tugt.
Lårr af ham, hvis han Kunsten kan finde, 
Hojmod og Svig til T t at forbinde



og hvordan man elsker.af hele sin M agt 
efter en j)lan, som forud er lagt.
Den Herre gad jeg kjende fremfor alle,
Hr. Mikrokosmos skulde jeg ham kalde!

Faust .

Hvad er jeg da, naar ikke jeg kan vinde, 
hvad alle Arcefter hige mod herinde, 
hvad hver en Tanke attraaer, hver en Sands: 
Menneskehedeils Arands?

M e f i s t o f e l e s ,

Saa er D u netop —  hvad D u er.
Scet kun parykker paa med M illione r Lokker, 
stik Benene i alenhoje Sokker,
Du er og bliver dog kun, hvad D u er.

Faust .

Jeg lodded Tankens Dyb i vaagne Ncetter, 
men spildt er al den Moje, jeg har havt!
Sa, Du har Net! naar modig jeg mig scetter, 
fremvcelder ingen nyskabt indre A raft.
<Lj har jeg t i l min Vcext et Haarsbred kunnet foje, 
end mindre^ncerme mig det evigt Hoje.

M e f i s t o f e l e s .

N u seer I  Sagen, bedste Herre, 
som man scedvanlig Sagen seer;



brug nu Jer K logt, fo r det blier vcerre 
og Glceden ikke smiler mer.
For fokker! Vel er Ben og Arme dine 
og Hovedet og den, Du sidder paa; 
men Ting, som ellers jeg t il B rug  kan faae, 
mon de da ej med samme Ret er mine?
Sex Hingste —  hvis jeg dem kan kjobe, 
er deres K ra ft jo min, den Sag er ren; 
jeg foler mig saa dygtig t il at lobe, 
som om jeg havde firogtyve Ben.
Friskt M od! Hold op med alt det G rubleri 
og folg mig ud i Verden let og f r i!
Jeg siger D ig : en K arl, der spekulerer, 
er som et Dyr, hvem Fanden maltrakterer 
og kjorer rundt paa Heden med i Ring, 
mens gronne Marker ligge trindtomkring.

Faust .

Hvad skal v i da?

M e f i s t o f e l e s .

Forst bort fra  denne Nede. 
Hvor kan i sligt et Hundehul man vcere? 
Hvad er det fo r et usselt Liv, at kjede 
sig selv og dem, man skal sin Visdom lcere? 
Den Tcersken Langhalm —  overlad Du den 
til Mester Tykvom og hans Lige!



Det Bedste, Du kan vide, gode Den, 
tor Du dog es den kjcere Ungdom sige.
Deg borer <Ln paa Gangen —  skal han ind?

Laust .

Um uligt —  jeg v il Ingen  se idag.

Uke f i s to fe les .

A lt lcenge har han ventet, solle Skind!
Han bor ej gaa med uforrettet Sag.
Uom, lad mig faae din Uappe og din Hue!

L)an klceder sig om.

Naa- —  er jeg ikke kostelig at stue?
Det Morige stal jeg behcendigt lede;, 
i et Uvarteer er det tilendebragt.
G js r D ig  im idlertid t il Rejsen rede.

Faust gaaer.

M e f i s t o f e l e s
i Fausts lange Rappe.

Uast paa Fornuft og Videnskab Foragt, 
den storste Uraft, som i din Haand blev lagt, 
lad D ig  af vognens Aand bestyrke 
t il magisk Uunst og Trolddomsocerk at dyrke, 
saa har jeg D ig  fuldstcendig i min Ukagt. —  
Ham Skjcebnen gav en Aand, som haster 
ustyrlig frem foruden Tugt og Tomme,



og som i sine vilde Fremskridtsdromme 
t il hordens Glceder ej et Mje kaster.
Sgjennem Livets Fadhed jeg ham slorber, 
jeg la'er ham bunde i dets vilde Farrd, 
t il sprarllende han sast ved Dyndet klarber; 
dets Nydelser skal varkke hans Begjcer, 
sastrige Frugter skal ham svarve narr, 
men a ldrig  lardske dog hans hede Larber.
Mg havde han ej alt t i l  Djarvlen sig forskrevet, 
han var alligevel m it sikre Bytte blevet.

En student troeder ind.

S t u d e n t e n .

Seg har kun varret her en lille  T id  
og skynder med ALrbodighed mig hid 
at faae den store M and besogt, 
som Alle taler om med ALresrygt.

M e f i s t o s e l e s .

Seg takker Ser sor Seres smukke Ord, 
men vistnok a ltfor godt om mig S troer.
Hvor har S ellers varret henne?

S tu d e n te n .

T il Ser om Hjarlp og Raad jeg v il mig vende. 
Seg kommer hertil med Lyst og Mod,



ret rundelig M ont og muntert B lod ;
min Bortgang var svarr fo r Moder at barre;
nu vilde jeg nok noget D ygtig t lcere.

M e s is t o s e le s .

Saa er I  xaa rette Sted, min Ven.

S t u d e n t e n .

Ak, tidt jeg onsker mig hjem igjen.
Seg trives ikke bag disse Mure, 
saa indestorngte som Langebure.
G jet seer saalidt, der er kjont, 
man savner Trceer og andet Gront, 
og x>aa Lceresalenes haarde Barnke 
kan jeg hverken hore, se eller tornke.

M e s i  stof  el es.

Det ^ele er kun en Vanesag.
E j soger Barnet med v illig  Mund 
sin Moders Bryst i den forste Stund, 
men siden dier det dog med Behag.
Saaledes v il S med stigende Lyst 
soge til Visdommens Moderbryst.

S tu  de ntein

Sa, gjerne suged hos hende jeg Norring; 
men hvor skal jeg soge den rette Belarring?



M e f i s t o f e l e s .

Forkarl mig, fo r v i gaa ind paa mere, 
hvad Fakultet S v il frekventere?

S t u d e n t e n .

I  alle T ing gad feg kyndig vcere, 
som videnskab og N a tu r kan lcere; 
jeg vilde gjerne kunne forklare.
Alt, hvad der er mellem Himmel og Jord.

rNef is to fe les^

Saa er S paa det rette Spor; 
lad Ser af Sntet forstyrre bare.

S t u d e n t e n .

T il Studier vier jeg hele m it Liv, 
skjondt nok jeg kunde ha'e Lyst at smage 
en Smule Frihed og T idsfordriv  
de smukke Sommerhelligdage.

Ni e f i s t o f e l e s.

Benyt Ser T id ! betcenk, hvor snart den svinder; 
ikkun ved Orden T id  S vinder.
Sart derfor, Ven, To lle^ium  lo^icum  
i Eders Lceseskemas forste Rum!
Saa faaer Ser Aand en ypperlig Dressur,



i .  spanske Stovler snores dens Natnr, 
saa den i afmaalt Tempo gaaer 
ad Tankens Vej og klogt forsmaaer 
at tumle sig i vilde Spring 
med lygtemandige kaade Sving.
Saa v il S ogsaa lcere en Dag, 
at hvad nu I  g jor i et enkelt Tag, 
saa nemt som I  spiser og drikker, maa ske 
smukt systematisk: Tn! To ! T re!
Vel ligner en Tankesabrik paa en Alaade 
et Vceverstykke af kunstig A rt: 
eet T r it  bevceger de tusind Traade, 
mens Spolen drejer sig rundt med Fart. 
For hver en Gang de vevre Skytter 
sig frem og tilbage paa Vceven flytter, 
useet de tusind Forbindelser knytter.
Dnd trceder en Filosof med sin Lcere: 
at netop saaledes maa det vcere; 
det Forste er saa og det Andet saa, 
derfor er det Tredie og Fjerde saa, 
og v il man det Forste og Andet negere, 
det Tredie og Fjerde kan ej existere.
Den Lcrrdom Disciplene prise og hcedre, 
men derfor vceve de ikke bedre.
Hvo det Levende v il forstaa og beskrive, 
maa fsrst og fremmest Aanden uddrive; 
saa holder man Delene i sin Haand, 
der mangler ej Andet end Livets Baand.



^ncbeire3i3 naturae kaldes det i Kemien, 
som ikke har G je for Selvironien.

S t u d e n t e n .

Ganske kan jeg Je r ej forstaa.

M e f i s t o f e l e s .

D snart skal se, det v il bedre gaa, 
naar fsrst lcerer at reducere 
og 2llt tilbo rlig t at klassificere.

S tu d e n te n .

^)eg foler mig saa dum tilmode,
som gik der et M olleh ju l rundt i m it Ho'ede.

A l e f i s t o f e l e s .

Endvidere maa efter Logiken, 
grundigt studere Metafysiken !
Dybt maa trcenge ind i dens Skatte, 
som ingen A7enneskehjerne kan fatte; 
t il hvad forstaaer eller ikke forstaaer 
v il altid en teknisk Bencevnelse svare.
A7en forst og fremmest gjcelder det bare 
at tage den strengeste Mrden vare 
i dette kommende halve Aar.
Lem Timers Lektion har hver D ag; 
giv 2Nsde bestemt paa Klokkeslag!



Veer forud tilstrækkelig prcepareret,
hav paragraferne indstuderet,
paa det j  kan se, at Alt, hvad han siger,
es med en Toddel fra  Bogen viger;
men dog, skriv op med skittig Haand,
som kom det fra  selve, den hellige Aand.

S t u d e n t e n .

je g  huske skal den gode Lcere!
T il  Nytte kan den komme tid t; 
thi hvad man eser Sort paa Hvidt, 
det kan saa trygt man med sig boere.

M e f i s t o s e l e s .

Nlen vcelg je r  nu et Fakultet, min Ven!

S t u d e n t e n .

jurisprudensen ikke ret mig smager.

M e s i s t o f e l e s .

je g  fatter meget godt, at den j  vrager: 
jeg veed, hvorledes det staaer t i l med den. 
Hvad der var Lov og Net i svundne Tider, 
er som en evig Sot, vi sodes med!
Slcegt ester Slcegt as denne Smitte lider, 
der sagte sniger sig fra  Sted t i l Sted. 
Fornuft blier Ufornuft, Velgserning p lage ;



ve Dig, at Du saa sent t il Verden kom!
Den Net, hvormed i Livet p lads v i tage, 
den spsrges der desvarrre a ldrig  om.

S t u d e n t e n .

N lin Afsky endnu mer S noerer.
Lyksalig Den, hvem S belorrer!
Hvad om jeg slog mig paa Theologi?

M e f i s t o f e l e s .

Seg v il just ikke rokke Ser heri; 
men S maa tcenke paa, det er et Fag, 
hvor ikke let den rette Vej man fo lger; 
den G ift, som sig i Largedommen dolger — 
at skjelne den er ikke Hoermands Sag.
Bedst er det ogsaa her, S Ser t i l Ten betroer 
og svarrger blindt paa Lders Nlesters Ord. 
Hold i det Hele taget Ser t il Ord^
Saa er S paa det rette Spor,.
der v il t il Visheds Tempel Tder barre.

S t u d e n t e n .

Nlen et Begreb maa dog ved Ordet varre.

Nkef i s to fe les .

Vel sandt! For hojt maa det dog ikke skattes, 
thi netop hvor Begreber fattes,



der. melder sig et O rd i rette Tid.
Med O rd kan prargtigt fores Strid, 
med O rd  der kan Systemer bygges, 
t i l  O rd  man troende kan farste Lid, 
og fra  et O rd kan ej et ^)ota rykkes.

S t u d e n t e n .

T ilg iv , hvis mine Sporgsmaal trartter Tder!
Om een T ing  dog endnu jeg beder:
v il I  om Medicinen ej
gi'e mig et Fyndord med paa Vej?
Tre Aar —  ak Gud! de lober, fo r man troer, 
og Videnskabens Ager er saa stor.
Faaer man et Fingerpeg af <Ln og Anden, 
saa falder strax det Hele Ln  saa let.

M e f i s t o f e l e s
ved sig selv.

A f denne torre Tone blier man trart; 
jeg maa igjen fo r A lvo r spille Fanden.

H§jt-

Nu, Medicinens Aand den fattes nemt: 
i S tort og Smaat maa ^  Naturen kjende, 
fo r saa tilsidst at lade A lting  ende, 
som Gud har det bestemt.
Forgjarves v il I  al S lags Larrdom sluge, 
man larrer dog kun, hvad man larre kan;



men kan det rette Gjeblik bruge, 
er den rette Mand.

er jo  ganske velskabt, stcerk og stor, 
og lader ^e r vel ej saa let forskrcekke; 
husk paa: jo mere paa Jer selv I  troer, 
desmere T ro  v il ^  hos Andre vcekke.
Men fremfor A lt maa Kvinderne studeres;
deres evige Klager,
deres tusinde jAager
kan alle fra  et enkelt j)unkt kureres.
Og har I  blot et halvvejs oerbart Snit, 
kan ,med dem ^  bringe det vidt.
Forst maa en T ite l faae dem til at fatte, 
at Eders Kunst de Andres overgaaer; 
saa fingererer I  de skjulte Skatte, 
en Anden snuser om i mange Aar.

foler hendes j)u ls  og trykker Armen 
og slynger med et fy rig t Gjekast 
^)er Arm med Nst om Hoften og om Barmen, 
at se, om ikke hun er snort fo r fast.

S t u d e n t e n .

E j, det var skjont. Det er der Mening i.

M e f i s t o f e l e s .

Graa, kjcere ven, er alskens Theori, 
men gront er Livets gyldne Trae.



S t u d e n t e n .

Jeg seer det Hele narsten son: i Dromme.
M aa jeg besoge Je r i N y og Nar,
fo r Eders Visdoms Brond tilbunds at tomme?

Nke f i s to fe les .

Hvis jeg kan tjene Jer, skal jeg tilrede staa.

S t u d e n t e n .

Endnu kan jeg umulig gaa,
for I  beviser mig den ALre stor,
at skrive i min Stambog et j?ar Ord.

N l e f i  s tof.eles.
Net gjerne.

Han skriver og giver ban: Bogen tilbage.

S t u d e n t e n
lceser:

T ritis  sicut Deus, scientes b>ouum et mulum.

bukker oerbisdigt Bogen i, bukker og gaaer.

N l e f i  stose les.

S tol kun paa dette O rd og paa den gamle Slange! 
D in  Lighed med en Gud gjor nok engang D ig  bange.

Faus t  kommer.



Faust .

Hvor gjcelder Nejsen?

Nkesis tofe les.

Hvor Du selv behager. 
V i baade Smaa og Store gjceste vil.
Du sikkert Glarde faaer og Nytte drager 
af dette Aursus, som saa nemt Du slipper t il!

L a us  t.

!Nen t il et Liv saa f r it  og let 
m it lange Skjceg kun passer slet.
Jeg mangler Ajendskab til, hvordan 
jeg skal mig te som Verdensmand.
D Selskab foler jeg mig saa lille 
og sidder forlegen, stum og stille.

N l e f i stose les.

Det kommer, efterhaanden som Du oves; 
Selvtillid  — det er Alt, hvad der behsves.

Laust .

Befordringsm idlet — har Du det bestemt? 
Hvor har Du Audsk og Vogn og Heste?

M e s i s t o f e l e s .

j)eg breder ud min Aappe nok saa nemt,



paa den vi Luftens Rige gjarste.
Dog skal Du ikke tage a ltfo r svcer 
Bagage med paa denne kjcekke Fcerd. 
Ln  Smule ^ ld lu ft skal jeg lave snart, 
saa gaaer det op fra  Jorden i en Fart 
og hojere tilve jrs, end Du kan ane.
Seg gratulerer t il den n>'e Lobebane!

uo —



Auerbachs Rjcelder i Teipzig.-
Drikkelag af lystige Svende.

Frosch.

i l  Ingen drikke? Ingen  le?
Hvad er det fo r Bededagsfjces at se? 
I  er jo  idag som Straa, der er vaadt, 

og blusser dog ellers ganske godt.

B r a n d e r .

Du selv er vistnok ncermest Skyld deri, 
naar ingen Dumhed, intet Svineri 
Du bringer t il vort Aompagni.

Frosch
helder ham et Glas v in  over hovedet.

Der har D u begge Dele!

B r a n d e r .
Dobbelt Svin!



Frosch.

N u er da Skulden ikke lcenger min!

S i e b e l.

G jo r Nogen Drovl, saa smid ham flux paa Doren! 
Stem op en Nundsang og stik Glasset ud!
Jeg lcegger for:  Hol la!

A l t m a x e  r.

D u milde Gud!
Lidt Bom uld! Karlen sprcenger mine Gren.

S i e b e l.

N aa r det i Hallen runger ester,
saa soler man sorst r ig tig t Bassens Krcefter.

Frosch.

Sa, ud med Den, som ikke taaler Skjemt!
T ra la  tra la  la la !

A l t m a y e r.
T ra la  tra la  la la !

Frosch.

- Saa, nu er Struben stemt.
Sanger:

Hvordan staaer det t i l  i vort elskede Land, 
det hellige romerske Rige?



B r a n d e r .

Foj, en politisk Sang, en cekel Sang!
Dcer glad, at I  stal ikke Riget styre 
og ha'e med Statsmandsbryderi Je r Hyre!
^Zeg lakker Gud hver Morgen jeg mig rejser, 
fordi jeg ej er Kansler eller Kejser.
Dog mener jeg, at ogsaa v i bor have 
et Overhoved, og da Hvermand veed, 
hvad der gi'er Ret t il denne vcerdighed, 
saa lad os varige os en j)ave.

Frosch
synger.

O syng, lille N attergal! Lad dine Sange 
min Elskede hilse de tusinde Gange!

S ie b e l .

M in  Elskede hilse! Hvor sodt! Aa, maa vi nu
blot vcere sri!

Frosch.

M in  Elskede Hilsen og Kys! D u  hindrer mig
ikke deri!

dynger.

Slaaen fra  ved Stjerners Skjcer!
Slaaen sra, min Hjertenskjcer!
Slaaen i, thi Dag er ncer!

— UZ —



S ie b e l.

Ja , syng i vilden Sky t il hendes ALre!
Men jeg har dog min Mening i Behold.
^ e g  var alt hendes Nar, og nu skal D u  det varre. 
G id hun maa blive Kjarrest med en T ro ld  
og paa en Korsvej narbbes med sin Skat, 
imens en gammel Buk, som Bloksbjerg har forladt, 
i Farten brarger hende sit Godnat!
Tn arrlig K a rl af argte K jsd og Blod 
er t il en saadan Tojte a ltfo r god.
M in  Hilsen bliver hun foruden, 
undtagen med en Sten igjennem Ruden.

B r a n d e r
slaaer i Border.

Tys, mine Herrer, tys! Lad mig nu raade! 
og tilstaa, jeg har Levemaade!
Her er forliebte Folk tilstede,
som maa behandles paa en sarrlig V is ;
dem agter jeg da nu at glarde,
idet jeg gi'er en Sang til jDris.
Den er af den moderne Slags. G iv  Agt!  
Mmkvardet synger Alle med i Takt!

han synger:

<Ln Rotte i en Kjarldervraa 
af Smsr og. Skinke strutter 
og fik en lille M ave paa 
som salig Doktor Luther.



Men pigen stroede G ift engang, 
og Verden blev den da saa trang, 

som om Kjcerlighed krob den i Kroppen.

K o r e t
jublende.

Som om Kjcerlighed krob den i Kroppen.

B r a n d e r .

Den soer omkring som rent. besat 
og drak af alle pytter, 
den gnaved A lt, hvad den fik fat, 
men ingenting det nytter; 
af Angst den gjorde mangt et bsop, 
og Aanden gav den norsken op, 

som om Kjcerlighed krob den i Kroppen.

K o r e t .
Som om Kjcerlighed krob den i Kroppen.

B r a n d e r .

T il Kjsknet lob den i sin Nod, 
skjondt det var midt xaa Dagen; 
ved Vasken fa ldt den om som dod 
med Stormen og med Klagen.
Men Mordersken hun lo saa frark: 
N u piber den sit sidste Kvark, 

som om Kjcerlighed krob den i Kroppen.



Kor e t .

Asm om Kjcerlighed krob den i Kroppen.

S i e b e l .

Hvor sig de plumpe Fyre gotter!
.Det  er so ganske vist en nobel Kunst 
at lcegge Gist fo r stakkels Notter.

B r a n d e r .

De staaer vel host hos D ig  i Gunst?

A l t m a y e r.
Den Skaldepande med den tykke Vom!
Hans Modgang gjor ham nu saa mild og from ; 
det var so helt naturligt, om han maatte 
sin Lighed sole med den svulne Notte.

Faus t  og M  e f i s to fe l es .

M e f i s t o f e l e s .

Det Forste, som seg har at gjore,
er D ig i lystigt Lag at fore;
hvor let man lever, seer Du bedst
paa disse Svende her: hver Dag er dem en Fest.
Med magert Vid og fy ld ig t Selvbehag
de dreje sig i snever Girkeldands
som Kattekillinger om deres Svands,
naar ikke Tommermcend g jor Hjernen svag.



Saalcenge Vcerten bare gi'er Kredit, 
er deres Sind enhver Bekymring kvit.

B r a n d e r .

De kommer vistnok fra  en langvejs Farrd, 
det sees as deres hele A rt og D is; 
vist knap en Time har de vceret her. -

Frosch.

Ja, Du har Net! Nkit Leipzig Lov og j?ris! 
Det er en B y med j?li, et Nkiniatur-j)aris!

S iebe l .

For hvad Slags Folk seer Du dem an?

Frosch.

Lad mig om det! Har forst et G las de drukket, 
ud af dem skal jeg nok faae A lting plukket, 
saa let som man ta'er ud en Barnetand.
A f deres stolte, utilfredse Nline 
jeg slutter, at de horer t i l de Fine.

B r a n d e r .
Kvaksalvere det er, den Sag er klar.

Nkaaske.
A l t m a y e r.



Lrosch.

Nu skal. v i ha'e dem lidt t il Nar. 

M e f i s t o f e l e s  .
t il Faust.

De Godtfolk aldrig Laerten faaer af Fanden, 
om saa de lober x>aa ham bus med jDanden!

Laust .
Jeg hilser Eder!

S i e b e l..

Tak iligemaade!
Sagte, med et Sideblik til Mefistofeles.

Nkeu hvad er det? E r Lyren ikke halt?

Nkef i s to fe les .

T illader I ,  vi soetter os? Da Alt,
hvad her der skjaenkes, er udrikkeligt desvcerre,
maa Eders Eelskab Bod x>aa Nkanglen raade.

A l t m a y e r.

Det lader til, D er en kraesen bserre.

Lrosch.

D kom vel sent fra  Nippach? Ekulde D 
maaske hos Junker ^ans t il Aften vcere?



M e f i s t o f e l e s .

Nej —  denne Gang red v i hans D or fo rb i; 
men sidst v i var der, havde v i den 2Ere.
Han talte vidt og bredt om sine Fcettre her 
og gav os Hilsner med t il hver iscer.

Han bukker for Frosch.

A l tm aye r
sagte.

^o, han er god!

Siebel .

Der fik D u den, min Den! 

Frosch.

Vent bare, han skal nok saae Ln  igjen!

M e f i s t o f e l e s .

Det nylig fo r mit Gre klang 
som Stemmer, naar i Ror de sjunge. 
Tilvisse, prcegtigt maa en Sang 
mod denne hoje Hvcelving runge.

Frosch.

er vel sagtens Virtuos, ej sandt?

M e f i s t o f e l e s .

Ak nej, desvcerre ikkun Dilettant.



G iv os en Sang!

Nles i s tose les .

IZa gjerne —  li'esaamange
som D v il hore.

S i eb el.

Nlen en splinterny!

N le s i stose les.

Lra Spanien kommer v i; et Land, der staaer i Ny 
for sine Druer som fo r sine Sange.

Synger.
Engang en Konge ejed 
en Loppe stor. og skjon —

Lrosch.

En Loppe! E j!  Har ^  sorstaaet det ret?
En Loppe, maa jeg sige, det er net.

Nles i s toseles
synger.

Engang en Konge ejed 
en Loppe stor og skjon; 
saa kjcerlig han den plejed, 
a lt som sin egen Son.
Da kaldte han sin Skrceder,



han kom med N aa l og Sax:
T il smukke nye Alceder 
tag M aa l af Iunkren strax!

B r a n d e r .

Forsenn blot es at sige Mester Naal, 
at han maa tage hojst nssagtigt M aa l, 
og at hans Hoved er i Bsdlens Vold, 
hvis Buxerne blot slaaer den mindste Fold!

M e s i s t o f e l e s .
Han straaled nu som Solen 
i F lo jl og Silkedragt 
med Ordensbaaud paa Ajolen 
og gyldne Asarders jDragt.
Tilsidst ved Aongens V illie  
han Lrcellenoe blev, 
og hele hans Familie 
sik Nang og Adelsbrev.

Det hele Hof de stikker; 
selv Dronningen ej mer 
fo r deres Braad er sikker 
end Hoffets Aavaleer.
De turde dem es kncekke 
og ikke klo dem vcek.
V i stcekke strax de Frcekke 
og gi'er dem deres Ancek.



A o r e t
jublende.

V i stcekke strax de Frcekke 
og gi'er dem deres Ancek.

Frosch.

H urra ! Den Vise kunde jeg forstaa!

S i ebe l .

Saaledes skal det hver en Loppe gaa!

B r a n d e r .

Spids dine Fingre og nap den sikker.

A l t m a y e r .

For Frihed og V in et G las jeg drikker!

M e f i s t o f e l e s .

Jeg gjerne drak et Glas, fo r Frihed hojt at hcedre, 
hvis Gders Vine var en lille Smule bedre.

S i e b e l .

Aom ikke tiere med den Bemcerkning!

M e f i s t o f e l e s .

Hvis vcepten ikke bli'er forncermet eller 
forbyder det, jeg af min egen Ajcelder 
bevcerted gjerne saa galante Fceller.



Siebe l .

Det tager jeg paa mig. Nyk frem med Der
Forstcerkning!

Frosch.

Hvis v i et godt G las v in  hos Der kan faae, 
skal gjerne vi med Tak det tomme.
G jo r bare ikke groverne for smaa!
Deg maa ha'e Munden fuld, naar jeg skal domme.

A l t m a y e r
sagte.

Det lader til, de er fra  Nhinen.

M e f i s t o f e l e s .

Skaf mig et B o r!

B  r a u d e r.

H vo rtil?  Har D da her 
ved Njcelderdoren Fadene med vinen?

A l t m  ayer .

<Ln K urv med vcerktoj staaer i Nrogen der.

M e f i s t o f e l e s
tager Boret.

T il Lrosch.

Nuvel, hvad vinsort onsker D at drikke?



Lrosch.

Hvad mener S ?  Har D da flere S lags?

M e f i s t o f e l e s .

Enhver kan vcelge f r it  og faaer det Valgte strax.

A l t m a y e r
til Frosch.

Ah, Du begynder alt om Munden D ig  at slikke.

Frofch.

Godt! Skal jeg vcelge, v il jeg Rhinskvin have. 
Ens eget Lcedreland gi'er dog den bedste Gave.

M e f i s t o f e l e s
borer et Hul i Bordkanten udfor den plads, hvor Lrosch sidder.

Skaf mig lid t V or t il Propper, der skal i.

A l t m a y e r .

Aa, det er Taskenspilleri!

M e f i s t o f e l e s
til Brander.

Og I ?
B r a n d e r .

Thampagnevin jeg rekvirerer, 
af den, der rig tig  perler og mousserer.

!
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M e f i s t o f e l e s
borer.

En af Selskabet har imidlertid lavet vorpropperne og stopper
hullerne til.

B r a n d e r .

T j  altid bor det Fremmede man fly, 
det Gode findes ofte i det Fjerne.
Tn cegte Tydsker maa de Franske sky, 
men deres vine drikker han dog gjerne.

S i e b e l
idet Mefistofeles ncerlner sig hans plads.

Seg skjotter. ej om Surt, oprigtig talt, 
men et G las cegte Sodt gad nok jeg nyde.

M e f i s t o f e l e s
borer.

For Ser skal strar Tokaier flyde.

A l t m a y e r .

Nej, Herre, hor engang, det er fo r galt! 
Tilstaa det knn: S driver med os Lsjer.

M e f i s t o f e l e s .
T j  ej! det var en noget dristig Spog, 
at narre Folk, fo r hvem jeg Dybt mig bojer. 
Ser T v iv l skal hurtig svinde. Naa, forsog! 
Hvad vinsort maa for Tder jeg servere?



A l t m a y e r .

Hvad selv I  v il. G jo r ingen Omsvob mere!

Alle Hullerne ere nu borede og tilstoppede.

M e f i s t o f e l e s
med underlige Fagter.

Druer bcer en Vinstok,
Horn bcer en Gedebuk;
Vinen er Saft og Trce en Ranke,
V in kan presses af Bordets planke.
Dybe B lik  i Naturens Tanke!
Det Under kan D ej forstaa —
Men tro derpaa!

Propperne ud! Der har hvad D vilde!

A l l e
idet de trcekke propperne ud og den forlangte Vin flyder i

Lnhvers Glas.

B liv  ved at styde, skjonne Uilde!

M e f i s t o f e l e s .

pas noje paa, I  Sntet spilde!

De blive ved at drikke.

A l l e
synge.

N u har v i det saa stcefkefedt 
som hundred Svin i Solen!



M e f i s t o f e l e s .

L t  Folk i Frihed! Se, hvor godt det trives!

Faust .  
ŝ

T il bort at komme foler nu jeg Trang.

M e f i s t o f e l e s .

Dvcel lid t endnu, saa skal Du se engang,
ff

t il hvilken Lsojde Dyriskhed kan drives.

S i e b e l
drikker uforsigtigt; vinen flyder paa Gulvet og slaaer op i Lue.

Lsjcelp! Afgrundsild, som Satan selv har tcendt!

M e f i s t o f e l e s
besvcerger Luen.

Vcer roligt, Du mit eget Llement!

T il Siebel og de Andre.

For denne Gang en Draabe Skjcersild bare!

Siebel .

Lsold inde, eller skal snart erfare,
I  er forkert i Byen rendt.

Frosch.

Aom ej igjen med Sligt, I  ellers dyrt skal bode!



A l t m a y e r .
' »

§!ad os i Stilhed faae ham til at gaa.

Siebel .

Saadan en Aavaleer tor vove paa. 
med den Slags Hokuspokus her at mode!

M e f i s t o f e l e s .
T i stille, gamle v in fad !

S i ebe l .  ,

Rosteskaft!
T o r D u med Ukvemsord os frcekt begegne?

B r a n d e r .

vent bare lidt, faa skak med j?rvgl det regne!

A l t m a y e r
trcekker en Prop ud af Bordet; I ld  slaaer imod ham.

^eg brcender! Hfcelp! Deg brcender!

Siebel .
Hexeri!

Hug til!  Den K a rl er fredlos! Staa mig bi!
De trcekke deres Knive og gaa lss paa Mefistofeles.

M e f i s t o f e l e s
nied højtidelige Fagter.

Taager Tanken dcekke,
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falske Syner vcekke,
Ud og j)nd dem gjcekke!

De staa forbavsede og betragte hverandre.

A l t m a y e r.

Hvor er jeg? hvilke skjonne Lgne!

F ro  sch.

Vinbjerge! Seer jeg ret! .

S i eb el.

Og Druer allevegne! 

B r a n d e  r.

Og denne Lovgang her —  hvor skjon at skue! 
Se hvilken Vinstok! hvilken Drue!
Han tager Siebel om Ncesen; de Andre gjsre indbyrdes det Samme og

hceve Knivene.

U i e f i s t o f e l e s
som ovenfor.

Slip  fr i af Gjoglesyners Baand!
Og husk saa Fandens spogefulde Vcesen!

Han forsvinder nied Faust; de Andre fare fra hinanden.

Siebe l .
Hvad er det?

A l t i n a y e  r.

Hvad?
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Lrosch.

Jeg holdt D ig  nok om Norsen? 

B r a n d e r
t il Siebel.

O g det er din, jeg holder i min Haand!

A l t m a y e r .
Seg foler det i alle mine Lemmer!
Skaf mig en S to l! —  Den Spas feg aldrig glemmer.

Lrosch.

Hvad var det egenlig? Kan <Ln fortcelle?

S i ebe l .

Hvor er den K a rl?  Det Lio og Dod skal gjcelde, 
hvis nogentid feg kommer ham paa Spor!

A l t m a y e r .

Seg saae fo tydeligt, hvordan han op 
igjennem Doren paa et V infad foer —  
endnu det vcerker i min hele Krop.

Han vender sig orn til Bordet.

Gud veed, om vinen skulde ha'e sagt Stop?

Siebe l .

Logn var det Hele, efter hvad jeg mcerker.



Frosch.

^)eg synes dog, at det var Vin, jeg drak.

B r a n d e r .

Men Druerne —  hvori mon det da stak?

A l t m a y e r.

Kom nu.og siig, man ej skal tro paa Undervcerker!



Herekjokken.
paa en lav Skorsten staaer en stor Ajedel. I  den Damp, som stiger op 
fra  den, vise sig forskjellige Skikkelser. En Hun-Marekat skummer Ajedlen 
og passer paa, at den ikke koger over. Hannen med Ungerne sidder ved 
Siden- af og varmer sig. vcegge og Loft ere udstyrede med det scel-

somste Herebobave.

Faust .  M e f i s t o  fe les.

Faust .

ed hele dette Hexegjogl jeg vcxmmes! 
D u mener da vel ej, iniu Livskraft

fremmes
i deuue Sump af Raseri?
Skal jeg om Raad en gammel Kjcelling tigge? 
A l hendes svinske Kogekunst kan ikke 
fo r tredive tunge Aar min Ryg befri.
Rkit sidste Haab er allerede svundet, 
hvis Hjcelp jeg vente skal fra  slig en Haand. 
Har ej Naturen, ej en cedel Aand 
en renere og bedre Balsam fundet?

Rle f i s  t o f e  les.

N u taler Du igjen et visdomssprog!



V i har en L lix ir  med anden Titel. 
Recepten findes i en anden Bog 
og er et underligt Kapitel.

Laust .
Bug frem!

M e f i  s to f  eles.

Velan! Det M iddel uden Guld 
og uden Trolddomskunst og Large kan D u have 
Gaa strax paa Marken ud —  dens sorte M u ld  
ved egen K ra ft Du hakke skal og grave.
Stceng inde bagved snevre Skranker
D ig  selv, din Hu og dine Tanker,
ncer D ig  af simpel Kost fra  M ark og Skov,
lev som et Kvceg blandt Kvceg, og hold det ej for Rov,
den Ager, D u skal hoste, selv at gjode —
det er det Hele, som Du har behov,
fo r firsindstyve A ar med Rngdomskraft at mode.

Laust .

Seg mangler Vanen; slet det v il mig smage, 
en Spade i min Haand at tage.
T t saa begrcendset Liv er ej min Lyst.

M e f i s t o f e l e s .

Sa, saa maa Hexen vcere os til Trost.
H



Faust .

Hvad skal den gamle Kjcelling til?
Kan ikke selv D u Drikken brygge?

M e f i s t o s e l e s .

Tn herlig T ids fo rd riv ! Jeg v il 
i den T id  heller tusind Broer bygge.
T j Kunst og videnskab sorslaaer, 
Taalmodighed maa holde ud standhaftig. 
Tn stille Aand maa virke mange A ar; 
kun Tiden g jor den sine Gjcering kraftig. 
Ja , det er grumme scert og svcert, 
det Hele, som til M aalet her skal svre!
A f Fanden har hun Kunsten lcert, 
men Fanden selv kan ikke Kunsten gjsre.

han faaer M je 'paa Dyrene.

Se, hvilke nette vcesner der!
D e r  j?igen er, og Karlen her!

T il Dyrene:

T r  Fruen i Huset ude, B vrn lille?

Dy r ene .

, T i l  Gilde —  
flos ud
gjennem Skorstenstud! 

M e f i s t o f e l e s .

Hvorlcenge plejer hun saadan at svire?



Dy r e n e .

Saalcenge vi varme de s)oter fire.

M e f i s t o f e l e s
til Faust.

Hvorledes finder D u de sode Smaa?

Laust .

Saa ferske, som jeg aldrig nogen saae.

M e f i s t o f e l e s .

Nej, en Diskurs som denne, maa D u vide, 
er netop, hvad jeg allerbedst kan lide.

T il den ene af Marekattene.

Naa, siig mig saa, Du yndelige Nloppe, 
hvad brygger D u  i Rjedlens dybe Rum ?

M a r e k a t t e n .

Deg koger langstrakt Tiggersuppe.

M e f i s t o f e l e s .

Naa —  den v il gaa i publikum.

H a n - M a r e k a t t e n
ncermer sig og kjceler for Mefistofeles.

Lad Tcerningen rulle, 
og skaf mig tilfulde



den Rigdom, jeg fattes!
Deg har det kun tyndt,
men havde jeg M ont,
saa vilde min Vittighed skattes.

M  esis tose les.

Lyksalig sig den Abe prise vilde, 
hvis han i Lotteriet kunde spille!

Im id lertid  have Marekattekillingerne leget med en stor Augle,
som de nu komme trillende med.

Lsa n - M a r e k a t t e n .

Se Verdens B illed 
sor G je stillet!
Bestandig svinger 
den op og ned.
Som G las den klinger, 
som G las den springer, 
naar mindst Du veed —  
en Glimmerstjerne 
soruden Ajaerne;
men den er levende, som Du seer! 
Lad D u den vcere 
i Fred, min Ajcere!
Snart er Du ej mer !
Den er af Ler, 
og let et Saar 
as dens Skaar Du faaer.
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/

h vo rtil det Sold?

«

H a n - M a r e k a t t e n
tager det ned.

Det bringer Tyven i min Vold.
Var Du en Tyv, saa var Du nu iklemme.
Lober ben til Hun-Marekatten og lader bende se gjennern soldet.

Se i m it Sold!
Forer han Tyveri i sit Skjold?
Hvad Du har seet, kan hos D ig  selv Du gjemme!

M e s i s t o s e l e s
normer sig Ilden.

Og denne Gryde?

B e g g e  M a r e k a t t e n e .

Veed Faret ikke, hvad den skal betyde?
Han kjender ikke vor Gryde, 
veed ikke om Ajedlen Besked!

Mes i s t ose l es .
Uhoflige D yr!

H a n - M a r e k a t t e n .

Tag Rvasten — den holder paa Fluerne Styr, 
og tag D ig  en Stol og sart D ig  ned!

han noder Mesistoseles til at soette sig ned.



Faus t ,
som imidlertid hor staaet foran et Spejl og snart ncermet sig det,

snart fjernet sig fra det.

Hvad seer jeg? Skjonne Syn i himmelsk Skeer, 
som Tryllespejlet mig fo r G je bringer!
Laan mig den snelleste af dine Vinger, 
o Kjcerlighed, og bring mig hende ncer!
Ak, her t i l pletten maa jeg farngslet staa; 
saasnart jeg vover ncerniere at gaa, 
hun som i Taage for m it B lik  forsvinder, 
den skjonneste af alle skjonne Kvinder!
Saa er da Kvinden virkelig saa fager, 
som her hun hviler, hen paa Lejet strakt?
Har alle Himles Glands i samlet pag t 
sin Skjonhed i det hulde Legem lagt?
O g Jorden —  kan den rumme slig en p ra g t?

M e f i s t o f e l e s .

N a tu rlig t! N aar en Gud fo r A lvo r tager 
sig sammen og den hele Uge slider 
og siger B ravo  til sig selv omsider, 
maa Resultatet blive ganske net.
Se D ig  fo r denne Gang nu rig tig  mart; 
ej lcenge skal en saadan Skat Du savne, 
og Den har Grund at prise Skjarbnen ret, 
der hende skal i Brudesengen favne.

Faust vedbliver at stirre ind i Spejlet. Mefistofeles gjpr sig det mage
lig t i Stolen, leger med Fluekvasten og vedbliver at tale.



Her sidder jeg som Kongen paa sin Trone; 
m it Scepter har jeg her og mangler blot en Krone.

D y r e n e ,
som hidtil have gjort allehaande scelsomme Fagter indbyrdes, bringe 

under megen Larm og Skrig Mefistofeles en Arone.

Aa, vcer nu saa god, 
med Sved og med B lod 
den Krone at lime!

De handle uforsigtigt med Aronen og brcekke den i to Stykker,
som de springe omkring med.

Det skulde da ske! 
v i  tale og se, 
v i hore og rime —

L a u s t
vendt imod Spejlet.

Deg svimler! Blodet i min T inding banker.

M e f i s t o f e l e s
pegende paa Dyrene.

^eg selv blier narsten or af dette Spil.

D y r e  n e.

Mg hvis det slaaer til 
og foje sig vil, 
saa er det jo Tanker.



L a u s t
son: fo'r. .

Det er, som om m it Bryst jeg folte brcende!
Lad os herfra nu komme i en Fart!

A7 esi stofeles
i samnie Stilling som fFr.

Det maa man idetmindste dog erkjende: 
det er poeter af oprigtig A rt.

Ajedlen, sonr Hun-Marekatten ikke bar passet paa, begynder at koge 
over; en stor Lue slaaer op i Skorstenen. Heren kommer farende ned 

igjennem Flammen med et-forfærdeligt Skrig.

Hexen.

Au! Au! Oho!
Forbandede D yr! Fordomte So! 
Spilder Suppen i lysen Lue 
og svider sin Frue!
Forbandede So!

Faaer Mje paa Faust og Mefistofeles.

Hvad er det fo r T o ?
Hvad v il her?
Hvad g jor s) der?
Hvordan slap s) ind?
Brceud op, brcend op 
med Ben og Skind, 
med Hud og K rop!

Hun farer med Sleven i Asedlen og stcenker Flammer paa Faust, 
Mefistofeles og Dyrene. Dyrene hyle.
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M e f i s t o f e l e s
vender Fluekvasten, som han har i Haanden, om og slaaer 

med Skaftet iblandt potter og Glas.

I t u !  I t u !
Der ligger nu
baade potter og Vcelling!
Finder Du Spogen lovlig  fri, 
din lede Kjcelling?
Ie g  slaaer fo kun Takt t il din M elodi!

Heren troeder tilbage fuld af Arrighed og Forfoerdelse.

D it Aadseldyr! D in  Benrad! Kan Du fatte,
Du for din Herre og din Mester staaer?
Hvad hindrer mig, jeg hele Neden slaaer 
ikoag med D ig  og dine Marekatte!
Har fo r den rode Vams Du ej Nespekt?
G jo r Hanefjedren ikke mer Effekt?
E rindrer Du D ig  ej m it Ansigt mere?
Du v il maaske, at selv jeg skal mig prcesentere?

Hexen.

T ilg iv , at jeg lidt bistert tog imod!
Men Herre, hvor er Eders Hestefod, 
og hvor er begge Eders Navne?

M e f i s t o f e l e s .

For denne Gang jeg ej v il yppe Strid, 
thi, sandt at sige, i en skjonne T id



har v i hinandens selskab maattet savne.
D u seer, Kulturen, som gjor A lting stadt, 
sit Mcerke ogsaa har xaa Djcevlen sat; 
det nordiste Fantom —  derom er mer ej Tale; 
hvor seer Du Kle<er, Horn og H a le ?
Dog kan jeg ikke opgi'e Hestefoden, 
men da den let hos Folk kan M is tro  vcekke, 
har jeg, som flere yngre Folk x»aa Moden, 
i mange Tider brugt forlorne Lcegge.

Hexen
dandsende.

Som gal af Glcede jeg mig teer, 
naar funker Satan her jeg seer!

M e f i s t o f e l e s .

Det Navn v il ej jeg hore mer!

Hexen.

H vorfo r?  Hvad Ondt har Navnet gjor t?

M e f i s t o f e l e s .

Det lever ikke mer i Folkemunde; 
derved har Slcegten dog ej vundet stort; 
den Onde blev man kvit, men har endnu de Onde. 
Kald mig Baron, den T ite l den er god; 
jeg er en Kavaleer saa prud og bold.



Du tviv ler ikke om mit ardle Blod, 
og her er Marrket i m it Daabenskjold!

han gjFr en uanstcendig Gebcerde.

Lsexen
skoggerleer.

Lsa, ha! Det ligner Lder paa en j?rik! 
er endnu den samme gamle Strik.

M e f i s t o f e l e s
t il Faust.

Saadan, min Den —  det maa D u vel forstaa 
er Maaden, som man omgaaes ^exe paa.

bf ex en.

hvormed kan jeg t il Tjeneste staa rede?

M e s i s t o f e l e s .

Aom med et G las af din bekjendte Saft! 
Men af den allerceldste, maa jeg bede; 
thi Aarene fordoble jo dens A ra ft.

Ls ex en.

Lser er en Flaske, den er vist tilpas; 
jeg drikker selv imellemstunder a'en, 
og Stanken er fuldstændig taget fra 'en; 
nu skal jeg skjarnke Jer et lille Glas.

hvisker til Mesistofeles.



Hvis Fyren uden ncermere Besked 
faaer denne D rik i Maven ned, 
han lever ej en Time, som I  veed.

M e f i s t o f e l e s .

Han er en Ven, hvem Drikken skal kurere; 
dit Ajokkens bedste B ryg  skal D u servere.
D rag  nu din Areds, lces Trylleform len op 
og giv ham saa en bredsuld Aop!

Fsexen
drager med underlige Fagter en Areds og stiller sallsomme Sager ind i 
den; imidlertid begynde Glassene at klinge, Ajedlerne at tone og gM e 
Musik. Tilsidst bringer hun en stor Bog og stiller Marekattene ind i 
Aredsen; de tjene hende soni p u lt og niaa holde Faklerne, tzun vinker

ad Faust, at han skal ncerme sig.

Faus t
til Mesistofeles.

Hvad skal det dumme Barsen til, 
det ynkelige G jsglespil?
Jeg kjender alle disse Fagter, 
som dybt jeg hader og foragter.

M e s i s t o f e l e s .

T j, Narrestreger, tomme Formularer.
Voer ej saa streng og alvorsfuld en M and!
Hun maa som Large gjore Dikkedarer, 
at Saften ret sin Virkning gjsre kan.

— —



Hexen
deklamerer med megen Emfase af Bogen.

Lind Mening i, 
at Een er T i.
G jo r Toen fr i 
og Treen lig, 
saa er Du rig.
Lad Liren gaa, 
thi er Du bfex, 
af Lem og Sex 
Du Syv kan faae 
og Otte naa.
A t Een er N i, 
og N u l er T i, 
forstaaer Du vel?
Der har Du sexens lille Tabel!

Laust .

Det kalder jeg at delirere!

M e f i s t o f e l e s .

Bent bare lidt, der kommer meget Mere: 
af samme Surdejg er den hele Bog.
?Zeg spildte mange Timer med at lces'en; 
Kontradiktionens egenlige Barsen 
er lige gaadefuldt fo r G al og Klog.
Den er en Kunst, som Lortid Meget skylder,
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og hos vor Samtid staaer den host i Gunst; 
ved Tre og Tn og Tn og Tre man hyller 
den klare Sandhed ind i vognens Dunst.
Den sorte Tale staaer i srodigt Flor, 
hvo gider hver en Floskelhelt belarre? 
Saasnart et Ulenneske blot horer Ord, , 
scedvanligvis han i sin Uskyld troer, 
der maa en Tanke bagved Ordet vcere.

Hexen
vedbliver.

For Verden gjemt, 
as Lcerdom glemt 
er Tankens Urast, den hose.
Ulen kjender ej 
Du Tankens vej,
Du faaer den uden Ulsje.

Faust .

Hvad er dog det for taabelige Or d?  
j)eg bliver gal, ifa ld jeg Uler skal hore.
Det er, som om der summed sor mit Ore 
et hundredtusindsoldigt Narrekor.

Mes i s t ose l es .

A lt nok, a lt nok, Du herlige Sibylle!
Nu skal Du rcekke os din Drik og fylde 
D it Barger rask til bredsuldt U laa l!
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Thi denne gode Ven din Drik ej skader: 
han er en Mand as mange Grader, 
der alt har tomt saamangen cerlig Skaal.

Hexen skjoenker under mange Ceremonier Drikken i en Skaal; idet Faust 
. soetter den til Munden, slaaer en let Flamme op.

Naa, munter! D rik D ig  kjarkt den lille  Nus! 
Den g jor sin Virkning lige med det Samme. 
Husk paa, Du har med Djcevlen drukket Dus, 
saa maa Du ikke srygte sor lid t Flamme!

Hexen Isser Kredsen. Faust troeder ud af den.

M e s i s t o f e l e s .

Nu rask assted! Her maa D u ikke blive.

Hexen.

Gid Drikken vel bekomme maa min Gjcest!

M e s i s t o s e l e s
til Hexen.

Mg kan jeg Nogenting t il Gjengjceld give, 
saa kom blot t il mig nceste Valborgssest.

Hexen
roekker Faust en Sang.

Hvis stundom ^  v il synge denne Sang, 
saa v il ^  spore Virkning mangengang.



M e f i s t o f e l e s
til Laust.

Rom hurtig t nu! lad mig D ig lede!
Du maa nodvendigt ud at svede, 
at Rraften ret kan trcenge ud og ind. 
j)aa  ardel lediggang v i derncest lcegge Vind, 
og snart med salig A ttraa Du fornemmer 
Rupidos M ag t i alle dine Lemmer.

Laust .

D Spejlet end et B lik, for op v i stige; 
den Rvinde var saa skjsn, som for jeg saae!

M e f i s t o f e l e s .

Vist ej! Den skjonneste paa Jorderige 
skal levende D ig  snart fo r G je staa.

Sagte.

Med denne D rik i Livet v il Du finde 
en Helene i hver en Rvinde.

-M-



Faust .

in skanne Froken, tor jeg nyde 
Ie r t  Selskab og min Arm  ^Zer byde?

M a r g a r e t  e.
T j  er jeg skjon, og Froken ej; 
alene gaaer jeg helst min Vej.

Hun river sig lFs og gaaer videre.

Faust .

ved Gud, hun yndig var som Faa!
<Lt skjonnere B arn  jeg aldrig saae.
A f Fcerd saa hovisk og saa blid, 
og dog lid t knibsk paa samme Tid. 
Saa skjcer en Aind, saa rod en Mund,

— —
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jeg mindes dem v il t il min sidste Stund! 
Som hun slog Blikket ned med B lu, 
har dybt sig prceget i min Bu.
Hvor kort fo r Hovedet hun var!
U7en det just mest mig henrykt har.

M e f i s t o f e l e s
kommer.

Faust .

Hor, skaf mig hende!

!Ne f i s t  o fe les.

Hvem?

Faust .

Den unge j)ige,
som just i dette Nu gik her forbi.

M e f i s t o f e l e s .

Naa —  hende! Fra sin Hrcest hun kom, der lige
erklcered hende ren og syndefri;
jeg sneg mig Skriftestolen tcet fo rb i:
hun er en pur Uskyldighed og fik
Dispens, endskjondt hun ingen Synd begik.
Seg over hende ingenting formaaer!



Faust.

Hun har dog fyldt de fjorten Aar.

M e f i s t o s e l e s .

Du taler som Hans Liderlig, 
der hver en yndig Blomst v il bryde, 
hvis A ttraa hver en Gunst v il nyde 
og hver en ALre onsker sig.
Det la'er sig dog ej altid gjsre.

Faust .

Hojstcerede Hr. Dydsdragon,
Hans Hrcekner v il jeg ikke hore.
Gen T ing har jeg for min Herson 
nu kort og godt og fast besluttet: 
hvis ej den G lu t saa ung og oarm 
inat jeg holder i min Arm, 
saa skilles v i To paa Minuttet.

Akesistoseles.

Betcenk dog A lt, hvad der skal t il!  
Her neppe fjorten Dage v il 
sorslaa t il snildt at lcegge Garnet.

Faust .

B lo t halvt saamange Timers Frist,
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og uden Hjarlp af Djarvlens List 
. skal feg forfore pigebarnet.

M e f i s t o f e l e s .

Nej, se mig t il den franske Aavaleer!
Nken folg et Naad, som v il ej fortryde: 
hvorfor v il netop ligestrax )  nyde?
Det giver storre Sparnding og plaseer, 
naar ved en snild Nlanoeuvre nu og da, 
ved Lokken t i l og Stoden fra, 
fo r Gders Smag I  Glutten prceparerer, 
som mangen vcelsk historie docerer.

Faust .

M in  Appetit behover ej at argges.

M e f i s t o f e l e s .

Nej hor —  thi Skjemt bor nu paa Hylden largges! 
Gengang for alle tro mig paa m it M rd: 
hun fanges ej saa hurtigt, som D u troer.
Ved Loben Storm er Dntet her at vinde; 
v i maa os heller paa en List besinde!

Faust .

Saa skaf mig da, min Ajarrlighed t i l Trost, 
et Baand, en Strimmel, hun har havt i Gje,



et Alcede, som har dcekket hendes Bryst!
B ring  mig t il hendes kydske ^om fru le je !

M e f i s t o f e l e s .

Nuvel — paa det at kan se og vide, 
at jeg v il tjene ^e r i ^)eres Avide, 
endnu idag jeg skaffer ^Zer den Glcede, 
den hulde j)iges Aammer at betrcede.

Faust .

Gg jeg fla l se —  og jeg skal eje hende?

M e f i s t o f e l e s .

Nej — hos en Nabokone er hun inde. 
Desmere uforstyrret kan nyde 
den Luft, som hun har aandet i, og fryde 
^e r Hu med Tanken om Jer Fremtidslykke.

Faust .
Saa lad os gaa!

M e f i s t o f e l e s .

Tud er det ej paa Tide.

Faust .

Saa skaf mig t il min Hjertensven et smykke!
Gaaer.
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M es i s to fe l  es.

j)rcesenter strax? Se, se! Det maa jeg lide!
Saa v il han heller ej sit M a a l rnanquere!
^eg mange gode Steder veed,
hvor man i fordums T id  har gravet Skatte ned!
Dem maa jeg ud at inspicere.

»
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Aften.

Et net og hyggeligt lille  Rammer.

M a r g a r e t e
fletter sit Haar.

eg gad dog gjerne vide, hvem 
den Herre var, der vilde fu lg t mig hjem! 

^  Han var saa kjon, hans B lik  saa kjcekt, 
han er bestemt af fornem Blcrgt: 
det paa hans j)ande skrevet stod! —
Hvor fik han ellers sligt et B lod?

Gaaer.

M e f i s t o f e l e s  og Faus t  troede ind.

Nl e f i s t ose l es .
N u ganske sagte, let paa Taa!

Faus t
efter nogen Tids Tausbed.

mig alene! Bkvnd D ig — gaa!



Al es i s tose les
snusende omkring.

Eaa pcent et Jom frubur har ej Enhver.
Ganer.

Faust .

Velkommen, hulde Dcemringsskcer, 
som bcever gjennem helligdommen her!
Betag min Ejcel, Du Elskov s smerte sod, 
som kun af haabets Dugg din Norring Nod! 
Den stille Fred, som strommer mig imod, 
i den kan nojsom Glcedes Aander bygge!
I  denne Armod hvilken Mverflod!
I  dette Fcengsel hvilken salig Lykke!

han kaster sig i Lånestolen ved Sengen.

O, tag imod mig, Du, som i dit Earde 
har huset alt saamangen svunden 2Et! 
h vo r tidt har ej en Borneflok med Glcede 
om denne Fadertrone trcengt sig tart!
Nlaaske har her en hellig Julestund 
min Elskede med Barnekinden rund 
t i l Tak for Bedstefaders Gave trykket 
imod hans visne haand sin friske Nkund.
Jeg soler, hulde Nlo, i A lt din Aand: 
den er det, som i huslig Dont har smykket 
med nojsom j)yn t det tarvelige Rammer, 
som Dugen hvid har bredt med flittig  haand



og stroet paa Gulvet bandet smukt i Flammer. 
Du kjcere Haand, en Guddoms Dirken lig !
Du g jor en Hytte til et Himmerig.
Og her!

Han lifte r Sengeomhænget til Side.

O Tanker, salige og ommel 
Med sagte Nost S hviske: dvcel, o dvcel!
Her folded Du, Natur, i lette Dromme 
af fuppens Hylster ud en Engels Sjcel.
Her smiled hun som Barn, og i den spcede, 
den rene Barm  flod Livets varme Saft.
Her lod den dulgte, hellig hoje K ra ft 
et Gudebilled Trcek for Trark fremtrcede!

Og D u! Hvad har da hid D ig  fo rt?
^eg foler dybt mig i mit ^Zndre ro rt!
Det g jor mig tung om Hjertet, hvad jeg seer. 
Ak, stakkels Faust! jeg kjender D ig  ej mer.

E r det en magist Duft, jeg aander ind?
Nys hver en D r if t  t il Nydelse var spcendt, 
nu er min Hu t il stille Svcermen vendt.
Saa er man da en Leg for hver en V ind!

Og hvis i dette N u hun for D ig  stod, 
for din Formastelse Du bode vilde!
Den Etore vilde fole sig saa lille 
og ligge magteslos for hendes Fod!



M e f i s t o f e l e s
kommer

N u bort i Hast! bun narrmer sig dernede.

Laust .

Ja, bort! og aldrig mer jeg kommer her!

M e f i s t o f e l e s .

Her er en Kasse, ej saa stor som svarr,
jeg af dens Skjul har maattet frem den lede.
S til den derind i Skabet, fo r v i gaa;
jeg svarrger Jer, bun taber M a a l og Marle;
der gjemmes alskens Smaating bag dens Slaa,
som kunde friste mere krarsne Sjarle.
Men B srn  er Born, og Skjemt er Skjemt.

Laust .

Jeg veed ej —  skal jeg?

M e f i s t o f e l e s .

A ltid  ubestemt!
Maaske S Skatten selv beholde v il?
Saa v il jeg raade Jeres Lyster t il 
at bruge bedre Jeres T id 
og spare mig m it sure Slid.
I  er da ingen Gniepind?
Jeg aser, saa det er en T o rt —

Han stiller Skrinet ind i Skabet og laaser det af igjen.
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saa — hurtig bort! —
blot fo r at I  lid t snart kan slippe ind
og forste Nod i pigebarnets Sind;
og saa har ^  et Ansigt paa,
som om ^  skulde til Nathedret gaa,
som stod livagtig  for Ie r t  B lik
den gamle, rynkede Metafysik!
N u bort!

De gaa.

M a r g a r e t e
med en Lampe.

Der er saa tungt, saa lummert her,
hun aabner Vinduet.

skjsndt ude det er koligt Vejr.
^eg foler mig saa scelsomt stemt —
Gud give, Moder snart var hjemme!
Hvor er jeg dog et Barn, at jeg saa nemt 
af ingen Verdens T ing mig lader skrarmme!

hun synger, medens hun klceder sig af.

Der var en Nonge i Thule, 
saa fuldtro til siu Grav.
Hans Tlskte ham i Dodens Stund 
et Guldborger gav.

Det Borger hued ham bedst af Alt, 
hau tomte det mangen Stund; 
hans Gjne lob ham ivand, hvergang 
han satte det t il sin Mund.

WU



Han delte Niger og Lande, 
da Oldingtiden kom,
A lt gav han hen, men Bargret 
beholdt han t i l Ejendom.

s) Borgen hist ved Havet, 
i Hallen hoj og stor 
blandt sine Riddere alle 
sad han ved Gildebord.

Op stod den gamle Acempe, 
drak Livets sidste Glod 
og kasted det hellige Borger 
langt ud i Havets Skjod.

For sidste Gang hans O je 
dets Blinken i Bolgen seer.
Da sank hans Gjenlaage, 
ej drak han en Draabe mer.

Hun aabner Skabet, for at boenge sine Rloeder derind, og faaer Mje paa
Iuvelskrinet.

E t prcegtigt Skrin! Det er jo  Hexeri! 
s)eg veed, jeg lukked Skabet, sor jeg gik.
Det er dog scert! Gud veed, hvad der er i?
Aa, m uligvis et j)an t sra En, som fik
et Laan hos Moder. Se, der harnger
en lille Nogle ved en Snor!
s)eg lukker op, jeg dyer mig ikke lcenger! —
Du Frelsens Gud! Nej, aldrig saae jeg Mage



t il Herlighed saa stor 
i mine Dage!.
De Smakker kan en Adelsdame barre 
ved Kongens Hof!  Se bare, hvilken Kjarde! 
Gud veed, hvorledes den mig vilde klarde? 
Hvis kan dog alle disse Sager varre?

Hun pynter sig med Smykkerne og troeder hen foran Spejlet.

Alene disse Grenringe her!
M an saaer dog strax en ganske anden A ir. 
Lns Skssnhed og Tns unge B lod —  
aa ja, den T ing  kan varre meget god, 
men dermed er da ogsaa A lting sagt; 
i Folks Beundring er der Medynk lagt.
T il Guldet trarnger,
ved Guldet harnger
dog Alle! Armods Lod er Ringeagt!



>

spadseregang.

Faus t  gaaer tankefuld frern og tilbage. 

M e f i s t o f e l e s  kommer.

M e f i s t o f e l e s .

Aed al forsmaaet Kjarrlighed! 
^  vedes Brand og

Jeg onsker bare, jeg havde

Ved Hel- 
Hede! 
endnu en

skrappere Ld tilrede!

Laust .

Hvad nu? Hvad bringer D ig  i Lyr og Llamme? 
Du ta'er paa Vej, som var Du fra  Lorstanden!

M e f i s t o f e l e s .

Jeg kunde onske: Landen mig annamme! 
hvis ej jeg selv tilfæ ldigvis var Landen.



Faust .

Det klar'er D ig  godt, at skabe D ig  saa gal, 
som kom D u fra  et Daarehospital!

U l e f i s t o f e l e s .  .

Ulargretes Smykker, Du veed, fra  for, 
de er nu kommet i prarstekloer! —
Uko'eren faaer dem at se, og strax 
faaer hun jo Skrupler af alle Slags.
Uonen ejer et Lugteorgan, 
som Snusen i Bonneboger forstarrker; 
hun ligestrax ved et Ukeubel marrker, 
om Tingen er hellig eller profan, 
og lugter jo snart paa det stakkels Skrin, 
at der var Velsignelsen grumme fin : 
„B a rn lille , hvad v i med Uret eje, 
kun lokker Sjarlen ad Syndens Veje.
Guds Uloder v il v i den Gave skjarnke, 
hun v il os med himmelsk Ukanna betarnke!" 
Det syntes Margrete kun daarligt om; 
hun mente, man var tilstrarkkelig from, 
naar man med saa smuk en Gave kom; 
ej skulde man laste given Hest.
Uken Uko'eren hentede strax en j)rarst, 
der fromt bemarrker, saasnart han finder, 
at Talen er om en bedre Gave:
„D e n  Sejer vinder, gode Uvinder,



som egen Fristelse overvinder!"
Da, birken har en velsignet Mave, 
har hele Lande med Lethed cedt 
og dog endnu ikke spist sig mart.
„Kirken alene fik K ra ft at fordoje 
den urette Mammons haarde Fode."

Faust .

Hans O rd maa nu ikke tages saa noje: 
det kan jo en Konge saavelsom en Sode.

M e f i s t o f e l e s .

Saa,strog han det t il sig, Kjcede og Ring, 
som om det Hele var Ingenting, 
og takked fo r den Duveleerboutik, 
som var det en K urv med Nodder, han fik, 
men gav dem t il Gjengjceld den himmelske Fred 
og det var de meget opbyggede ved.

Faust .

Og M argrete?

M e f i s t o f e l e s .

Sidder urolig i Sind 
og veed nu hverken ud eller ind, 
tcenker xaa Smykkerne Dag og Nat, 
men mer paa Giveren end hans Skat.



Faust .

M in  Glsktes Kummer er ogsaa min.
Skaf hurtig t et andet Smykkeskrin!
S tort dned det fsrste jo ikke heller.

M e f i s t o f e l e s .

For Herren er A lting nok Bagateller!

Faust .

G jsr, som jeg har sagt, og det i Hast!
G iv  D ig  med Nabokonen ikast!
Veer nu dog Djcevel med Fynd og Klem.

M e f i s t o f e l e s .

Da, naadige Herre, saa hjertensgjerne!
Faust gaaer.

Saadan en rig tig  forelsket Hjerne 
la'er Sol og Maane og Himlens Stjerne 
gaa op i Luften som Fyrvarrkeri, 
naar s)igen blot finder Morskab deri.

Gaaer.



Naboerskens Lus.

M a r t h a
alene.

k, Gud tilg ive min kjcere M and! 
Men grumme ilde handlede han, 
at ud han kunde i Verden drage 

og lade som Grcesenke mig tilbage.
Jeg var dog altid saa god imod ham, 
og Ingen  saadan som jeg forstod ham.

Hun groeder.

Maaske han derude har faaet sin Rest! 
ksavde jeg bare en Dodsattest!

M a r g a r e t e  kommer.

M a r g a r e t  e.
Fru M artha !

M a r t h a .

Naa, min lille Ven?

— iss —



M a r g a r e t  e.

A f Skrcek jeg synker fast, i Rnce!
N u fandt jeg i m it Skab igjen 
et lille Skrin af Ibentrce, 
helt fu ld t af Smykker, mere kostelige 
endnu- end de, jeg fik forleden.

M a r t h a .

Det maa D u ej din Moder sige!
Hun giver prcesten hele Herligheden.

M a r g a r e t  e.
Nej, se engang! G  kom, betragt!

M a r t h a
pynter hende.

Ja, Du er lykkelig, det maa man lade!

M a r  g å r e t  e.

Men ak! jeg maa jo gjemme al den pragt, 
tor ikke gaa dermed paa aaben Gade.

M a r t h a .
D u kan jo blot besoge mig lid t mere; 
her kan Du pynte D ig  i Fred og Ro 
og foran Spejlet paradere, 
saa morer v i os begge To.
Ded festlig Lejlighed og hvad det nu kan vcere,



et eller andet Smykke kan man bcere, 
en Grenlok, en Ring, et Aerlebaand, 
og dersom Moder skulde M is tro  narre, 
har en Forklaring man paa rede Haand.

M  a r g a r e t e.

Men hvorfra troer D u Skrinene kan vorre? 
N aar blot der ej er noget G a lt i Gjarre.

Det banker.

Gud, det er M oder! Jeg har ikke Mod —

M a r t h a
kigger ud gjennern Gardinet.

^ . *

Det er en fremmed Herre. —  Vårr saa god!

M e f i s t o f e l e s  kommer.

M e f i s t o f e l e s .

T ilg iv , mine Damer, at ind t i l Dem 
jeg trarder saa ganske ligefrem.
Fru M artha  Schwerdtlein . . .  har jeg den 2Ere? ..

M a r t h a .

Ja , det er mig. Hvad mon det kan varre?

M e f i s t o f e l e s
troeder oerbFdig tilbage for Margarete og siger med doempet

Stemme til Martha.

M it  ALrinde her . . .  det angaaer en Sag . . .



Men jeg seer, S har fornemt Besog idag.
T ilg iv  min Frihed! ^Zeg kommer tilbage 
i Eftermiddag, om det maatte behage.

M a r t h a
bsjt.

Han troer, Du er Froken—  naa, det maa jeg sige!

M a r g a r e t  e.

Ak Gud! nej, Herren er a ltfo r god; 
jeg er saamcend ikke af adeligt Blod, 
jeg er kun en stakkels borgerlig j?ige.
Den Stads, jeg har paa, er ikke min.

M e f i s t o f e l e s .

Ak, Stadsen g jor ikke en Dame fin ; 
der er i Holdning og B lik  noget Eget!
Saa tor jeg da blive? Det glceder mig meget.

M a r t h a .

I  havde et B ud? Fortcel mig strax —

M e f i s t o f e l e s .

Ak, gid det var af en bedre S lags!
Men denne Fejl bor dog je g  ej sone:
Der Mand er dod og hilser sin Aone.

— rss —



M a r t h a .
Dod! Den cerlige Sjcel! E r han dod!
0  Gud! Det var mig det vcerste Stod!

M a r g a r e t e .

Naa, kjcere M artha, fo rtv iv l nu ikke!

M e f i s t o s e l e s .

N u skal jeg fortcelle t il j)unkt og jDrikke!

M a r g a r e t e .

Nej, a ldrig  skjcenker jeg Nogen mit Hjerte! 
T h i misted jeg ham, jeg dode af Smerte.

M e f i s t o s e l e s .

Ja , Sorg og Glcede forer evig Strid.

M a r t h a .

Fortcel mig Noget om hans sidste T id !

M  esi stoseles.

Han dode ncesten lige paa en Studs, 
og Stovet fik sin sidste B o lig
1 viet Sord og hviler ro lig
i j?adua hos Sanct Antonius.

M a r t h a .

O g ellers fik S ikke Noget med?



M e f i s t o f e l e s .

^Zo —  paa det Allersidste bad han om,
I  vilde hcedre M indet om ham ved 
trehundred Sjcelemesser fo r hans Fred!
Men ellers er min Lomme tom.

M a r t h a .

Hvad? intet Smykke? ingen Skuepenge,
som man hos hver en Haandvcerkssvend kan sinde
paa Bunden af hans Nandsel gjemt som Minde,
om saa han t i l det torre Brod maa trcenge?

»

M e f i s t o f e l e s .

Det g jor mig ondt, Madam, men feg maa sige: 
han oded f i l te t  bort, og han fortrod 
desuden hoflig sine. Lefl, og lige 
saa dybt begrced han Skjcebnens haarde Stod.

M a r g a r e t  e.

Hvad Sorg der dog et Menneske kan mode!
Deg tidt et Nequiem skal bede for den Dode.

M e f i s t o f e l e s .

Hvor from t og godt, hvor elskeligt tcenker!
I  burde bindes snart af Hymens Lcenker.

M a r g a r e t  e.

Nej, det gaaer endnu ikke an.



M e f i s t o f e l e s .

En Elsker da, om ej en ALgtemand.
Det er og blier dog Fsimlens bedste Gave, 
et elsket Vcesen i sin Arm  at have.

M a r g a r e t e .

Den Skik ej hertillands v i kjende.

M e f i s t o f e l e s .

Skik eller ej! M an  kan t il A lt sig vcenne.

Lortcel!

M a r t h a .

>

M e f i s t o f e l e s .  '

Nuvel! Seg stod, da Levefristen 
var Enden ncer, ved Lejet, hvor han laa —  
en M vdding ncesten, muggent Halm og Straa —  
alligevel: han himlede som Aristen 
og tilstod ogsaa overmande v illig t, 
at han i Grunden slap scerdeles billigt.
„J a ,"  raabte han, „maa jeg mig selv ej hade, 
der V iv  og Vcerksted kunde saa forlade!
N u nager den E rindring mig desvcerre.
T ilg iv  mig, Aone, endnu her i L ivet!" —

— ^2 -



M a r t h a
groedende.

Den gode M and! forlcengst har jeg tilgivet.

M e f i s t o f e l e s .

„M en  hendes Skyld var storst, det veed vorherre/"

M a r t h a .

Der lo j han! Lyve selv paa Gravens Rand!

M e f i s t o f e l e s .

^)eg anta'er ncesten om den stakkels Mand, 
han paa det inderste har delireret.
„Da, D kan tro, at jeg blev strabadseret, 
fsrft med at skaffe Born, saa med at skaffe Brod, 
og Brod i Ordets videste Forstand; 
men D maa derfor ikke tro, jeg nod 
min egen j)a r t i Ro."

M a r t h a .

Saa han har glemt, hvor kjcerlig og hvor tro 
jeg sled og stred og altid stod paa j/inde!

M e f i s t o f e l e s .
vist ej, han havde Der i kjcerligt Minde. - 
Han sagde: „D a  jeg nu fra  M a lta  drog, 
bad jeg for Rone og for Born anda'gtig; 
og Himlen fojede det strax saa prcegtig,



at vores Skib et tyrkisk Fartoj tog 
med Storsultanens Ejendom ombord.
V i fik Enhver fin Andel, fuld og vcegtig, 
og jeg fik min portion, og den var stor."

M  a r t h a.

Og saa? Hvad mere? Graved han den ned?

M e f i s t o f e l e s .

Den er vist spredt fo r alle fire Vinde!
Derom en lille Lroken veed Besked; 
det var i Napoli, han modte hende.
Saa stort Behag de i hinanden fandt, 
at a ldrig mer han Folgerne forvandt.

M a r t h a .

Det Skarn! Den Tyv, som stjal fra  sine Egne,
og midt i sin Elendighed og Nod
dog fandt paa Slyngelstreger allevegne!

M e f i s t o f e l e s .

Men Resultatet er, at han er dod. 
v a r  jeg i Eders Sted, saa bar fo r Manden 
jeg, som det hor og bor sig, Sorg et Aar 
og fandt im idlertid saa smaat en Anden.

M a r t h a .

Ak, ikke let i denne verden faaer



jeg Mage t il min salig Mage!
Han var saa god —  kun elsked han Forandring 
og vilde altid ud paa Vandring, 
fo r fremmed V in at smage - 
og fremmed Kvindfolk at behage 
og dyrke det fordomte Terningspil.

M e f i s t o f e l e s .

Saa kunde det omtrent slaa lige til, 
hvis han ved visse Lejligheder 
igjennem Fingre saae med Lder. 
j)aa  dette V ilkaar kunde selv jeg tenke 
paa en Forening med saa kjon en Enke.

M a r t h a .

Det er vel Spog!

M e f i s t o f e l e s
ved sig selv.

N u bort, at ej det blier fo r silde; 
jeg risikerer ellers grumme let, 
at selve Fanden hun paa Ordet tager.

T il Margarete.

Hvorledes har det lille Hjerte det?

M a r g a r e t  e.

Hvad mener Herren?



M e f i s t o f e l e s
ved sig selv.

O, Du sode lille
Uskyldighed!

Hsjt.

O prigtig. jeg beklager, 
jeg nu maa gaa. Farvel!

M a r g a r e t  e.

Farvel!

M a r t h a .

Aa, bi, Hr. Gjcest 
Seg onsked meget gjerne. en Attest, 
ifa ld  det m uligt er, fra  Doktor eller j^rcest.
Hos mig bcer Orden fremfor A lting  frisen ; 
jeg skulde ogsaa ha'e hans Dodsfald i Avisen.

M e f i s t o f e l e s .

Som fu ld t juridisk gyldigt gjaelder, 
hvad tvende vidners Udsagn melder.
Deg har en Ven, der t il given Tid 
kan frem som Vidne for Retten troede.

M a r t h a .

Aa, det var dejligt!



Mes i s tose l es .

Jeg bringer ham hid. 
Saa er vel Jomfruen ogsaa tilstede? — 
Ln  prcegtig Gut, der har seet sig om, 
galant mod Damer, as høvisk Hu.

M a r g a r e t  e.

Jeg maatte synke i Jorden af B lu.

Mes i s t ose l es .

Nej —  ikke om selve Aongen kom.

M a r t h a .

I  Haven bagved Huset histomme 
v i venter iaften Herrernes Aomme.
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Gade.

aa

Faust .  M e f i s t o f e l e s .

Laust.

hvordan staaer det? Gik det
godt? . . . Lortcel!

M e f i s t o f e l e s .

Ah, bravo! Lyr og Llamme! det var Net! 
Mm fsje T id blier Sejren Tder let.
T il Nabokonen er S budt ikveld, 
et Fruentimmer, der sig herligt egner 
t i l Aoblerhaandvcerk og Zigeunerfcerd!

Laust .

Naa, godt!

M e f i s t o f e l e s .

T il Nederlag paa os hun regner.



Faust .

Len Tjeneste er jo  en anden vcerd.

M e f i s t o f e l e s .

v i  skal os blot fo r Netten lade fore 
som vidner paa, at hendes salig Mand 
i j)adua er kristelig begravet.

Faust .

Tak! det var ingen lille  Tour at gjore!

M e f i s t o f e l e s .

Zancta. Z im plic itas! Hvor har ^  ^)er Forstand? 
Bevares vel! Saavidt gaaer ikke Aravet.
A t vidne er jo  ej. at vide.

Faust .

veed Han ej bedre Naad, saa er v i lige ncer.

M e f i s t o f e l e s .
O  fromme M and! den Aydskhed maa jeg lide! 
Det slap hurtig t til, det Helgenskcer!
^  har vel aldrig kjendt den store Synd 
og aldrig falske vidnesbyrd prcesteret?
H  der har vidnet tidt med Alem og Fynd, 
hvad Gud vel er, hvad Livet skal betyde, 
og uden Sky og Toven defineret



de Tanker, der i Verdens Gang sig bryde, 
og hvad der gjemmer sig i deres Skjod.
Hvis I  med Forscet ej Je r selv bedrager,
saa har I  neppe vidst om disse Sager
saa god Bested som om Hr. Schrverdtleins Dod.

Faust .

D u er og blier en Logner, en Sofist.

M e s is t o s e le s .  .

Ja , lad os se, hvem der faaer Net tilsidst. 
Im orgen  v il I  jo  i Tugt og 2Tre 
det stakkels pigebarn med O rd besncere 
og tolke hende Elskovs Fryd og Held?

Faust .  -

Det er min Hjertens Mening.

M e s is t o s e le s .

Meget vel!
Saa v il der nok salde glodende Ord 
om en Lcengsel saa stor, der haaber og troer 
og t i l evige Tider i Hjertet boer —  
er I  saa endnu i Sandhedens Spor?

Faust .

Det er jeg! — N aar m it Hjerte stammer, 
naar i min Glod, naar i min Nod



et N avn kun famlende jeg stammer
og leder paa den hele vide Dord,
men finder intetsteds det rette Ord,
og kalder den uslukkelige Glod
for evig, harvet over L iv og Dod —
var det da djarvelsk Logn, der fra  m inLarbelsd?

M e f i s t o f e l e s .

N aturligv is .

Faust .

Let O rd —  kun eet —  endnu, 
saa be'er jeg D ig, D u skaane v il min Lunge: 
D en  saaer t il L lu tn ing Net, der bruger bedst sin

Tunge,
det sidste O rd beholder derfor Du.
Rom da! Jeg er as denne Ordstrid trart; 
jeg maa, jeg maa —̂ og derfor har D u Net.



H a ve .

M a r g a r e t e  ved Faus t  s Arm. M a r t h a  med M e f i s t o f e l e s .
De spadsere freni og tilbage.

M a r g a r e t e .

eg marrker nok, at herren er. saa god 
at barre over med en stakkels pige. 
En venlig Nejsende har In te t mod 

t i l  dem, han saadan trorffer, ned at stige.
Jeg veed kun altsor godt, hvor lid t jeg kan 
mig maale med saa vidtberejst en Nland.

Laust .

Jeg af et B lik, et O rd af Dig, Du Rjcere, 
kan M er end af Alverdens Visdom larre.

.Han kysser hendes Haand.

M a r g a r e t  e.

Nej, Herre, kys dog ikke saa min Haand!



Den er desvcerre ikke blod og glat, 
fo r jeg har tid lig t maattet tage fat: 
min Moder holder mig i snevre Baand.

De gaa forbi.

M a r t h a .

I  rejser altsaa stadigvcek, min Herre?

M e f i s t o f e l e s .

Forretningspligten fordrer det, desvcerre!
Fra mangt et Sted v il man kun nodigt gaa, 
men blive er der ej at tcenke paa.

M a r t h a .

Det gaaer, saalcenge man er rask og ung, 
saaledes los og ledig om at jage; 
men blier med Aarene man stiv og tung, 
saa er en M and dog hojlig  at beklage 
som pebersvend paa sine gamle Dage.

M e f i s t o f e l e s .

^)eg seer med G^sen, hvad der forestaaer.

M a r t h a .

Betcenk ^e r derfor ej formange Aar !

De gaa forbi.



M a r g a r e t  e.

Hvad ej man seer, det savner man es mer! 
Den Talemaade vistnok godt I  kjender.
Saa hofligt og belevent S Je r teer,
men I  har sikkert mange Venner
med mer Forstand, end I  hos mig kan finde.

Faust .

Bag det, man hyppigst ncevner som Forstand, 
er ofte idel Tomhed sksult.

M a r g a r e t  e.

Hvordan?

Faust .

At  dog uskyldig Tnfold ingensinde 
sit eget hellige Vcerd begribe kan!
A t dog blufcerdig Hdmyghed, det Bedste, 
Naturen i sin Ascerlighed kan skjcenke. ..

M a r g a r e  te.

V il I  paa mig en enkelt Gang kun tcenke, 
saamangen Stund min Tanke Ser v il gsceste.

Faust .

S er vel sagtens meget ene?



M a r g a r e t  e.

Aa ja ;  vel er vort Hus iblandt de smaa, 
men der er dog endel at passe paa. 
v i  holder ikke j)ige ; selv jeg maa 
besorge alle Stuer fejet rene, 
maa vaske om os, koge M ad og sy, 
maa holde vore Alceder hele 
og lobe ALrinder i B y, 
og Moder er i alle Dele 
saa akkurat!
Men tro blot ej, det er ford i v i trcenge, 
v i kunde mer end Andre leve stort: 
min Fader efterlod sig baade Henge 
og Hus med Have tcet ved Byens j)o rt.
Dog gaaer saa jevnt og stille mine Dage; 
min Broder er Soldat, 
min lille Soster dod.
Med hende havde jeg min A va l og N sd ; 
dog gjerne onfked jeg mig den tilbage: 
hun var saa sod, den Lille!

Faust .
Ln  velsignet,

en yndig Lngel, hvis hun D ig  har lig n e t!

M a r g a r e t  e.

Jeg passed hende, og hun fik mig kjcer.
Da hun blev fodt, var Fa'er a lt gaaet bort;



min M o'er var dengang Doden ncer, 
og lcenge var hun syg og dojed haardt, 
saa der var ej at tcenke paa, 
hun kunde amme selv den Smaa.
Saa ncered Soster Soster sin
med Mcelk og Vand, og, saadan blev hun ruin,
og paa min Arm  og paa m it Skjod
hun voxed op og sprcelled og var sod.

Laust .

Den bedste Lykke, Livet har, D u sandt.

M a r g a r e t e .
Men ogsaa tunge Timer deriblandt.
Mm Natten blev den Lilles Vugge sat 
ved Siden as min Seng; i Sovne horte 
jeg strax, naar Barnet sig det mindste rorte, 
og vaagned op og fik det fat.
Snart vilde hun saa drikke, 
og snart hos mig i Sengen ligge, 
snart maatte jeg lid t Alceder tage paa 
og nynnende omkring i Stuen gaa, 
og tid lig  nceste Dag ved Vaskeballien staa; 
saa gaa paa Torvet, lave Mad, 
og saadan mange Maaneder i Rad.
Det Liv just ej t il hver en T id behager; 
dog —  M ad og Sovn saameget bedre smager!

De gaa forbi.



M a r t h a .

Ak nej, hvad skal v i stakkels Avinder sige?
Ln  j)ebersvend saa let omvendes ej.

Mes is tose les .

Det kun beroer paa ^)er og Jeres Lige, 
om I  v il vise mig en bedre Vej.

M a r t h a .

S iig  cerligt: har D endnu Dugen sundet?
Har Lders f je r te  intetsteds sig bundet?

Mes is tose les .

L t  Ordsprog siger: Lget Bo er bedst, 
og cedel ALgteviv er Livets Trost.

M a r t h a .

Jeg mener: har D aldrig sporet L>'st?

Mes is tose les .

Deg modte altid Hoflighed som Gjarst.

M a r t h a .

Deg mener, om det ej var A lvor nogensinde?



M e s is to se le s .

M an aldrig Spog maa drive med en Avinde.

M a r t h a .

Ak, forstaaer mig ej!

M e s i s t o s e le s .

Det horer jeg med Smerte! 
Men jeg forstaaer —  at ^  er god af Hjerte.

De goa forbi.

Faust .

D u lille Lngel! Altsaa strax D u kjendts 
mig, da jeg traadte ind af Havens D o r ?

M a r g a r e t  e.

Saae )  da ej, at Blikket bort jeg vendte?

Faust .

O g D u tilg iver mig min Dristighed fra  for, 
da jeg ved Airkedoren var saa fr i 
at tale t i l D ig, mens Du gik f o r b i ?

M a r g a r e t  e.

Det aldrig fo r var hcvndt mig —  tcenk min Skraek!



Lnd var der ingen pletter paa min ALre.
Ak! tcenkte jeg, mon dog der skulde vcere 
et vist hos D ig  i Holdning eller Trcek, 
som gjsr, han troer D ig  ryggeslos og fra?k? 
Det lader til, han mener, man kan lige 
gaa hen og tale med en saadan pige.
Alligevel —  jeg veed ej selv hvorledes —  
der var en Lolelse as Sympathi, 
og paa mig selv jeg ret var vred, fordi 
jeg ej paa Lder rig tig  kunde vredes.

Laust .

Du Sode!

M a r g a r e t  e.

S lip  engang!

Hun plukker en Stjerneblomst og rakker Bladene af et for et.

Laust .

Men hvorfor g jor D u saa? 

M a r g a r e t  e.

Det er en Leg.

Laust .

<Ln Leg?



M a r g a r e t  e.

I  leer kun af mig, gaa!

L)UN plukker og hvisker.

Laust .

Hvad hvisker D u ?

M a r g a r e t e
holvhsjt.

Han elsker - -  elsker ikke —  

Laust .

O  skssnne Syn!

M a r g a r e t e .

Han elsker — elsker ikke —
plukker det sidste Blod of og udbryder stroolende of Gloede.

Han elsker m ig!

Laust .

> Ia ,  B arn ! I  Blomstens O rd
har et Orakel ta lt: Han elsker D ig !
S iig, fatter Du det ret? Han elsker D ig  !

Griber begge hendes Hcender.

M  a r g a r e t e.

Jeg skjcelver!



Faust.

L j  Du skjcrlve! Lad mit Blik, 
lad dette Lsaandtryk siae D ig, 
hvad ej med O rd kan siges: 
at sceuke Sjcel i Sjcel og fole 
en salig Lykke, som maa evig vare!

! — thi dens Ophor var Fortvivlelse! 
Nej, uden Ophor! evindelig!

Margarete trykker hans Hoender, river sig lss og Isbor bort. Han 
staaer et Mjeblik i Tanker og fslger derpaa efter hende.

M a r t h a
kommer.

Det morknes.

M e f i s t o f e l e s .

^a , og v i maa Afsked tage.

M a r t h a .

Jeg holdt Jer gjerne lcenger her tilbage, 
men Nabofolkene her rundtomkring 
bestiller ikke Andet Dag og Nat, 
end blande sig i andre Folkes T in g ; 
og faaer de blot den mindste Smule fat, 
man Offer blier fo r deres Sladrehang. — 
Og vores unge p a r?



M e f i s t o f e l e s .

Histhenne vi dem finde,
de Sommerfugle to!

M a r t h a .

Han synes godt om hende. 

M e f i s t o f e l e s .
G g hun om ham. Naa, det er verdens Gang!



L t lille havehus.

!ik

i-
l;s?
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M a r g a r e t e  kommer lobende ind, skjuler sig bag Doren, bolder Finger
spidsen for Munden og kigger gjennem Dorsprcekken.

M a r g a r e t e .  

er ban!

Faus t
kommer.

Ah, Du Skjelm! Du narrer mig! 
Jeg fandt D ig  dog!

Han kysser hende.

M a r g a r e t e
omfavner ham og kysser ham igjen.

O, hvor jeg elsker D ig ! 

M e f i s t o f e l e s
banker paa.

Hvem der?

Faus t
stamper i Jorden af Harme.

-  M  -

ki
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'
M e f i s t o f e l e s .  

God Ven!

.

Faust .

Det D yr!

, M e f i s t o f e l e s .

V i bort maa tage.

Ja , det

M a r t h a
. kommer.

er sent.

Faust .

Jeg maa Je r nok ledsage?

M a r g a r e t e .

Nej, Moder v i lde . . .  nej, fa rve l!

farvel!

Faust .

M it  Hjertes ven,

M a r t h a .

Adieu!

M a r g a r e t  e.

V i sees . . .  v i sees igjen!

Fcmst og Mefistofeles gaa.



M a r g a r e t  e.

Du gode Gud! Hvad dog en saadan M and 
fo r Tanker har! A lting  han veed og kan! 
Befkcemmet staaer jeg der og har 
kun Da ,og atter Da t il Svar 
og kan mig ej paa Nogenting besinde.
Deg fatter ej, hvad han hos mig kan finde.

— 195 —



^kov og Hule.

F a u s t
alene.

u hose Aand, D u  gav mig Alt, ja  Alt, 
hvorom jeg bad. For Sntet har Du ej 
dit Flammeaasyn mod mig vendt. Du

gav mig
den herlige N a tu r t i l Kongerige,
K ra ft t i l at fole, t il at nyde den.
<Lj blot et koldt, et undrende Besog 
D u undte m ig; Du gav mig Lov at skue 
t il Bunden i dens Bryst som i en Vens.
A lt, hvad der lever, forer D u i Ncekke 
forb i m it B lik  og lcerer mig at kjende 
i Luft, i Vand, i p lan te r mine Brodre.
N aar Stormen bruser gjennem Skovens Kroner, 
naar Kcemxegranen knuser i sit Fald 
med vceldig Bragen sine Nabostammer



og Hojen under Byrden dybt sig vaander — 
da forer Du mig t il den sikre Hule, 
ind i mig selv, og i m it eget Bryst 
de dybe Undere sig aabenbare.
Mg stiger fo r m it B lik  den rene Maane 
paa Himlen med sit milde Skjcer, da svarve 
fra  Klippens Skrcenter og fra  Lundens Taager 
en svunden Verdens Bolverskygger mod mig 
og mildne min Betragtnings strenge Lyst.
N u veed jeg, ak, at Dntet er fuldkomment 
i Menneskenes Lod. T i l  denne Fryd, 
som mer og mer t i l Guderne mig ncermer, 
en Fslgesvend D u gav mig, som jeg snart 
ej mer undvcere kan, skjondt kold og frcek 
han for mig selv fornedrer mig og vejrer 
med pustet af sit M rd  din Gave hen.
Med rastlos ^)d den B rand han giver Ncering, 
som i m it Bryst det hulde B illed tcendte.
Fra A ttraa tumler jeg t i l Nydelse, 
i Nydelsen jeg efter A ttraa smcegter.

Mefistofeles kommer.

M e f i s t o f e l e s .

Har snart ^  faael nok af dette L iv?
Lcengden morer det dog ikke mere.

M an fo r en enkelt Gang kan det probere; 
saa maa man ha'e en anden T ids fo rd riv !



Laust .

H ar D u ej bedre T iug at varetage, 
end odelcegge mine bedste Dage?

M e f i s t o f e l e s .

Naa, naa! jeg skal D ig  saamcend ikke plage! 
Det skal Du ej ha'e sagt fo r Ingenting. 
Bestandig gnavne O rd og M iner tvcere —  
det Tab, det er da t i l at bcere.
Den hele Dag man, sarte skal omkring 
og maa med stort Besvcer sig gjcette til, 
hvad Herren v il og hvad han ikke vil.

Laust .

Der har han paa de rette Strenge slaaet! 
Han kjeder mig og v il ha'e Tak t il Lem.

M e f i s t o f e l e s .

Hvorledes troer D u vel, at det var gaaet 
D ig  uden mig, D u hordens arme Son?
Lor Lantasiens Krib len i dit Ho'ede 
har jeg D ig  dog saa^temmelig kureret, 
og uden mig var Du fra  denne Klode 
fo r lcenge siden afmarcheret. —
Hvad skal det til, at gjemme D ig  i Huler 
og Kloster li'esom andre lyssky Ugler?
A t slikke Drypsten eller fug tig t M os



som Tudser og deslige Gods?
Har Du for deu Slags,Glceder lcenge svcermet? 
D u har vist Doktoreu euduu i ALrmet.

Faust .

Saafremt Du fatted — men det g jor D u ej — 
den K raft, jeg sanker paa min stille Vej, 
saa var D u noksom Djarvel t i l at kunne 
min Lykke mig fordcerve og misunde.

M e s i  sto seles.

Jo, det er sikkert nok en herlig Glcede, 
at traske om i Nattedugg og Varde, 
i Gudedromme Luftkasteller bygge 
og ^)ord og Himmel i sin Favn at trykke, 
at ane hordens Dybder pr. Kriterium  
og svanger gaa med Skabelsens Mysterium; 
stolt as sin K ra ft jeg veed ej hvad at nyde 
og oversalig hen i Altet flyde, 
og saa at slutte hele Aabenbaringen -  —

Han g M  en uhøvisk Gebcerde.

Ja, jeg v il heller spare mig Forklaringen.

Fy, tv i D ig !

Faust .

M e f i s t o s e l e s .
Naa, saa dette frie Sprog



var ikke efter Eders Kogebog?
Aa nej! det saarer jo det kydske Mre, 
et <Vrd om kydske Hjerters Trang at hore; 
og kort og godt: den Morskab jeg ham under, 
at lyve fo r sig selv imellemstunder; 
men han kan meget hurtig t saae sit Knark.
N u  er D u atter trart og mor, 
om soje T id  D u blier suldstarndig or 
as al den Galenskab og G ru  og Skrark!
D e r  sidder nu din Elskede derhjemme 
saa tankefuld med Haanden under K ind ; 
din Nost, dit Aasyn kan hun a ldrig  glemme, 
saa starrkt har Du betaget hendes Sind.
Forst svulmed som en Bark din Elskovslyst, 
naar den ved Tobrud over Bredden trarder.
D u god den ind i hendes unge Bryst — 
nu har dens Leje atter torre Steder.
^stedetsor i Skoven om at sarte, 
jeg troer, det vilde nok saa godt sig arte, 
om Herren gav det stakkels unge B lod 
den Lon, som hendes Hjerte higer mod.
N u salder Tiden hende trang og lang;
hun staaer ved Dindvet, seer paa Skyens Gang,
der svarver over Farstningsmurens Tinder.
„O , gid jeg var en F ug l!" er hendes Sang, 
mens Dagen gaaer og Natten ha lvt henrinder. 
Snart er hun trist, sllart straaler hun as Glarde, 
snart maa hun sine bitre Taarer grarde,



saa er hun atter ro lig  efter Striden, , 
men inderlig forelsket hele Tiden.

Faust .

Slange! Slange!

N l e f i s t o f e l e s
ved, sig selv.

jDas paa! jeg stal D ig  fange!

Faust .

Du lede Afskum! B o rt fra  mig Du vige!
Ncevn ikke mer den stjonne Avindes N avn !
Lad ej de halvforrykte Sandser hige 
paany mod hendes sode Legems Favn!

M e f i s t o f e l e s .

T j  hvad! Hun troer, at D u er rejst din Vej, 
og ganske Uret har hun heller ej.

Faust .

Hun er mig ncer, hvor fjernt endog jeg strceber; 
dybt i m it Hjerte boer hun. Ja, jeg kunde 
endogsaa Herrens Legeme misunde, 
naar hun bersrer det med sine Lceber.

Uke f i s to fe les .

Gg jeg misunder Der med lystne Tanker 
de Tvillingkid, som mellem Noser vanker.



Faust .

B ort, Kobler!

U l e f i s t o f e l e s .

Nej, nu leer jeg ligefrem !
Den Gud, som skabte Ungersvend og j?ige, 
va r saa betcenksom, at tillige 
han skabte Lejligheden ret bekvem.
Kom nu! Javist, det er en Hnk og hammer! 
D stal jo  ind i Lders Llsktes Kammer, 
og ikke t il Der Dod.

Faust .

. L r  der da Salighed i hendes Arme?
Om der jeg foler Lidenskabens Varme, 
jeg foler dog ej mindre hendes Nod!
Gn Flygtning er jeg, uden Hus og Hjem, 
en . fredlos Skabning uden U taal og Hvile, 
der som en Fos fra Fjeld t il Fjeld maa ile 
mod Svcelgets Dyb med graadig A ttraa frem. 
Ved Siden af i Alpehytten boer 
hun barnlig from, og hendes stille Fcerden, 
der sysler med den ringe j?let af Dord, 
er hele hendes lille  Verden.
O g jeg, af Gud forhadt — 
er det ej nok,
jeg losner Klippens faste Blok



og styrter den i Dybet brat?
Skal ogsaa hendes  Fred jeg undergrave? 
v i l  ogsaa dette Offer Helved have? 
velan, forkort mig, Djcevel, Angstens ve, 
og naar det dog skal ske, lad strax det ske!
Lad hendes Skjcebne mig i Faldet ramme!
Lad mig og hende knuses med det Samme!

M e f i s t o f e l e s .

N u atter B lus  og Brand og stor Staahej!
Gaa ind og trsst det stakkels Barn, D u Taabe! 
Hvor sligt et Hoved ej kan finde vej, 
strax troer det, der er IZntet mer at haabe.
Nej, leve Den, som tappert holder Stand!
Du har dog ellers Djcevel nok i Blodet.
Det Floueste af A lt, hvad tcenkes kan 
er dog at se en Djcevel tabe Ho'edet.



Margaretes ^>tue.

M a r g a r e t  e.
alene ved spinderokken.

^^^ung t er m it Sind,
^  min Fred svandt hen; 
^  jeg faaer den aldrig, 

a ldrig  igjen.

Hvor han ej stedes, 
er Verden mark, 
min Glcede jordet, 
m it Liv en Grk.

M it  stakkels Hoved 
kan In te t sandse, 
min Tankes H virvel 
kan In te t standse.

/r
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Tungt er m it Sind, 
min Fred svandt hen; 
jeg faaer den aldrig, 
aldrig igjen.

Seg spejder kun 
efter ham ved Rude, 
kun ham jeg soger, 
naar jeg er ude.

Hans stolte Gang 
og Vcexten den hoje, 
det Sm il om hans Mund 
og den M ag t i hans G je!

Hans Tales Trolddom, 
hans Haandtryk blode, 
og ak! hans Rys, 
hans Rys saa sode!

Tungt er m it Sind, 
min Fred svandt hen; 
jeg faaer den aldrig, 
a ldrig  igjen.

A f dragende Lcengsel 
svulmer min Barm .



Ak, kunde jeg holde ham 
her i min A rm !

Gg kysse ham ret 
af al min Lyst 
og do i et Rys 
ved hans elskede Bryst!

L-

—



k.

Marthas Have.
M a r g a r e t e .  L a u s t .

M a r g a r e t e .

ov mig, min Henrik, een T ing !

Faust .

Hvad jeg kan!

M a r g a r e t  e.

Hvorledes staaer det med din Rristendom?
Du er saa hjertensgod en Mand, . 
men bryder D ig  vist ikke stort derom.

Faust .

Sporg ej om det, m it B a rn ! Du veed, jeg er D ig  god; 
jeg ofrer dem, jeg elsker, Liv og Blod, 
v il ej med Nogens Tro i Rette gaa.



M a r g a r e t e .

Men det er ikke nok, thi man skal tro derpaa!

Faust .

Skal man?

M a r g a r e t e .

T j  stort as mine O rd jeg venter!
D u cerer heller es de hellige Sakramenter.

Faust .

^Zeg cerer dem.

M a r g a r e t  e.

Men foler ingen Trang 
og skrifter vistnok kun en sjelden Gang.
Troer D u paa Gud?

Faust .

M in  Tlskte, hvo tor svare:
jeg troer paa Gud?
Om D u t il jDrcesterne v il sende Bud 
hvad eller t il de vises Skare, 
kun tomme Lyd v il Svaret aabenbare . 
t i l Spot fo r Sporgeren.

M a r g a r e t  e.
Saa troer Du ikke? N ej?



Laust .

Du hulde Aasyn, misforstå« mig ej!
Hvo tor hans Navn paakalde 
og vidne hojt fo r Alle:, 
jeg troer paa ham?
Gg hvo, som blot kan fole, 
v il ej med Svaret nole: 
jeg ikke troer paa ham?
Den Altomfattende, 
den Altopholdende, 
fatter, opholder ej han 
D ig, mig, sig selv?
Hvcelver Himlen sig ikke foroven?
Hviler Sorden ej fast forneden?
Gg tcendes ikke med venligt Skeer
evige Stjerner paa Nattens Auppel?
Seer jeg D ig  ikke B lik  i Blik,
og trcenger ej A lt
D ig  t i l  Hoved og Hjerte
og virker usynligt og synligt om D ig
en evig Gaade?
Dermed dit Hjertes vide Num Du fylde, 
og har D u salig helt D ig  givet hen, 
saa kald den Folelse for hvad Du v il, 
for Lykke, Hjerte, Ajcerlighed, fo r Gud! 
L j  N a vn jeg kjender!
A lt er Folelse!



Ln  Lyd, en Alang er Navnet blot, 
en Taagedunst, som skjuler Himlens Flamme.

M a r g a r e t e .

Aa ja, det lyder meget kjont og godt, 
og prarsten siger norstendels det Samme, 
skjondt ikke ganske med de samme Ord.

Faust .

Det siges overalt, hvor Hjerter boer, 
thi alle Tunger paa den vide Jord, 
hver i sit eget M aal, det stamme; 
og jeg i det, som mig paa Lårben kom.

M a r g a r e t e .
. ?

^Za, mens Du taler, faaer Du narsten Net, 
men dersor staaer dog Sagen lige slet; 
for D u har ingen Aristendom.

Faust .

Du kjarre B a rn !

M a r g a r e t e .

Det piner mig, min Den, 
at jeg i saadant Selskab skal D ig sinde.

Faust .

Hvorledes?



M a r g a r e t  e.

Han, som er din Folgesvend, 
er mig forhadt i Sjcelen dybest inde.
<Lj nogenting i Avet
har mig et saadant Stik i Hjertet givet
som hans forvorpne TrcekmedGjne som en Slange.

Faust .

M in  lille Ven skal ikke vcere bange!

M a r g a r e t  e.

I  Hjertet er jeg ellers Alle god, 
men han kan bringe O pro r i m it B lo d ; 
naar mest jeg lcenges efter D ig  at skue, 
faaer Tanken blot om ham mig t il at grue.
Og han er lumsk, det er jeg sikker paa!
G jo r jeg ham Uret, Gud tilgive maa.

Faust .

Den Slags patroner maa der ogsaa gives.

M a r g a r e t  e.

B landt Folk som ham jeg kunde aldrig trives! 
Hvergang jeg ham i Doren seer, 
han staaer saa spottende og leer 
saa skadefro;
man seer, at intet Godt hos ham kan bo;.



det Tegn han tydeligt paa jDanden bcer, 
at ej han nogen Moderssjcel har kjcer.
Saa lykkelig jeg hcenger ved din Arm, 
saa f r it  hengivende mig selv, saa varm, 
men kommer han, er A lt forvandlet i et Nu.

Faust .

Anelsesfulde Lngel, D u !

Rka r g a r e t e .

Jeg har en Folelse, naar jeg ham seer, 
som om jeg ej engang holdt af D ig  mer, 
og var han ncer, jeg kunde a ldrig  bede. 
H vorfo r?  —  derpaa har ikke selv jeg Rede. 
Det g jor m it varme Hjerteblod t il I s ;
Du, Henrik, har det vist paa samme D is?

Faust .

D u har Antipath i!

Rka r ga r e t e .

Nu maa jeg gaa.

Faust .

T r  alt min Fryd fo rb i?  
Skal a ldrig v i da faae en ro lig  Stund 
og hvile Sjcel i Sjcel og Rlund ved R lund?



M a r g a r e t e .

Ak, hvis jeg blot alene laa, 
da lod jeg gjerne Doren aaben staa 
ina t; men Moder er saa let at vcekke, 
og hvis hun saae os sammen Begge, 
det blev min Dod!

Faust .

Du Engel, det har ingen Nod.
Tag denne Flaske! Trende Draaber kun
i hendes Aftendrik v il holde
Naturen bunden af saa dybt et Blund.

M a r g a r e t  e.

Hvad g js r jeg ej, naar D u det v il?
Det kan da ingen Skade volde?

Faust .

Hvor kunde saa jeg raade D ig  dertil?

M a r g a r e t  e.

N aar blot jeg seer D ig, over D u en M agt, 
som kan min hele V illie  fangen tage; 
saamangt et Offer har jeg alt D ig  bragt, 
at ncesten intet M er der er tilbage.

Gaaer.

M e f i s t o f e l e s  kommer.



M e f i s t o f e l e s .

Gik Snutten?

Laust .

Har igjen Du spioneret? 

M e f i s t o f e l e s .

Det Hele har jeg grundigt observeret.
Hr. Doktoren blev nok katekiseret?
Jeg haaber det maa barre Frugt.
Ja , Avindfolk har det altid interesseret, 
om En er from og lystrer Kirkens Tugt. 
De mener, naar han forst er der traineret, 
faaer de des lettere med Skroget B u g t.,

Faust .

Uhyre, fatter D u da ej, 
at denne Sjarl, saa barnlig from, 
fy ld t af en Tro, der efter hendes Dom 
t il Saligheden ene viser Dej, 
kan lide hellig K va l og sarge omt, 
fo rd i hun troer den Elskede fordomt?

M e f i s t o f e l e s .

D u sandselose, sandselige Frier,
D u ta'es ved Narsen af et pigebarn.



Faust .

Misfoster, som Du er, af ^Zld og 2karu!

M e f i s t o f e l e s .

Og hendes B lik  fo r Fysiognomier!
M in  Ncerhed volder hende Skrcek og vrede; 
m it Fjces med megen A log i hun lceser i, 
at jeg bestemt maa vcere et Geni, 
maaske endogsaa selveste den Lede. —
Naa, altsaa nu inat — ?

Faust .

Hvad angaaer det vel D ig ?

M e f i s t o f e l e s .

Aa jo, det morer ogsaa m ig!



Ved Branden.

M a r g a r e t ?  og Lise med Krukker.

Lise.

u har vel hort om Barbara, min p ige?

M a r g a r e t  e.

Nej. Det er kun saa Laa, jeg taler med.

Lise.

Sibylle hun fortalte mig det lige: 
nu er hun ogsaa kommen galt afsted.
Ja , Hovmod staaer fo r Fald!

M a r g a r e t  e.

Hvordan?

Lise.

Og som man reder, saadan ligger man!



Det er en Skam og Skjcendsel uden Lude!
Den Mad, hun nu ta'er t il sig, narrer Tvende.

M a r g a r e t  e.

Ak — — ---------

Bestandig med sin Lyr hun skulde rende. 
Der var en promeneren, 
en Dandsen og en Aurtiseren!
A ltid  skulde hun vcere saa fin 
og vartes op med postejer og Vin, 
var as sin Smule Skjsnhed stolt, 
og dog saa lid t paa sig selv hun holdt, 
at hun lod ham gi'e sig prcesenter, Tojten. 
Der var en Slikken og Farten og Fsjten! 
Men nu er da Iomfrukrandsen slojten!

M a r g a r e t  e.

Den stakkels pige!

Lise.

pnker Du hende?
N aar v i maatte sidde ved Nokken og spinde
og aldrig slap ud en eneste Nat,
saa ncebbedes hun med sin E l te n s  Skat.



Bag Doren og i den morke Gang 
blev Tiden a ldrig  de To for lang. 
Men nu skal hun offentlig Skrifte staa 
i Uirkedoren med Bodsscerk paa.

M a r g a r e t e .

M on ej han hende tilcegte ta'er?

Lise.

Saa var han da ogsaa en rig tig  N a r! 
Saa fix og vakker en Ungersvend 
g jo r Lykke, hvor han sig vender hen. 
Desuden er han nok rejst igjen.

M a r g a r e t e .

Saa har han ikke handlet honnet.

Lise.

Faaer hun ham, skal det gaae hende slet! 
Hendes Urands skal Drengene lcegge ode, 
og Hakkelse firser v i fo r hendes D or!

M a r g a r e t e
paa vejen hjemad.

Hvor skaansellost jeg kunde damme for 
om en og anden stakkels piges Brode!



<Lj noksom haardt mig Ordet faldt, 
naar det de Andres Synder g ja ld t!
Hvor sort hun stod for Verdens Blik, 
end mere sort fra  mig hun gik.
Selv stod jeg stolt bag Skjcerm og Skjold! 
og er nu selv i Syndens Sold!
Dog — Alt, hvad mig saa vidt har bragt, 
o Gud, hvor kjcer, hvor mild en M ag t!
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En aaben j)lads
mellem Byens Lstise og Ringmuren.

I  en Fordybning i Muren et Andagtsbillede af klarer llolorosa med
Blomsterkrukker foran.

M a r g a r e t e
scetter friske Blomster i Arukkerne.

u baje,
D u smerterige Hege, 
dit Aasyn naadig t i l min N o d !

Med Svcerd i Hjerte, 
med tusindfoldig Smerte 
D u skuer op t i l Sonnens Dod.

M od Faderen dit B lik  Du vender, 
t il ham dit Suk D u sender, 
din Ban sor Moderens og Sonnens Nod!

Hvo er der vel, som kjender 
den Kval, den Sld, der brcender



i mine Tedemod?
Hvad Dyst jeg haardt maa stride, 
hvad Lcengsel jeg maa lide, 
kan D u alene vide, 
der selv ved Rorset stod!

Hvorhen jeg end v il gange, 
saa mange, mange, mange 
de Tanker med mig gaa!
^eg Hjemmet knapt betrceder, 
jeg grceder, grceder, grceder, 
saa Hjertet briste maa.

j)aa Vindueskarmens Urteflor 
som Dugg min Taare flod, 
da jeg imorges aarle 
D ig  disse Blomster brod.

N aar Solen i mit Rammer 
ved Daggry skinner ind, 
alene med min hammer 
jeg skotter Haand mod Rind.

Hjcelp! red mig, Du, sra Skam og Dod! 
D u boje,
Du smerterige Hoje,
dit Aasyu naadig til min Nod!



Nat.

Gade udenfor Margaretes DFr.

V a l e n t i n
soldat, Margaretes Broder.

aar fo r jeg sad saamangen Dag 
i Aameraters muntre Lag 
og horte, hvordan hver iscer 

lovpriste hojt sin Hjertenskjcer 
og gjorde sig ved Bordet bred 
og skylled sin j?ra l med Vinen ned —  
sad jeg saa trygt og horte paa, 
hvor vidt den Svada kunde gaa, 
og strog m it Skjceg, saa sro i Aand, 
og tog det fulde G las i Haand 
og sagde: Hver er god for sig, 
men kan dog Nogen ncevne mig 
en j?ige i det hele Land, 
der med min Soster lignes kan?



Flux var da deres j?ral forbi, 
og Alle i vort Kompagni, 
kling klang! de drak og stemmed i: 
ja, hun er god, som hun er skjon! 
hun er en jDerle fo r sit K jsn !
Og nu! — jeg kunde slaa m it Skjarg 
og rende jDanden imod Barg!
Nked Haan i B lik  og Spot i Stemme 
skal hver en Skurk mig nu beskarmme! , 
Jeg som en slet Betaler troer 
at se en Sncert i hvert et Ord!
OZ slog jeg dem sonder og sammen Alle 
Lognere kan jeg dem ikke kalde.

Hvo sniger sig omkring derhenne?
Hvis ej jeg fejler, er der Tvende.
Om det var ham — den T ing er givet: 
han slipper ej herfra med Livet!

Faust. Mefistofeles.

Laust .

Fra Sakristiet hist, hvor Lampen hcenger, 
en Straale bryder gjennem Vindvet brat; 
men ej dens Llimren Nkorket gjennemtrcenger, 
i Nkulm og Skygge sygner Skarret mat —  
et B illed paa mit eget Hjertes Nat.



M e f i s t o f e l e s .

Mg jeg er kjorlen som en Kat, 
der lister op ad Gaardens Stiger 
og om xaa Tagene sig sniger.
Med Velbehag jeg foler a lt begynde 
lid t D r if t  t il Rapseri, lid t Tlskovsbrynde. 
Ja , Valborgsnattens Lystighed fornemmer 
jeg allerede nu i mine Lemmer! 
Jovermorgen har v i den igjen;

- saa gaaer da Natten ej med In te t hen.

Faust .

Men Skatten hisset med det vage Skarr, 
er den im idlertid os rykket ncer?

M e f i s t o f e l e s .

G iv  bare T id ! N aa r lid t Du venter,
D u Kjedlen op af Jorden henter.
Jeg kigged i den: af prceget Guld, 
af herlige Lovedalere fuld.

Faust .

Men intet Smykke, ingen Ring 
at sartte paa min Llsktes bsaand?

M e f i s t o f e l e s

Jeg troer, jeg saae en saadan Ting, 
den ligned mest et j)erlebaand.



Faust .

Naa, godt! ^)eg foler ncesteu Nag, 
naar ikke jeg en Gave byder.

N les i stose les.

Da er det dog en cerlig Sag, 
om nu og da I  gratis nyder.
Nlen medens Nattens tusind Stjerner titter 
herned, skal ^  et Mesterstykke hore: 
moralsk Lyrik jeg kveeder t il min Tither, 
saa la'er hun sig des sikrere sorsore.

Synger t il Citberen.

Kathrine, hor!
Saa aarle bor 
ved Dennens Dor 
D u ej dit Stade tage!
Vend om igjen!
Du t il din Ven 
som Nko gaaer hen, 
men ej som Nko tilbage.

Tag D ig  iagt!
N aar Elskovs pag t
Du A lt har bragt,
den D ig „G odnat" kun bringer!
Har Lu  D u kjcer, 
forsigtig vcer!
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Aom ej ham ncer,
fo r Du har R ing paa Finger!

V a l e n t i n
trceder frem.

Hvem lokker Du, infame Nottefanger?
N u har jeg D ig ! D ig  har jeg lcenge ventet! 
N u  forst ad Helved t il med Instrumentet!
Saa samme Vej med den fordomte Sanger!

M e f i  sto feles.

Der ligger (Litheren pladask!

V a l e n t i n .

N u skal jeg klove D ig  din pandebrask!

M e f i s t o f e l e s
t i l Faust.

Hr. Doktor, muntert nu! S taa.fast!
Hold ^)er t i l mig, imens jeg manoeuvrerer! — 
Herud med Sliren i en Hast!
I  falder ud, og jeg parerer. —

V a l e n t i n .

pa re r da den!

M e f i s t o f e l e s .

Den Aunst saa let v i mcegter!



V a l e n t i n .

Og den!

M e f i s t o f e l e s .

Jave l!

V a l e n t i n .
^eg troer, at Fanden fcegter! 

Og hvad er det? M in  Haand er bleven lam.

M e f i s t o f e l e s
til Faust.

Stod t il!

O  ve!

V a l e n t i n
falder.

M e f i s t o f e l e s .
N u er den Lommel tam! 

Men nu afsted! A t nole bringer Fare; 
i Nabolaget raabes M ord og Brand. 
Med po litie t kan jeg nok mig klare, 
men Blodband es saa let jeg klare kan.

M a r t h a
ved vinduet.

T il Hjcelp! T il Hjcelp!



M a r g a r e t e
ved vinduet.

. Skaf Fakler hid!

M a r t h a
som ovenfor.

M an skriger, der er Aamp og S trid !

Folk.

Der ligger <Ln, som alt er dod!

M a r t h a
kommer ud.

Lad . Morderne ej undgaa deres Lon!

M a r g a r e t e
konmier ud.

Hvem ligger der?

Folk.

D in  Moders Son. 

M a r g a r e t e .

Almcegtige! o hvilken Nod!

V a l e n t i n .

^eg doer! Let er det sagt: jeg doer, 
og g jo rt end mere let.
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Stands, Kvinder, Eders Graad, og hor 
m it V rd , og husk det ret I

Alle stimle sammen omkring ham.

End er Du, Soster, ung af Aar, 
end ej din Dont D u fu ldt forstaaer, 
g jor dine Sager slet.
Jeg, mellem os, et Naad D ig  gier: 
da Skjoge D u dog er og blier, 
saa veer det fu ld t og ret.

M a r g a r e t  e.
M in  B roderi Gud, o staa mig b il

V a l e n t i n .

Bland ej Vorherre ind deri!
G jo rt G jerning kan ej cendres mer, 
og hvad der nu skal ske, det skeer. 
Med Een i Smug begyndte Du, 
men der v il komme Fler endnu, 
og har D ig  forst den halve Snes,
Du snart som hele Byens sees.

N aar Skjcendslen blier i Verden sat, 
det skeer i Dolgsmaal, og for Kinder 
og Mjne man et S lo r den binder 
og fjceler den i dybest Nat, 
ja  graved den gjerne i Jorden ned.
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Men voxer den op og g js r sig bred, 
gaaer selv om Dagen den uden S lor 
og er dog ligesaa grim  som sor.
Jo  fulere af Ansigtstrcek, 
des mer den sager Dagen srcek.

^)a, sandelig, den T id  er ncer, 
da alle brave Godtfolk her 
bort fra  din Ncerhed skulle soge 
som fra  et smitsomt Lig, D u Skjogel 
Mg seer de D ig  i M jet ind, 
skal Ncedsel gribe Sjcel og Sind I 
E j mer skal D u gaa med gylden Kjcede! 
E j mer i Kirken sor A ltret trcede!
E j mer med Kniplingskrave paa 
t i l Dandsen med glade Tanker gaa I 
B landt Tyve og Tiggerpak skal D u skjule 
din Nogenhed i en ussel Hule, 
og om end Gud v il Medynk barre, 
paa Jorden skal Du forbandet vcere!

M a r t h a .

Send Eders Tanker mod Himlen op; 
do ikke med Haan og Spot i S ind!

V a l e n t i n .

M, kunde jeg naa din slunkne Krop,
D u skjcendige, lede Koblerkvind!



Da troer jeg sikkert endnu, at Gud 
sletted m it Negnebrcets Synder ud.

M a r g a r e t  e.

G  Gud, hvor er der Hjarlp og Raad l

V a l e n t i n ,

G jor, som jeg siger: spar din Graad l 
Da Du din j)ag t med 2Eren brod, 
da gav Du mig m it Naadestod.
Deg slumrer. ind t il Dod og G rav 
og gaaer t i l Gud som Ariger brav.

DFer.

x>z<x x>-



Domkirken.

. Messe, Grgel og ^ang.

M a r g a r e t e  mellenr en Mcengde Mennesker. Den onde A a n d
bag Margarete.

D en  onde Aand .

-Kargrete, kan D n mindes,
^  da end Du fuld af Uskyld 

herhen fo r A ltret traadte, 
da af den lille  slidte Bog 
D u stammed dine Bonner frem. 
halvt Barnets Lege, 
halvt Gud i L o rte t!
Margarete I
Hvad huser Du fo r Tanker?
Hvad Udaad i dit Hjerte?
Gjcelder din Bon din Moders Sjcel, 
som D u i Slummer dyssed 
t il lange, lange K va l?



Hvis B lod er paa din Tcerskel? 
—  Og under dit Hjerte, 
hvad rorer sig svulmende der 
og cengster D ig  og sig 
med varslende L iv?

M a r g a r e t  e.

ve!  v e l
Kunde jeg slippe de Tanker, 
som her og der og allevegne 
storme imod m ig!

Ror .

Dies irae, 6ies illa,
8o lvet 8uec1um in tavilla.

Orgel.

D en onde  Aand .

vreden griber D ig !
Basunen runger!
Gravene skjcelve!
Og dit Hjerte,
gjenopvakt
fra  Askens Ro
til flammende Rvaler,
farer barvende op!



M a r  g å r e t  e.

Ak, var jeg her f ra !
Det er, som om Orgelet 
kvalte m it Aandedrag, 
som Sangen loste 
m it E ^ te s  Fuger.

Ror .

juclex er§o cum se6ek)it, 
<^ui6Hui6 la te t u6purebit, 
n il inu ltn in  remu-neloit.

M a r g a r e t  e.

Lser er saa trangt!
Murenes j) ille r 
troede mig naer! .
Lsvcelvingen trykker m ig! —
Lust!

D e n  onde Aand .

Skjul D ig ! Synd og Skjcendsel 
kan ikke skjules.
Lust? Lys?
Ve D ig !

K o r .
(Zui6 sum miser tune 6icturus? 
i^uem xmtronum ro§aturus? 
Lum  v ix  justus sit securus.



Den  onde  Aand .

B o rt fra  D ig  vende 
de Hellige deres Aasyn. 
De Rene gyse ved 
D ig  Haand at rcekke! 
ve!

Ao r .

Ouici sum miser tune 6icturus? 

M a r g a r e t  e.

Naboerske! Lders Lugteflaske! —

Hun falder i Afmagt.



Valborgsnat.
Harzen.

Egnen ved ^chierke og Elend. 

Faust .  M e f i s t o f e l e s .

M e f i s t o f e l e s .

u onsker D ig  da vist et Aosteskaft? 
M ig  lysted paa en kraftig Buk at ride 
den lange Ves, v i har endnu at stride.

Faust .
Baalcenge mine Ben endnu har Arast, 
er denne Anortekjcep mig nok t il Ststte. 
Forkorte Gangen —  og t il hvilken Nytte? 
A t spejde Dalens vildsomt snoede veje, 
fra  Fjeld t il Fjeld at solge Aildens Leje 
og se den sprudle frem af Alippens Bryst, 
det er en saadan vandrings rette Lysti 
A lt virker vaaren i de lyse Birke, 
og Fyrren soler selv dens milde M a g t! 
M aa  den da ej i vore Lemmer virke?
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M e f i s t o s e l e s .

D ertil har jeg just ikke Mcerke lag t!
Jeg har det nu med Kulde indeni, 
og Frost og Sne jeg emsked paa min Sti. 
Se Maanens halve Skive, dcempet rod, 
hvor trist den stiger med sin sene Glod 
og lyser slet, saa neppe se man kan 
og fanden imod Trceer og K lipper render. 
T illad , jeg kalder paa en Lygtemand!
Der seer jeg netop en, som lystigt brcender. 
Hallo j, min Ven! Aa, kom lid t mere ncer! 
T i l  ingen verdens Gavn Du brcender der. 
Behag at lyse for os vejen op!

L y g t e m a n d e n .

Jeg haaber, ALresrygten skal mig bringe 
saa vidt, at jeg m it Naturel kan tvinge; 
fo r ellers gaaer v i kun i Zigzag-Hop.

M e f i s t o s e l e s .

T j, ej! Saa han v il Mennesket kopiere! 
v i l  han nu bare ligeud marchere!
Hvis ikke, slukker jeg hans Flimrepraas!

L y g t e m a n d e n .
I  taler, saa I  ej kan misforstaaes!
Je rt Gnfke skal jeg gjerne foje.
Men husk, at Bjerget er besat,



og skal en Lygtemand Jer vise Vej inat, 
saa maa ikke tage det saa naje.

Faus t ,  M e f i s t o f e l e s  og L y g t e m a n d e n

i vexelsang.

Drommekreds og Trolddomssfcere 
deres Ring omkring os drager.
For os godt, saa Du har 2Ere 
af dit Vcerk, og snart v i tager 
Vejen t i l  de ode Egne.

K ra t og Troeer allevegne 
ilsomt ned i Morket dukke.
Se, hvor Fjeldene sig bukke, 
og de lange Klippenceser, 
hvor de snorker, hvor de hvceserl

vinden gjennem Kloften blceser, 
kruser Bcekken, hvor den glider 
rislende langs Fjeldets Sider.
E r det Rislen eller Sange?
E r det Elskovs omme Klage,
Toner fra  de svundne Dage, 
horte, ak, saa mange Gange, 
Lcengsels Rost og bsaabets Stemme? 
Ekko maner dem tilbage 
som en gammel Oldtidssage.



§

-i

Hi, uhul Hor Skovens Fugle! 
Skade, Vibe, Navn og Ugle, 
de er allesammen hjemme.
Mgler mellem Urattet ruge, 
lange Ben og tykke B u g e ! 
Aodder, krybende og lange, 
snige ud af Klippens Sprcekke, 
Snarer fo r vor Fod de lcegge, 
os at skrcemme, os at fange. 
Trceets Knold har Liv og sender 
ud jDolyper, der son: Hcender 
efter Vandringsmanden rcekke. 
Tusindfarvede bedcekke 
Ulus i Skarer Ulossets blode 
Lag, og Glimmerorme glode, 
blinke og igjen sig dolge, 
et fo rv irre t Nejsefslge.

S iig mig, gaaer v i eller standser? 
Ingenting jeg mere sandser!
A lt i N ing omkring mig dandser, 
K lipper med forvrcenget Uline, 
Trceer, der imod os grine, 
Lygteincend, der Vejen krandser.

U l e f i s t o f e l e s .
Hold D ig  ved min K jorte l fast! 
Her v i g js r en lille Rast.

, ?
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Fuld af Undren skal D u skue 
Mammon hist i B jerget lue.

Faust .

Hvad scelsom Glod i Fjeldets Grund, 
lig  Morgenrodens matte Skin!
Endog i Alostens dybe Bund 
som Lyn i Lyn det glimter ind.
Her hvirv ler Damp med hvid lig  Fraade, 
der blusser B rand bag Taagens Slud, 
snart blinker det som tynde Traade, 
snart som en Fos det vcelder ud.
Som hundred Aarer hist sorgrenet 
det breder sig en Strcekning lang, 
og her igjen t i l E t sorenet 
det bryder gjennem Aloften trang.
Der syger det som Stov sor Vinden 
med Gnister tart, lig  gyldent Sand, 
og se! sra Foden op t i l Tinden 
skåner Fjeldets hele vceg i B rand!

M e s i s t o f e l e s .

Belyser ej t il disse Fester
Hr. Mammon prcegtigt sit jDalads?
T il  Skuet kom Du just tilpas I 
Jeg sporer a lt de vilde Gjcester.



Faust .

Orkanens Aand er sluppen los ina t!
Den slaaer min Nakke som med tunge Lsamre!

Mes i s t ose l es .

T il Klippens Ribben maa D u fast D ig klamre, 
Du styrter ellers ned i Svcelget brat.
Tykt ruger Taagen i den sorte N a t!
Hor, hvor det droner gjennem Skov og K ra t! 
Uglerne skrcemmer det stcerke G ja ld  
af Sojlernes Fald 
i den evigt gronnende Tempelhal.
Granerne briste og brage,
Stammerne styrte med stonnende Klage,
Nodderne knirke og knage!
v ild t  imellem hverandre de alle
knuste og knusende falde,
spcerre med hojt optaarnede Masser
vinden dens hylende Fart gjennem Kloster og s)asser.
Snart i det Fjerne horer D u Stemmer,
snart i din Ncerhed D u Roster fornemmer!
Ja , langs Bjerget strommer en Klang, 
strommer en rasende Tryllesang!

Here
i Ror.

T il Bloksbjerg drager bseres Trop 
over Sten og Stok, i Galop, i Galop,



Hr. U rian sidder paa Bjergets Top. 
Der samles Bkjon, der samles Lul, 
Barden er gron og Btubben gul.
Der rider Grim , der rider Bmuk, 
der s— r Hex, der stinker Buk.

B tem  ni e.

Hvor stolt Rloer Baubo kan sig kro! 
Hun rider paa en drcegtig Bo.

R o r.

^a , 2Ere den, som arres bor!
Rkoer Baubo srem! Bor Lylking fo r!
En saadan Rloer paa saadan Bo, 
saa folger hele Banden fro.

B te in  m e.

Hvad Dej kommer D u ?

B tem m e.

Over Dlsen dernede. 
Der kigged jeg ind i en Ugles Rede; 
naa, den gjorde G jne!

B tem m e.

Rid Landen i Bold!
Hvad har det fo r Hast, din arge T ro ld !



S tem  nr e.

M ig  kom hun ogsaa i Farten for ncer 
og skrabed min Hud, saa Mcerker den bcer!

Hexe. A o r .

Vor Vej er bred, vor Vej er lang! 
Hvad skal den Stiinmel, tcet og trang? 
Hvad skal den Svcerm saa vild  og or 
med Forkestik og Aostekrads?
Mo'eren revner og Barnet doer.
G jo r j?lads! G js r j)lads!

Hexernestre. Ha lvkor .

Som trcege Snegle krybe v i; 
a lt Avindfolk . er os langt forbi.
Th i naar hun Fanden gjceste kan, 
er Avinden tusind Skridt foran.

D en  anden H a l v d e l .

Det siger ^ntet, thi saa vidt 
en Avinde naaer i tusind Skridt, 
hvor stcvrkt hun end sig skynde kan, 
naaer i et enkelt Spring en Mand.

S te m m e
fra oven.

I  nede ved Soen, kom med herop!
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S t e m m e r
franeden.

Saa gjerne v i strarbte mod Bjergets Top. 
V i vaske med Flid, v i er blanke og bare,, 
men evig v il vor Ufrugtbarhed vare.

B e g g e  K o rene .

N u tier Vind, nu Stjerner fly, 
den matte Ulaane gaaer bag Sky; 
men Gnister knitre paa Vej og Sti, 
hvor Hexekoret fuser forbi.

S t e m m e
franeden.

Holdt! Stop!

S t e m m e
fraoven.

Hvo raaber fra  Klippespalten herop?

S t e m m e
franeden.

Tag mig med, tag mig med, fo r videre gaaer! 
N u har jeg klavret trehundrede Aar, 
men kan dog ikke t il Toppen stige, 
og var dog gjerne iblandt mine Lige.

B e g g e  K o re n e .

V s  barrer-Kost og Stok idag,



os barrer Fork og Buk imag;
hvo ej idag sig lofte kan,
han er og blier en slagen Mand.

H a l v h e x
franeden.

Deg tripper, a lt hvad jeg form aaer; 
men se, hvor vidt de Andre naae,r! 
Derhjemmefra jeg maa afsted 
og kan dog ikke vinde med.

A o r  a f Hexene.

Ms Hexe giver Salven Mod, 
t il B e jl en Alud er mer end god 
til Skib et Trug, og kan Du nu 
ej flyve, aldrig flyver Du.

B e g g e  A o  rene.

N aar v i er Tinden der forbi, 
mod horden atter dale v i 
og dcekke Heden vid og bred 
med hele vor store Hexehed!

De dale ned paci Bjerget.

M e f i s t o f e l e s .
Det puffer, stoder, slaaer og slider! 
Det bobler, piber, slaaer og vrider! 
Det sprutter, lyser og oser brcendt!



L t rig tig t Hexeelement!
Aom ikke fra  m ig! Hold D ig  t il mig tcet! 
Hvor er D u?

L a u s t
langt borte.

H er!

M e s i s t o f e l e s .

Hej! det er seslt Aompas! 
Her maa mau bruge uok sin Husbondret.
Lor Junker Voland j?lads! D u sode j?obel, jDlads!
Her, Doktor, tag min Haaud, og med et Sort
v i hurtig t ud as Socermen vige;
her er sor galt endog sor mig og mine Lige.
Derhenne lyser det med scelsomt Skin,
jeg gad engang bag hine Buske kige.
Aom, kom! saa smutte v i derind.

Laust .

Modsigelsens Darmon! Velan, saa styr da Lcerden! 
Men siig mig, er det ogsaa r ig tig t sat: 
t il lBoksbserg vandre v i en Valborgsnat, 
sor der at isolere os sra Verden!

M e f i s t o f e l e s .

Seer D u det farverige Skcer as Llammen?
Lu  munter A lub er kommen sammen.
Ls er man i en lille Areds alene.



Faust .

Jeg foretrak dog langt den storre Scene 
paa Bjergets Top, hvor mellem Nvg og Lue 
man strommer til, fo r Satan selv at skue.
Hel mangen Gaade lod vist der sig raade.

M e f i s t o f e l e s .

Der knyttes ogsaa mangen dunkel Gaade.
Lad Du den store Verden bruse!
Her i det Stille er v i nok saa godt tilhuse.
Den store Verden —  maa Du huske paa —  
bestaaer jo dog af Verdner i det Smaa.
Der seer jeg unge nsgne Hexes Skare 
og gamle, som fik. ALrbarhed med Tiden.
Veer venlig, om det var fo r min Skyld bare! 
Fornøjelsen er stor og Megen liden.
Her er Orkester! Kan Du he»re Spille t?
Hu, hvor det skratter! M an maa vcennes til'et. 
Aom med! Aom med! Saa skal jeg D ig  for flere 
af Aredsens M atadorer prcesentere, 
saa Du igjen min Iv e r  maa erkjende. —
Naa, ikke sandt? her kan man sig da vende!
Du seer vel knap t il Rummets anden Ende? 
Vel hundred B lus i lige Ncekke brcende; 
her er Diskurs og Dands og D rik og Ajcerlighed! 
Naa, kjender Du en storre Herlighed?



Laust .

V il D u D ig  nu, uaar D u skal prcesentere, 
som Troldmand eller Djcevel producere?

M e f i s t o f e l e s .

Jeg ynder ganske vist inkognito at gaa; 
paa Galadage ta'er man dog sin Orden paa. 
Vel har jeg intet Hosebaand at barre, 
dog, holdes her min Hestefod i ALre.
Se Sneglen der, som kryber krum og kroget, 
den har nu allerede lugtet Noget 
med sine Folehorn. Nes, her er jeg for ksendt 
og m it Inkogn ito  kun slet bevendt.
Kom n u ! Fra B lus  t i l B lus  v i vandre med hinanden, 
som Frier D u og jeg som Bedemanden.

T il Nogle, der sidde omkring udgcmende Aul.

H vorfor saa fjernt fra  Stojen og fra  Stimlen, 
^  gamle Herrer? H vorfor v il i Vrim len 
D ikke blande muntert Eders Stemme?
Alene kan man altid vcere hjemme.

G e n e r a l .

Nationers Gunst er vag som Vinden; 
den springer hurtig t om fra  Ost t il Vest.
Det gaaer med Folket som med Kvinden; 
de Unge huer dem dog altid bedst.



M i n i s t e r .

N u er man kommen ganske ud af Sporet 
og vakler uden Ballast hid og did.
Dengang da det var os, der stod ved Noret, 
det var den rig tig  gode, gamle Tid.

p a r v e n u .

V i gjorde ej saa daarlig t vore T ing 
og spilled tidt en noget m islig N o lle ; 
men nu skal A lting kastes v ild t omkring, 
just nu, da v i paa A lting vilde holde.

A u t o r .

Hvo v il i vore Tider vel en Bog 
med sundt og vcegtigt Vid i Haanden tage? 
Mg aldrig har de Unge fo rt et Sprog 
saa frcekt og ncesvist som i vore Dage.

M e f i s t o f e l e s ,
der paa eengang faaer et meget gammelt Udseende.

s)a, det er sikkert, Dommedag er ncer, 
og det er sidste Gang, man seer mig her; 
da selv jeg agterud maa sakke, 
gaaer Verden ogsaa ned ad Bakke.

. S k r a m m e l h e x .
D Herrer, gaaer mig ej forb i!
Uast paa m it Uram et venligt B lik !



^)eg holder her en parn Boutik 
med mange rare Sager i! 
j?aa Sorden findes ej dens Age, 
og blandt dens T ing er ikke een, 
som ej har voldet Land og Rige 
og Mennesker a lvo rlig  Meen —  
ej nogen Dolk, som ej har B lod udgydt, 
ej nogen Kalk, hvorfra  ej G ift er flydt 
i Aaren^ sunde Saft, ej noget Smykke, 
som ej har drcebt en Kvindes Uskyldslykke, 
ej noget Svarrd, som ej har brudt eu j?agt 
og bagfra Offeret t i l Jorden strakt.

M e f i s t o f e l e s .

Fru Moster kjender ej t i l Tiden stort; 
thi Skeet er skeet, og G jo rt er g jo rt!
Hun efter Nyhedskram sig skulde lcegge, 
thi kun hvad der er nyt, formaaer at trcekke.

Faust .

Hvorledes skal dog dette V irv a r ende?.
Det er et Marked, det maa jeg bekjende!

M e f i s t o f e l e s .

M od Bjergets Tinde skummer Svcermens T lv ! 
D u troer, Du skubber, mens Du skubbes selv.

' Faust .
Siig,hvem er hun?
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M e  s is to fe les .

Luk dine Mjne op!
Det er Lilith.

Faus t  

Hvem?

M e f i s t o s e l e s .

Adams sorste Mage.
For hendes Haar D u D ig  iagt maa tage, 
den j)r>'d, der ene smakker hendes Urop.
Faaer hun en Hngling fa t i sine Lokkers Snare, 
hun lader ej saa snart igjen ham fare.

Faust .

Der hvile To sig efter Dandsens Gammen, 
en Gammel og en Ung, som sidde sammen.

M  e f i s tose les .

T il Hvile er der ingen T id inat; 
nu gaaer det los igjen! Uom her, tag sat!

Faus t
dandser med den Unge.

Lngang jeg drsmte skjont, jeg saae 
en Abild i en Have staa; 
to ALbler, som bag Lovet hang, 
mig fristed, saa derop jeg sprang.



D en  S k jo nne .

For ALbler h a r , )  Marnd havt Smag 
fra  paradisets forste Dag.
Den T ing er mig af Hjertet kjarr, 
at og min Have ALbler boer!

M e f i s t o f e l e s
med den Gamle.

Engang jeg dromte fcelt, jeg faae 
et spaltet Trar i Haven staa; 
deri —  —  —  —  —  men 
alligevel — ---------den.

D en  G a m l e .

M in  bedste Hilsen tag imod,
Hr. Riddersmand med Hestefod!
Hvis blot —  — —  — —  har,
—  — — — —  —  —  klar.

p r o k t o f a n t a s m i  st.

Fordomte pak! T o r mig )  byde Trods? 
Har jeg da ikke rykket op med Rodder 
den Overtro, at Aander gaaer paa Fodder? 
O g nu —  nu dandser )  som en af os!

D en  S k j o n n e
dandsende.

H vorfor mon han v il her paa Ballet varre?



F a u s t

dandsende.

Aa, han er allesteds paafcerde.
De Andres Dands han kritiserer 
og hvert et Skridt v id tlo ftig t kommenterer, 
thi ellers ej fo r ham det existerer.
Mest cergrer det ham, naar v i fremad gaa.
Saalcenge blot i Areds man rundt sig drejer,
som i sin gamle M olle  selv han plejer,
kan man endnu hans B ifa ld  naa,
iscer naar forst man be'er ham, om man maa.

j ? r o k t o f a n  t a s  mist.

Hvad, er der endnu? Nej, a ldrig saae jeg Mage! 
Forsvind! V i lever i Fornuftens Dage!
Det Djoevlepak, det cendser ingen Negel: 
trods al vor Alogskab spoger det i Tegel.
Hvor tid t jeg viser al den Mvertro tilbage, 
den kommer dog igjen. Nej, aldrig saae jeg Mage!

D en  S k j o n  ne.

Du kjeder os; se t il at finde hjem!

j ) r o k t o f a n t a s m i  s t.

Det siger jeg ^er, Aander, ligefrem:



jeg taaler ingen Aanders Tyrann i; 
min Aand kan ikke finde sig deri.

Dandsen vedbliver.

Det lykkes es idag, saavidt jeg mcerker; 
dog kan jeg bruge det t il mine Nejseocerker, 
og for jeg doer, jeg ngaer vel nok m it M a a l 
og g jor x>aa Djcevle og poeter Aaal.

M e f i  s to fe les .

N u  scetter han sig hen i en as Arattets Sumpe: 
saaledes plejer han at soulageres; 
naar Ig le r  suger Blodet as hans Rumpe, 
han flu r sor Aander og sor Aand kureres.

T il Laust, som er traadt ud af Dandsen.

H vi slap Du pludselig den smukke j?ige, 
der t i l din Dands saa yndigt sang?

Faust .

Hu, just som bedst hun kvad, der sprang 
en M us, en lille  ildrod, ud as Munden.

M e  sisto seles.

E j, Smaating skal man ikke agte paa!
Det var endda et Held, den ej var graa.
Hvo bryder sig om S lig t i Hyrdestunden?



Faust.

Desuden saae jeg . . .

M e f i s t o f e l e s .

Hvad?

Faust .

Mefisto, seer Du ej 
det smukke blege Barn, som bisset ene staaer? 
Saa langsomt frem hun glider paa sin Vej, 
det er, som hun med bundne Fadder gaaer.,
L j  kan jeg dolge, at det tykkes mig, 
hun er den gode Margarete lig.

M e f i s t o f e l e s .

Se ej derhen! Det Syn gjor f lig e n  godt.
Det er et livlost Tryllebilled blot.
Hvis Du forlcenge stirrer, derimod, 
hun stivner med sit stive B lik  dit B lod 
og g jor dit Legem t il en Alippeblok: 
Medusa-Mythen kjender D u jo nok.

Faust.

Sandhed, dette B lik  har Doden slukket, 
og ingen kjcerlig Haand har G jet lukket.
Det er det. Bryst, som mig Margrete bod, 
det er det sode Legem, som jeg nsd.



M e s i s t o f e l e s .

Det er just Trolddomskunsten, at Enhver 
Fantomet tager fo r sin Hjertenskjcer.

Faust .

G  Salighed! Mg dog^ hvor maa jeg grue!
E j kan m it G je slippe dette Skue. —
Hvor scelsomt —  om sin Hals saa hvid og skarr 
som Smykke kun en enkelt Snor hun bcer, 
saa^rod som B lod og kun en Knivsryg bred!

Mes is tose le s .

^Zavel! Mg hvad jeg ydermere veed: 
hun tid t med Ho'edet under Arm  har gaaet, 
thi perseus har det j o - f ra  Kroppen slaaet. —  
Bestandig denne lobske Fantasi!
Kom nu! N aar v i er Bakken der forbi, 
er der saa lystigt som i kviens Prater, 
og hvis jeg ikke sejler, ven! 
er der endogsaa et Theater.
Hvad gaaer der?

S e r v i b i l i s .

V i begynder strax igjen. 
plakatens Numer Syv skal fores op!
Saa langt program  —  dertil er her v i vant. 
Forfatteren er Dilettant,



og Dilettanter er vor hele Trop.
T ilg iv  mig, mine Herrer,, jeg forsvinder: 
men Tceppets Opgang maa jeg dilettere.

M e f i s t o f e l e s .

Godt, at jeg Eder her paa Bloksbjerg finder, 
thi her er Stedet, hvor bor agere.

paa Theatret spilles: „ValborgsnatsdrFmmen eller Gberons og
Titanias Guldbryllup."



,

Mork Dag.
Mark.

Laust .  Mes  is to fe les.

Laust .

Elendighed og Fortvivlelse! Lcenge ynke- 
ligtvildfarendepaa^ordenognuLange! 
Som Misdcederske indespcerret i Fcengsel 

t il grufulde Avaler, den hulde, usalige Skabning! 
Saa vidt er det kommet! Saa vidt! —  For
ræderiske, usle Aand, og det har Du dulgt for 
mig! Staa kun der og ru l med indcedt Harme 
dine djcevelske G jne i Hovedet! Staa der og 
trods mig med din utaalelige Ncervcerelse! S 
Fcengsel! uoprettelig Elendighed! Overgivet 
t il onde Aander og t il uskaansomt dommende 
Mennesker! V g  mig indluller Du im idlertid i 
taabelige Adspredelser, skjuler hendes stigende Nod 
for mig og lader hende hjcelpelost omkomme!



Ake f i s to fe les .
Hun er ikke den Forste.

Faust .
Hund! Afskyelige D yr! — Forvandl ham, Du 

uendelige Aand! forvandl atter dette Kryb t il en 
Hundeskikkelse, saaledes som han xaa, vanlig Dis 
fandt Behag i at luske foran mig, at krumme sig 
fo r den ^)ntet anende Vandrers Fodder og hcenge 
sig om den Faldendes Skuldre. Forvandl ham 
igjen til hans Hndlingsskikkelse, at han maa krybe i 
Sandet fo r mig paa sin Bug, at jeg maa trcede 
paa ham med min Fod, den Fordomte! —  Ikke 
den Forste! — Jammer! Jammer! ufattelig fo r 
eu Akenneskesjcel, at mere end een Skabning er 
sunken ned i denne Elendigheds Dyb, at ikke den 
Forfte, der vred sig i Dsdens A va l for den evige 
Forbarmers Gjne, kunde gjore Fyldest fo r alle de 
Gvriges Brode! Akig trcenger gjennem Akarv 
og Ben alene denne Enes Ve! D u haaner med 
ro lig t G rin  de Tusinders Skjcebne!

Ake f i s to fe les .
N u er v i nok igjen ved Enden af vort Vid, der, 

hvor Forstanden slaaer Sludder fo r Je r Akennesker. 
Hvorfor giver Du D ig  ilag med os, naar Du ikke kan 

. gjennemfsre det? Du v il flyve og er ikke hcerdet 
mod Svimmelhed? E r det os, der har trcengt os 
paa Dig, eller D ig, der har trcengt D ig  paa os?
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Faust .

Skjcer ikke saaledes Tarnder af mig, ditgraadige 
D yr! ^eg vcemmes ved det! — Du store, herlige 
Aand, som undte mig at se dit Aasyn, Du, som 
kjender m it Hjerte og min Sjcel, hvorfor lcenker 
Du mig t i l denne skjcendige Folgesvend, som fryder 
sig ved Skade og kvceger sig ved Fordcerv?

Rkesis tofe les.

T r  D u saa scerdig?

Faust .

Red hende! eller ve D ig ! Den grueligste For
bandelse over D ig  i Aartusinder!

Rkesis tofe les.

^Zeg kan ikke Isse Hcevnerens Lcenker, ikke aabne 
hans Rigler. —  Red. hende! — Hvo var det, 
der styrtede hende i Fordcervelse? Rkig eller D ig?

F a u s t
seer sig vildt omkring.

Rkesistofeles.

Griber Du efter Tordenen? vel, at den ikke 
er givet Jer elendige Dsdelige! A t knuse den, 
der uskyldigt kommer dem i vejen, er jo Tyranners 
Maade at give sig Luft paa, naar de ingen 
anden Udvej veed.

/
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Faust.  /

B ring  mig t i l hende! Hun skal befries!

M e f i s t o f e l e s .

V g  Faren, Du udscetter D ig  for? V iid ! end 
hviler Blodskyld over Staden fra  din Haand. 
Mver den Myrdedes G rav svceve Hcevnens Aander 
og lure paa Morderen, naar han kommer tilbage.

Faust .

Ggsaa dette af D ig ?  Alverdens M ord og 
Dod over D ig, Uhyre! For mig derhen, siger 
jeg D ig, og befri hende!

M e f i s t o f e l e s .

^eg skal fore D ig  derhen, og hor, hvad jeg 
kan gjore! Har jeg al M ag t i Himlen og paa 
Jorden? Slutterens Sandser skal jeg omtaage; 
tag saa Noglerne og for hende ud med Menneske- 
haand. ^eg skal holde Bagt. Troldhestene ere 
rede, jeg bortforer Tder. Det mcegter jeg.

Faust.

<Vp og herfra!



Nat.

Aaben Mark.

F a u s t  og M  ef i s to  fele-s suse forbi xaa sorte 6este.

Faust.

et pusler om Galgen, hvad sysle de der?

M e f i s t o f e l e s .

Veed ej, hvad de koge og galdre.
O

Faust .

De svarve og harve sig, neje og dreje sig.

M e f i s t o f e l e s .

L t  Hexelag.



De signe og vie.

Faust .

M e f i s t o s e l e s .

Forbi! Forbi!

*



'l. V

Zcrngsel.

Faus t  med et Nøgleknippe og en Lampe foran en Jerndør.

Faust .

n lcenge ukjendt G ru m it Bryst fo r
nemmer;

af Slcegtens hele Ve jeg tynges ned. 
Den fugtigkolde M u r den Arme gjemmer, 
fordi en kjcerlig Sjcel paa Vejen gled!
Du v il derind, men Foden noler!
For Gjensynsstunden Frygt Du foler!
Betcenk D ig  ej, hvis Du v il ende Noden!
D in  ALngstelse fremcengster Doden.

Han tager i Laasen.

S a n g
indenfor.

M in  Moder, den Avind, 
i Stykker mig fkar,
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og saa blev jeg spist 
af den Ajceltring, min La'er.
M in  Sosterlil grced over al den Meen, 
samled op mine Ben 
og gjemte dem under den svale L ind; 
da blev jeg en smuk lille Skovfugl paa Gren 
flyver bort, flyver bort, flyver ud og in d !

Laus t
lukker op.

At hendes Glskte lytter, mindst hun tcenker; 
jeg horer Halmens Raslen, Larm af Lcenker.

Han troeder ind. .

M a r g a r e t e
skjuler sig paa sil Leje.

O  ve! De komme! B itre  Dod!

Laus t
sagte.

veer stille! ^)eg v il frelse D ig ! Lat Haab!

M a r g a r e t e
voeltende sig hen foran ham.

Gr D u et Menneske, saa sol min Nod!



Faust .

D u varkker Slutteren med dine Naab!

Han tager fa t i hendes Loenker for at aabne denA

M a r g a r e t e
xaa Ance.

Hvo har paa Dig, D u Boddel, kaldt?
O g hvo har M ag t D ig  givet 
at hente mig ved M idnat a lt?
G, Naade, skjcenk mig Livet I 
Es for imorgen, horer Du!

Hun rejser sig.

Jeg er saa ung, saa ung endnu!
O g nu er hele Livet a lt forb i!
Smuk var jeg ogsaa — det var Skyld deri. 
M in  Ven var mig ncer — han glemte mig vist; 
min Arands har alle sine Blomster mist.
D u tager saa haardt! Nes, slip min Arm !
Seg har dog aldrig voldet D ig  Harm.
O, vårr nu es dov sor min Bon og Alage!
Seg saae D ig  jo  aldrig sor i mine Dage!

Faust .

O, Gud, hvad Ende skal dette tage!

M a r  g å r e t  e.

N u er i din Vold seg overladt.



Alen lad mig forst give Barnet Bryst!
Deg lulled det hele den lange N a t; 
de tog det fra  mig, min eneste Trost, 
de siger, jeg drcebte min lille Skat.
A ldrig  bliver jeg mere glad.
De synge viser om mig af Had.
E t gammelt Eventyr ender saa, 
men hvorfor skal mig det tydes paa?

Faus t
kaster sig paa Rnce for hende.

Her kncrler fo r din Fod din Elskte ned.
G, lad mig lose Lcenken fo r din hammer!

M a r g a r e t e
kaster sig paa Rnoe ved Siden af ham.

Da, lad os kncele sammen! Kncel og bed! 
Se, under dette Kammer 
der knitre Helveds Flammer!
Dernede
larmer den Lede 
og fnyser i sin vrede!

Faus t

host.
Aiargarete! Alargarete!



M a r g a r e t e
»

lytter oxmcerksomt.

Det var Vennens Stemme!

Hun springer op. Lcenkerne falde af hende.

Hvor er han? Jeg horte hans Nost!
Jeg er f r i!  N u  skal Ingen  mig hcemme.
Jeg v il flyve t i l hans Bryst, 
jeg v il synke i hans Favn!
Han stod jo  der paa Tcersklen og ncevnte mig ved

N a vn !
M id t gjennem Helvedes Hylen og Gny, 
midt gjennem Djcevlenes haanende batter 
horte jeg den sode, den kjcerlige Rost paany.

Faust .

Det er mig!

M a r g a r e t  e.

Det er D ig ! det er D ig ! O, flig det atter!
Tager fa t i harn.

Det er ham ! Det er ham! Saa er al min Rval  forbi 
og Fceilgslets Ncedsel svunden og Fangen atter fr i!  
Du horte min Rlage, og den har hid D ig  kaldt! 
Saa er jeg reddet a lt! —
Der ligger Gaden, som den laa, 
da jeg den sorste Gang D ig  saae,



og Haven, hvor med M artha jeg 
den forste Aften vented Dig.

L a u s t
sBger at drage hende med sig.

Aom med! Aom med!

M a r g a r e t e .

Dvcel ej saa kort!
Saalcenge Du er hos mig, trygt jeg hviler.

Rjcertegner ham.

Laust .

B o rt!
Hvis ej Du iler, 
maa vi bode haardt!

M a r g a r e t  e.

Hvad? kan Du ikke kysse mer?
M in  Den var borte kun en stakket Stund, 
og nu da jeg igjen ham seer, 
at kysse glemte rent hans Mund.
Hvi gribes jeg af Angest ved dit Bryst?
Lor maned Du med Blik, med Ord, med Rost
en Himmel ned i vore Sjcele
og kyssed mig, som vilde Du mig kvcele.
Ays mig!



Ellers kysser jeg D ig !

hun omfavner ham.

O  ve! din Lcebe er kold, er stum, 
din Folelse slappet og slovet. 
bsvo var mod mig Arme saa grum? 
Lsvo har mig din Ajcerlighed rovet?

hun vender sig bort fra ham.

Faust .

M in  Elstede, folg m ig! O, veer nu ej bange! 
Eaa stal jeg D ig  kysse de tusinde Gange.
Jeg beder, jeg trygler D ig : kom lad os gaa!

M a r g a r e t e

vender sig om imod ham.

Men er det nu D ig ?  E r Du vis derpaa?

Faust .

Det er mig! Aom med!

M a r g a r e t e .

M ine Lamker Du brod, 
Du tager mig atter kjcerligt paa Ekjod.
Men hvor kan det vcere, Du ikke mig skyer? — 
veed Du, min ven, med hvem Du flyer?

'̂7-
>



Faust .

Rom, Natten viger, og Dagen gryer!

N k a rg a re te .

N lin Nkoder har jeg i Graven lagt,
m it B arn  har jeg druknet — det Barn, der var bragt
som Gave t il mig og t i l  D ig  —
ja, ogsaa t i l D ig  . . .  For Du er jo  . . .  n e j . . .
Lad mig fole din Haand! Nej, nu drommer jeg ej! 
D in  kjcere Haand! — Nken den er jo vaad!
T or den af! <Lr det G raad?
Ak nej! det er B lod ! <V, den blodige Daad!
G gjem dog, gjem 
i Skeden dit Svcerd!

Faust .

Hvorfor dog mane det Svundne frem!
Du bringer mig Doden ncer!

Nk a r g a r e t e.

Nej, Du maa blive ilive, 
og de Grave, jeg nu skal beskrive, 
om dem maa Du pusle og frede 
fra  imorgen den Dag allerede.
Den bedste jAads skal Du give min Nkoder, 
lige ved Siden af hende min Broder, 
mig lid t lamgere henne,



o, men dog ikke for langt fra  de Tvende!
M it  lille  B arn  ved m it hojre Bryst, 
at feg ikke alene skal ligge. —
At vcere hos D ig  i fordums Dage, 
o, hvor var det en salig Lyst!
Men nu —  nu kan jeg det ikke,
det er, som om Noget v il bort mig drage,
som om D u mig stsdte tilbage;
og D u er dog saa venlig, saa god og from.

Faust .

Foler D u det, saa kom, o kom!

M a r g a r e t  e.

Derud?

Faust.
I  det Frie.

M a r g a r e t  e.

T r  Graven der, 
lurer Doden, saa kom!
Herfra gaaer kun et eneste Skridt — 
til det evige Hvilested!
Du gaaer? Ak, Henrik, kunde feg gaa med!

Faust .

Du kan, naar blot Du v il!  Se, Doren aaben staaer.



M a r g a r e t  e.

For mig er intet Haab, om end jeg gaaer. 
Hvad hjarlper F lugt? de faaer mig nok endda. 
Det er saa tungt at gaa om som Tigger, 
scer naar en Brode paa Sjcelen ligger!
Saa tungt at vanke i fremmed Land; 
og Ingen  sin S tra f dog undfly kan.

Faust .

Jeg bliver hos D ig.

M a r g a r e t  e.

Skynd D ig  afsted 
t il Dammen og red, 
red dit B a rn  I 
Hurtigt, hurtigt,
langs Stien, der tilvenstre gaaer
i Skoven ind,
hvor Stenten staaer;
folg Bcekken, t il den Dammen naaer.
N u hceves det op, 
tag fat!
Det sprceller endnu!
Ned det! Ned det!

Faust .

Besind D ig ! Fat D ig ! Horer D u?
T t eneste Skridt, saa er Du f r i !

— 273 —



M a r g a r e t  e.

Bjerget — var v i blot der fo rb i!
Der sidder min Moder paa en Sten — 
jeg bliver som Ss i Blodet! — 
der sidder min Moder paa en Sten 
og rokker med Ho'edet.
Hun vinker ej, hun nikker ej, saa tungt sank bun hen, 
hun slumred saa lcenge, hun vaagner ej igjen. 
Hun slumred, sor ej at forjage 
vor Glarde. — O, salige Dage!

Faust .

Her kommer Banner, kommer Mrd tilkort; 
nuvel, saa barrer jeg D ig  bort.

M a r g a r e t e .

Lad vcere! Nej, jeg viger ej sor M a g t!
Nej, Du maa ikke tage mig saa haardt!
For har jeg altid gjort, hvad D u har sagt.

Faust .

M in  Llskte! M min Llskte! Dagen gryer!

M a r g a r e t e .

Sa, Dagen gryer! Den sidste Dag fo r mig. 
Den skulde varret B ryllupsdag med D ig !



At alt Du hos mig var, maa Dugen vide.
Ak, skeet er skeet, og visnet ligger Urandsen I 
V i sees vel nok igjen, men ej ved Dandsen.
N u samles Mcengden, det er a lt paatide.
De staser saa fjernt, det er, som var de stumme, 
men Torv og Gader knapt kan Stimlen rumme. 
Dodsklokken kalder, og de bryde Staven.
De binde mine Hcender,
paa Blokken ned jeg tvinges,
som imod Alles Nakke Svcerdet vender
i samme Nu, det mod min egen svinges —
og Verden ligger stum som Graven.

Laust .

O, var jeg aldrig skabt!

M e f i s t o f e l e s
viser sig udenfor.

O p! eller D er fortabt!
Unyttig Nolen og Faddersladder!
M ine Heste trampe, 
snsfte og stampe,
Dagen er ncer.

M a r g a r e t  e.

Hvo stiger op af jZorden der?
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Det er ham! Det er ham! <Lr han fu lg t med? 
Hvem sager han her paa det hellige Sted?
Det er m ig!

Faust .

Falg med! Det gjcelder Livet! 

M a r g a r e t  e.

Guds Dom ! t i l D ig  har jeg mig overgivet!

M e f i s t o f e l e s
til Faust.

Kom ! ellers D ig  som hende jeg forlader.

M a r g a r e t e .

D in  er jeg, G u d ! V , frels mig, Fader!
Du hellige Lngleskare, 
din Skjoldborg mig bevare!
Henrik! ^eg gruer fo r Dig.

M e f i s t o f e l e s .

Damt er hun!

S t e m m e
fraoven.

Frelst!

— 276 —
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M e f i s t o f e l e s
til Faust.

Hid til. mig l
Forsvinder, med Faust.

S t e m m e
tabende sig indenfor.

Henrik l Henrik I
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Oplosninger.

Side 32 A f  N o s t r a d a m u s '  egen h a a n d .
Nostradamus var det latinske Navn paa Michel de Notre- 
dame, f)Sdt den December ll5 0 3  i St. Remy i Provence, 
dod den 2. J u li ^566, en berFmt Astrolog og Lcege, hvis 
Forudsigelser vakte megen Opsigt.

„ „ T e g n e t  f o r  M a k r o k o s m o  s.
. Makrokosmos, ordret Storverden, kaldes efter middelalder

lig Lcere Nerdensaltet; dettes Afbillede i det Smaa var 
Mennesket, som derfor ogsaa kaldes Mikrokosmos, Lille
verden. Ned Tegnet for Makrokosmos maa man tcenke sig 
et Tegn i Lighed med de astronomiske Tegn for himmel
legemerne, et af de kabbalistiske Tegn, der, stammende fra 
den rabbinske Mystik, brugtes ved Besvcergelser.

„ 3H Du suged l c e n g e p a a  m i n  Sfcere.
A f Iardaandens Sfcere, af Jorden, har Faust suget Nce- 
ring for Aanden, Erkjendelse.

„ ^9 T il det her skildrede Sceneri u d e n f o r  p o r t e n  ere M o 
tiverne tagne fra Frankfurt am M ain, hvor de fyrste Ud
kast til Digtningen bleve til.

„  60 F o r f a r n e  i den sor te  R u n s  t.
Magien kaldes „den sorte Runst" som en Vverscettelse a f 
det latinske Ord Nigromanti, der imidlertid er en mis- 
forstaaet Gjengivelse af det grceske o : Spaa-
domme ved hjcelp af fremmanede Afdøde.



Side 60 S om  d r i s t i g  B e j l e r  da den rFde L/Sve o. s. v.
d. v. s. da betjente man sig as det alkymistiske Billedsprog, 
idet man sagde, at den rFde LFve, hvorved man forstod 
den af Guld vundne saakaldte metalliske Soed, blev parret 
med Lilien, et af SFlv vundet produkt; man drev dem 
derpaa fra  Brudeseng, t il Brudeseng, d. v. s. man drev 
dem fra den ene Retort t il den anden. Fremkom da i 
Kemikerens Glas det Proeparat, som kaldtes „den unge 
Dronning" (Sublimatet lM e sig fra  Glasset, som skinnede 
i Regnbuens Farver), saa troede man dermed at have 
fundet de Vises Sten, Universallcegemidlet.

„ 70 S a l o  m o n s  N s g l e ,  olavicula Zalomonis, kaldtes en 
Bog, som indeholdt Anvisninger til Aandebesvoergelser; 
Kong Salomon gjaldt for Opfinderen af denne Kunst.

„ 7^ F o r m l e n  f o r  de f i r e  E l e m e n t e r ,  en i ovennoevnte 
Bog indeholdt Besvoergelsesformular. Elementerne ncevnes 
ved Navn: Salamander, Ildens Aand; Undine, Vandets; 
Sylfe, Luftens; Kobold, Jordens (ikke den Side 3H optroe- 
dende Iordaand). Nedenfor overscettes Kobold ved Inoubus, 
Romernes og Kirkefadrenes Husaand.

„ 72 Ved det t r e f o l d  g l i d e n d e  Lys  forstaaes atter et
Tegn, hvormed Faust v il fremmane Mefistofeles. Efter 
at han har anvendt Tegnet paa Kristus („ham, som 
kjender ingen Fødselsstund" o. s. v.) truer han nu nied 
Tegnet paa den hellige Treenighed, Guds Oje, indesluttet 

. i en Trekant, fra hvis tre Sider der udstrFmmer Sol- 
straaler.

„ 73 E n  v a n d r e n d e  S k o l a s t ,  en Skoleelev (Zollolastieus),
der rejser fra  Sted til Sted, Liggende sig frem.

„ „ F l ue  gud (Baalsebub) er et af Djcevlens Navne.
„  76 V ed Ed ers Toerskel  er en D r u d  efo d.

En Drude er i den gammeltydske Overtro en kvindelig 
Mare, som cengster Menneskene, medens de sove. Som 
Skjcerm imod det Onde brugtes en Drudesod, det femspidsede

Tegn , som Faust strax efter ncevner ved dets grcrske



Navn pentagram (ogsaa pentalfa, fordi det danner 5 ^ e r ) ;  
under denne Benoev'nelse kjendtes det allerede af pythago-. 
roeerne son: heldbringende og beskyttende. Naar Spidserne 
slutte godt, - kunne Aander altsaa ikke troenge ind i et 

' Bum, paa hvis Toerskel dette Tegn er anbragt; men i 
dette Tilfoelde har den ud imod Forstuen vendende Spids 
ikke voeret omhyggelig lukket, saa at Mefistofeles har kunnet 
slippe ind; men ud kan han ikke komme, fordi den ind 
imod Boerelset vendende Spids slutter nøjagtigt; fFrst naar 
der gjFres en Aabning i den, kan han komme over den 
(Side 82).

Side 82 p l e t t e n ,  som j eg  ha r  med O l i e  voedet.
Ide t Mefistofeles vceder det paagjceldende Sted xaa Dru
defoden med Olie, vier han det til den Bestemmelse, han 
har tiltoenkt det.

„ . 96 H r. M i k r o k o s m o s  skulde jeg ha ni kalde.
Se ovenfor, Oplysningen til Side 32.

„ I  spanske S t F v l e r  snares dens N a t u r .
Den spanske Støvle var et Torturredskab, hvormed Skinne
benene bleve pressede.

„ T n o b e i r e s i s  n a t u r  ae,  ordret oversat: Naturens Be
handling.

„  ^07 G r F n t  er L i v e t s  g y l d n e  Troe. . Den tilsyneladende 
Modsigelse i disse Larvebestemmelser forsvinder, naar man 
betoenker, at Ordet „gylden" her, som hyppigt hos Goethe, 
bruges for at betegne, hvad der overhovedet er skjont, rent, 
herligt. („Liebes G o ld !" kalder han undertiden Lru von 
Stein i sine Breve. Smlg. ogsaa paa Dansk Betegnelserne 
Guldalderen, de gyldne Dage o. s. v.)

„ T ritis  sicut Deus, scientes donuin et inaluin o : I  skulle 
blive som Gud til at kjende Godt og Ondt. Mos. 3. 5.

„ Lad os vcelge os en p a v e .
I  de tydske Studenters Kommers kaldes et vist Kvantum 
indtagne Drikkevarer en pave.

„ ^ 8  I  ko m v e l sent  f r  a N i p p  ach? Sku l de  I
m a a ) k e  hos J u n k e r  H a n s  t i l  A f i e n  voere?



Nippach er en Lundsby mellem Leipzig og Naum burg' 
dens Indbyggere ere til Spot fo r Leipzigerne paa Grund 
af den dem tillagte Enfoldighed. Junker hans i Rippach 
skal altsaa betegne en dum, tølperagtig person, 

ide s3̂ - J e g  v i l
i^den T id  h e l l e r  t us i nd  B r o e r  bygge.
I  folketroen optrceder Djcevlen stundoni sonr Brobygger; 
„Djcevlebroen" er en hyppig forekommende Lokalitet i 
Bjergegne.

„  l̂ 35 J e g  koger  l a n g s t r a k t  T i g g e r s u p p e .
En Allusion t il den vandede litteraire produktion, hvis 
populaire Trivia liteter behage den store Mcengde.

„ 1̂ 37 D e t b r i n g e r  T y v e n  i m i n  Bo l d .
Det er en bekjendt — endnu ikke udryddet — Overtro, at 
man ved hjcelp af et paa en bestemt Maade haandteret 
Sold kan opdage Ophavsmanden til et Tyveri. (Se bl. 
A. Werlauffs hist. Ant. t il Holberg Side HYH.)

„  Xcy Z a n o t L  L i m p l i o i t a s !  hellige Enfoldighed! — det 
bekjendte Udraab, der tilskrives Johannes huss, da han 
paa Baalet saae en gammel M oerlil slcebe et Stykke 
Broende til Ilden.

„ 22o f l å t e r  c i o l o r o s a ,  den smerterige Moder, M a ria  med 
Svcerdet gjennem hjertet, Luc. 2. 35.

„  22^ B a l b o r g s n a t t e n s  Lys t i ghed .
Balborgsnat, Natten mellem 30. A pril og (. M a j, fandt 
der hvert Aar en festlig hexe- og Djoevlesammenkomst 
Sted paa Bloksbjerg.

„ 227 M e n  B l o d b a n d  ej saa l e t  j eg  k l a r e  kan.
Blodband kaldes her den Domstol, der kan idømme Dødsstraf.

„ 233 D i e s  i r a e  o. s. v. De her og i det Mgende forekom
mende latinske Linier ere Brudstykker af Thomas af Telanos 
berømte hymne fra det (3. Aarhundrede. Ordret oversatte 
belyde de fyrste to Linier: „Bredens Dag, hin Dag v il
oplyse verden i Aske." Den onde Aands efterfølgende 
Ord slutte sig til hymnens videre Indhold, indtil denne
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Side 256 

„ 258

„ 242

„ 244

„ 245

selv fortsoettes med Linierne ,,Iu6ex er^o" o. s. v. og 
,,()uict sum miser" o. s. v . : „N avr Dommeren do tager „
Scede, naar det Dulgte bliver aabenbart, naar In te t bliver 
ugjengjoeldt — hvad skal jeg Ulykkelige da sige, hvilken 
Beskytter skal jeg anraabe, naar neppe selv den Retfcer- 
dige v il bestaa?"
Schierke og E l e n d ,  to Landsbyer i Klippeegnen ved 
Foden af Bloksbjerg. ,
De l a n g e  K l i ppenoese r ,  h v o r  de snorker  . . .
To Granitklipper Syd for Schierke kaldes „die Schnarcher" 
B a u b o  hed i den grceske Mythe Demeters skamløse Amme, 
der her fremfares som Type paa Hexenes SkamlFshed.
B i  vaske med F l i d ,  v i  er b l a n k e  og ba r e .
M e n  e v i g  v i l  v o r  U f r u g t b a r h e d  vare.
Disse Bers sigte til Kritikere, der vaske Andres pletter og ' 
tillige holde sig selv fo r rene, men derhos ere ufrugtbare, 
ude af Stand til at producere.
R u  h a r  j eg k l a v r e t  t r e h u n d r e d e  Aar .
Her sigtes vel noermest til det ^6. Aarhundredes stagnerende 
Tendenser.
H a l v h e r e n  betegner Halvheden overhovedet; Herelysten 
driver hende hjemmefra, og dog kan hun ikke fcllge med 
de Andre.
J u n k e r  B o l a n d  var tidligere et øgenavn for Djcevlen. 
J a ,  det er si kker t .  D o m m e d a g - e r  noer.
Mefistofeles parodierer her — ogsaa i Hdre— de egoistiske 
Gamle, der skjoende paa Tiden, fordi deres egen Ungdom 
er forbi, og mene, at Berden gaaer ned ad Bakke, fordi 
det er gaaet tilagters med dem selv.
L i l i t h  er ifølge et rabbinsk Sagn A d a  ni s f y r s t e  M a g e ,  
thi ifslge H Moseb. H 27 skabte Gud fFrst Mand og 
Kvinde og derefter H Moseb. 2, 2^—25 af Adams Ribben 
Eva, der saaledes blev hans anden Hustru. Sagnet t il
lagde Lilith stor ForfFrelsesevne overfor unge Mcend.
A f TT'ocvxT'o  ̂ Bagdelen, og SpMelse, danner
Digteren Vrdet p r o k t o f a n t a s m i s t ,  altsaa Den, der



seer Spogelser med Bagdelen. Satiren er rettet imod den 
bekjendte Boghandler og Oplysningsskribent Fr. N icolai 
(H733—^8sh, der allerede ^775 var optraadt niod Goethes 
„Merther" med sit Skrift „Freuden des jungen Merthers". 
Med ligesaa megen aandlos Fladhed som Anmasselse 
traadte han i Oplosningens Navn op imod Overtro og 
Jesuiter, og det var derfor dobbelt komisk, at han i ^79X 
selv kom til at lide af Visioner, han kurerede sig ved 
at lade sig scette Ig le r paa Bagdelen og holdt saa i Viden
skabsakademiet i Berlin et Foredrag om dette Fcenomen.

Side 253 T e g e l  er en Landejendom i Ncerheden af Berlin; det var 
der, N icolai havde de ovenfor omtalte Visioner.

„ 25H M e n  je g  kan b r u ge  det t i l  m i n e  Rejsevoerker .  
N icolai udgav ^783—1̂ 796 i mange Bind en Beskrivelse af 

- en Nejse gjennem Tydskland og Schweiz.
„  256 Lervidilis er et af Goethe dannet Navn, der skal betegne 

en tjenstivrig, imod Alle forekommende Mand.
„  26H M in  M o  d er, d en A v  in d  o. s. v.

Visen knutter sig til Eventyret om den onde Stedmoder, 
der kogte sin Stedsøn og satte hans Lemmer som Spise for 
sin M and; den lille Soster havde imidlertid sanket Benene 
op og gravet dem ned under et Trce; de forvandledes t il 
en Fugl, som sang den anforte Vise.

„  267 T t  g a m m e l t  E v e n t y r  ender  saa.
M e n  h v o r f o r  skal  m i g  det  t ydes  p a a ?
Margarete mener, at de gamle Viser om Barnemord, Ion: 
Folk synge, have hentydning til hende.

„ 275 De b r y d e  S t aven .
For henrettelsen brodes Dommerens hvide Stav over den 
Domfceldtes hoved, og Stumperne kastedes for Fodderne 
af ham.
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